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સાહિત્યકારોએ કવિતાને કાન્તા સાથે સરખાવી છે. 
રાસ્કારોએ કટુમ્બમાં સ્ત્રીની જે પ્રતિષ્ઠા કલ્પેલી છે તે જ 
સંસ્કારી જવનમાં સાહિત્યની પણ છે. જે સમાજ સ્ત્રીની 
પ્રતિદા ભૂલી નનય છે તેને સાહિત્યની કદર પણ કયાંથી હોય # 
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આખો જન્મારો જે માણસ ત્રતવેકલ્યમાં ગાળે છે 
તેને આપણે ડયાં થતા અને કયાં જદએ છીએ તેનું ભાન 
નથી રહેતું. ભૂત અને ભવિષ્ય બન્ને એને માટે શત્ય છે. 
આપણા ટીકાકારેોનું શું આવું જ થઈ ગયું હશે ? ગંસ્કૃત 
સાહિત્યનું રહસ્ય બતાવનાર ટીકાકારો એ નથો. સાહિત્ય- 
ક્ષેત્રનું જને કસ્ક્ષેત્ર કરવું હોય તો આપણા ટીકાકારોની કેજ 
ગમે તે દેશને «રાવે એવડી છે. પણ સાહિત્યનું વ્યાપક 
દણિએ અવલોકન કરવાનું કોઇને સૂઝતું જ નથી. કાલિદાસ 
જેમ પુખ્પક વિમાનમાં ખેસી લેકાથી અયોધ્યા સુધીના 
પ્રદેશનું વિહગદષ્િએ નિરીક્ષણ કરી શક્યો! અથવા યક્ષની 
દયા ખાધને શામગિરિથી અલકાપુરી સુધી મેઘને મેોડલીં 
રડ્યો તે રીતે એક પખુ ટીકાકારને સાહિત્ય ખૈડનું સમગ્ર 
અવલોકન કરવાનું સૂઝયુ નહિ. વીણા જેમ દસ પાંચ 
માણસનું જ રૈજન કરી રાકે છે, તેનું સંગીત કાઇ મટા- 
સભામાં વ્યાપી રાકતું નથી, તે જ પ્રમાણે ટીકાકારોની ૬૪ 
પણુ એક સંપૂર્ણ શ્લોકની બહાર પહોંચતી નથી. ખહ ખહુ તો 
નાન્દીનો શ્લોક ર્સંપૂર્ણુ નાટકના વસ્તુને કેવી રીતે સુચિત 
કેરે છે એટલું બતાવી દીધું એટલે ટીકાકાર ફતાર્ય થયા. 
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આપણા સાંહત્યમીમાંસકા પણુ જેટલાં ઉંડાણમાં ઉતરી 
રાડ્યા છે તેટલા વિસ્તારથી નિહાળી શક્યા નથી. એક 
શ્લોકની અંદર દસ પાંચ અલેકારની સૈંસૃણિ સિદ્ધ કરી 
રકે છે. પણ એકાદ આખું મહાકાવ્ય કે ખેડકાવ્ય એકરાગ 
કવી રીતે છે, તેના આત્મા થામાં રહેલો દે છે, એ ખતાવવાની 
તેઓ પોતાની દરજ નથી માનતા. અપવાદરૂપ એક 
હ્વેમેન્ર ગણાય. આ ડાસ્મીરી મહાર્કાવએ અલેકા૨ અને રસ 
ઉપરાન્ત ઔઓચિત્યનું મહત્ત્વ બતાવી દીધું છે. તેણે એકે જ 
કવિના એક જ “લોકનો રસ નીતારવાને બદલે ઝંસ્કૃત 
સાહિત્યમાં વિખ્યાત એવા બત્રીસ કવિઓની ભિન્ન ભિન્ન 
કાવ્યકૃતિઓ લઈ તેના ગુણદોષનું વિવેચન કર્યું છે. આ 
નેષખ્પક્ષ કવિ દોપ ખતાવતી વખતે પોતાના દોષા પણ્‌ 
“યાનમાં લેવા ચૂક્યો નથી. હતાં એક ગંપૂણુ નાટક 'કે 
ડાવ્ય લઈ તેનું રહસ્ય તપાસવાની કલ્પના ક્ષેમેન્દ્રને પણુ 
સઝી ન હતી. એની દૃછ્િએ ઓંચેત્ય ડવું. 
વરે વાજયે ૬૧૧૬": ઝે સુળડકવ ખે સ્ત । 
યાયા જાર સિઝન વસ્તને ત પજેકષળે ॥ 
સવશર્મે નિવાત ત્ર જાર ટશ કઝ ત્રત । 
તસર લર્વેડવકમઘાથે સ્‍્વમાવે શાગ્સંવદે ॥ 
ૃાતિમાચ!મવર્મ/ચ વગાર તાર ગરક | 
જઃટ્ય્યાતેવુ અ પ્રાછુરા્ટ્થ દકવિ સીિસત | 
આટલે જ ઠેકાણે “ ઔચિત્ય વિચારચર્ચા ' કરી કવિ 
અટ૪ી ગયો છે. રવીન્દ્રનાથે આપણુને સા. (હિય તરક નનેવાની 
નવી દણિ આપેલી છે. 
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જેમ નાટક એ કાવ્યનો નિષ્કર્ષ છે ત જ પ્રમાણે 
કવિ પણ સામાજિક જવન, રદ્ટીય આકાંક્ષા, જાતીય 
આદર્શ અથેવા પ્રજ્નકીય વેદનાની સ્વયેભૂ મૃત્તિ છે. એકાદ 
ભટ્ટ નારાયણ ન્વયારે વણીસંહાર ' લખે છે ત્યારે દ્રૌપદીને 
કોધ, ભીમની પ્રતિત્તા, કણના! મત્સર અને અશ્રત્યામાની 
બળતરા ચિતરવા ઉપરાન્ત રાછ્ઠીય ઉત્થાન અને પતનની 
મીમાંસા પણ પોતાની «ખે કરવા માગે છે. કર્ઇલિદાસ જ્યારે 
“ રઘુવંશ ' લખવા ખેસે છૅ ત્યારે ર્ઘુના કુળની જ નહિ 
પણુ અખિલ આર્યમંસ્ર્રાતની પ્રષ્ઠીતિ અને વિર્શ્નતિ તે 
[ચતરવા માગે છે. 


આપણા કવિઓની ફાતિએ। તરક એતિ્ટાસિક અરવ 

સામાજિક દૃણ્િએ જ્નેવાની જાંત્ત ભલે પાશ્ાત્ય લોકાએ 
આપણને સચવી હોય, પણુ રવીન્દ્રનાથનું આર્ય હદય આર્ય 
ાછિએ જ ગંસ્કૃત સારહત્ય તરફ ન્ન! રાક્યું છે. કોઈ સમથ 
[ચત્રકાર ષોતાની પીંછીના દસ પાંચ લીસોટાથી જ ગંપૃણે 
ચિત્રનું સૃચન કરી રકે છે તે જ પ્રમાખે રવીન્દ્રનાથે છૂટા- 
૭વાયા ભિન્ન ભિન્ન પ્રસગે લખેલા પાંચ સાત નિખન્ધોાથી 

મ્કૃત સાહિત્ય એટલે રું, સંસ્કૃત ર્કાવનું હદય કેવું છે, 
હિન્દુસ્‍્તાનને॥ ઇતિહાસ કયો પુસ્ષાર્થ લધ ખેઠે છે એ બધું 
ભતાવી દીધું છે. સૅસ્કૃત કાવઓમાં એતિહાસિક ર્દાણ ભલે 
ન હાય, પણુ તેમનામાં એતિહાસિક હદય તો જરૂર છે. 
સામાજિક સુખદુઃખનો પડધો તેમના હદયમાં જરૂર પડે છે 
રાઠ્ટના ઉત્કર્ષ સાથે તેઓ _ આનન્દ્ત યાય છે, રદ્ટની મર્છા 
સાથે તેએ મેહિત થાય છે, લેકાતો અધ: પાત ભઈ તેમનું 
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હદય રડે છે, અને તેમ થાય છે ત્યારે પ્રેમળ અને મને।- 
દરે વચનોથી તેએ સમાજને ચેતવવા માગે છે. 

ન્યાં શાસ્ત્રનું ગજું નથી, જ્યાં નીંતશાસ્્રકાર 
ણૂ રપ્તેત્રાદુકિસેસ્યેજ ન અ જામ્ઝરસ્ટળાત સ? એવું 
અરણ્યસ્દન કરે છે ત્યાં કવિઆ પોતાની સહટયતાથી 
સમાજનું હદય જગાટી સમાજને ઉન્નાતેને પન્થે ચડાવ છે. 
મનુ, યાસવલ્કય, પરાશર અને એમની ન્યાતના અનેક 
સ્મતેડારો સમાજ ઉપર જે અસર ડરી શકયા તે અસર 
લૂંટારાઓનેો સરદાર કોળી વાલ્મીક એક અમર ડ)ાવ્ય 
દ્દારા કરી રાક્યો છે. પ્રસ્થાનત્રયી પર ભાષ્યો દખી શ્રી 
રૉકરાચાયે જે દિંગ્વજય મેળવ્યો તેના ડરતાં પષટપદી જેવાં 
સુન્દર સ્તોત્રો લખી તે મહાપરિત્રાજકાચાયે મોટા 1દગ્વિજય 
મેળવેલો છે. રાસ્ત્રાર્થ કરતી વખતે શંકરાચાયને ખેડનમડન 
કરી વિરોધીઓની ખૂદ ૫૨ જબરદસ્તીથી વિજય મેળવવો 
પડયો, પણુ ન્યારે તે પરમહેસ પોતાનાં સુન્દર સ્તોતેાને 
આલાપ કરતા હશે યારે લોકહદય સ્વેચ્છાથી, રાજખુશ।થી 
પીંજરામાં પકડાયું હશે. આવા કવિઓનું હદ્‌ગત પ્રગટ 
કરવાને માટે તેમના જેટલા જ સમર્થ કવિઓની જરૂર 
હતી. બાર વષે વ્યાકરણુ ભરણી, ખીર્ના ખાર વર્ષ ન્યાયનાં 
છોતરાંછાલાં ઉખેડી, ત્યારપછી સાહિત્યશાસ્ત્રની “ સજજરી ' 
શીખી તૈયાર થયેલા ટીકાકારાનું તે કામ નથી. 

જેમ ન્યૂટન અને ઝેપ્લરનો જન્મ થયો ત્યારે ષછા- 
દેવને સણ રચ્યાનું ફળ મળી ગયું એમ થયું હરે તેમ જ” 
વાલ્મીકિ, ભવભૂતિ, ભાસ, કાલિદાસ જેવા કવિઓએ રવીન્દ્ર 


ધ 


જેવા સમાલોચક મળવાથી અશ મે અજ સન્સ અણ 
મે અજા: કિવ: 1 એવી ડેતાર્થતા અનુભવી હશે. કાલ 
નિરવધિ છે અને પૃચ્વી વિપુલ છે એ આપણા કવિઓની 
બ્રદ્ધા રવીન્દ્ર જેવો સમાનધમાં જેઈ ચશિતાથે થઇ «શે. 
«યારે જૂના ટીકાકારો આપણને જેઇતી દષિ 
આપી નહિ, ત્યારે આપણા પાશ્ચાય પડિતમન્ય અધ્યાપકરાએ 
આપણને અવળી જ દાણ આપી. *રોપીઅન આદરી રાય 
હિન્દી ્છાતહાસમાં કરું નથી, રિ વિવેક પ્રમાણ 
હિન્દા કાવ્યો હમેશાં ઉતરતાં જણા, એ જ ર 
શીખામણ. એટલું જ ર્નાહ પણુ ક્ષામ વર્સા્સાટ્સ્ટુપાળ્ડુ 
તજ જેવો “લોક જે સમાજમાં અર્માણ થયો, જે 
સસ।જ કિલાએની દીવાલમાં નહે પગ્‌ વનઉપવનના 
ખાળાસાં જ ઉઠછરેલો છે, તે સમાજના કવિગને નિસર્ગ 
નિહાળવાનાં નયના નથી એમ કહેવાની પગ તેએ અને 
તેમના [શષ્યો ધૃણ્તા કરતાં અચકતા નથી. સીદી માણુસ 
પોતાના જેવા વણું અને ખાતાના જેવાં નાક અને હોઃ 
જેનાં નથી હોતાં તેને “દાઇ દિવસ સુન્દર નથી ગણતો. 


હિન્દુસ્તાનના ઇતિહાસ ઉજન્વળ છે, વ્યાપક છે, 
ર્હસ્યપૂણુ છે. માત્ર ચૂરાપીઅન પ્તિદાસથી તદ્ન જીંદો 
પડે છે, અતે તે સરકારી ભૉંયરામાં કે તવારીખોમાં મળતો 
નથી પણુ પ્રજ્નજવન જે દિશામાં વહે છે તે પ્રદેરાના 
સાહિત્યમાં જ મળી શક્ટે છે એ રવીન્દ્રનાથે આપણુને 
બતાવ્યું છે. આપણું થીએટર જતન્તનાં ઉપકરણોથી 
બ્હાઈટવે લેડલે કંપનીની “ શોરૂમ ' આપણને નથી બતાવતું 


હ 


એનું કારણુ આપણું જંગલીપણું નથી, પણું યૃરેપીઅન 
ઢીકાકારોના ધ્યાનમાં પણુ ન આવી શકે એવી સર્વોચ્ચ 

આંભર્સચેનું સૂચક છે એ પણુ રવીન્દ્રનાથને જ કહેવું પડયું. 
કાલેદાસનો મેઘ યક્ષનો સનન્‍્દેશે અલકાપુરી લઇ ગયે ક 
નાહ એ આપણે નથી જણુઃ, પણુ રવીન્દ્રનાથે તેને જ 
પાનો દૃત બનાવી તેની મામ્કતે આપણને પ્રાચીન 
સમયના ભારતને સાક્ષાત્કાર ક*1૦*। છે. ૨ષ્ટ્રીય હદય જેને 
સ્વીકારે છે તે કાગ્ય પણ ધાંતહાસનો ૬૨૦ તે પ્રાપ્ત કરી 
રકે છે એ તેમણે રામાયણમી નાંમા કરી સિદ્ધ કર્યું છે. 
આમ અનેક રીત અંસ્કૃત સાંહત્યનું તેમણ ઉદ્ઘાટન કર્યું છે. 


પણુ રવીન્દ્રનાથની પ્રાંતબા ખાસ સોળે કળાએ પ્રગટ 
થઇ છે એમના કૃમારગંભત અતે શાકન્તલ ઉપનના 
નિબન્ધોમાં. જર્મન કવિ ગે?્ની એક *લાકી ટીકા લઇ રવીન્દ્ર 
ઉપડ્યા છે અને શાદન્તલ એ કાસદાસની ગંપૂણુ ફાંત કેવી 
રીતે છે એ તેમણે પોતાની અલા કક સાંક્તથી સપ્રમાણ 
સિદ્ધ કરી ખતાવ્યું છે. શેક્સપીવરના “ટેશ્પેસ્ટ સાથે. 
રાકુન્તલને સરખાવી કા,લદાસની અભિરાંચ કેટલી કઇ છે 
તે બતાવવાનો તેમણે યથોગ સાધ્યો છે. રાકુન્તલ ઉપન્નોા 
નિબન્ધ એક અપૂર્વ યોગ છે. કાશિદાસ, ગેટે, શેડસપીયર 
અને રવીન્દ્રરાય આ ચાર ગ્ચિભાગંપત્ર વિશ્રવિષ્યાત 
મહાકવિઓનું કળવાશ્રમસાં મીલન એ કાંઈ સામાન્ય વસ્તુ 
નથી. કવિઓની વાણીએ માં કલ્પનાના ગમે તેટદ જવારા 
ઉંડના હેય તોપણુ, ખાલી કલ્પનામય નથી હોતી. એની 
પાછળ નક્તિગત કૈ સમાજગત જવનરહસ્યનું તત્ત્વત્તાન 


નિ 


સમાયલું હોય છે. એ વાત રવીન્દ્રનાથે જ સહુથી પ્રથમ 
આટલી ંપૂરણુતાથી ગ્રકટ કરી છે. સમાજશાસ, ધર્પશાએ, 
નીતિશાસ્ત્ર, અને સૌન્દર્યશાસ્રના અન્તિમ સિહ્ધાન્તોને 
તર્કતી ચૂ'થરણીમાંથી બચાવી પોતાની અપૂર્વ પ્રાતિભાથી 
પ્રાણિત કરી, કવિએ જવન જેવી એક સંપૂણુ અને 
સજવ ફકેતિં. નિર્માણુ કરે છે. જે અહીં છે તે ત્યાં છે, 
જે ત્યાં છે તે અહીં છે, સૃણિ સધળી એકરૂપ છે, એ ત્રઠષિ- 
ઓએ જ્નેયેલો સિદ્ધાન્ત કવિઓ આપણી આગળ મૃતિમાન 
ઉભા કરે છે. સંસ્કૃતમાં “ કાવ ' શબ્દથી જે ભાવ મનમાં 
ઉદ્ભવે છે તે અંગ્રેજ “ પોાએટ ' માં નથી. કવિ એટલે 
જી. જે જીવનર્હસ્ય જુએ છે, જેને ઇહપર સ્રાણ બન્ને 
સઃ*ખી જ પ્રત્યક્ષ છે, જે અતિવાદમાં ઉતરી શકે છે, જે 
આ દુનિયામાં રહેતો છતાં આ દુનિયાનો નથી તે કવિ, 
ચમેચક્ષુને જે દેખાતું નથી, તકદણિથી જેનું આકલન થતું 
નથી, વ્યાવ્હા2ક દુનિયામાં જેને માટે પ્રમાણુ મળતું નથી 
એવા આતીન્દ્રિ, સૃદમ અને સ્વ્ચંવેઘ અનુભવાનોા 
સંપૂણુ સાક્ષાત્કાર કરી શખ્દ અથવા વર્ણું જેવા મર્યાદ્ત 
સાધન દ્વારા તે બધું બીન્નને માટે પણ જે પ્રત્યક્ષ કરી 
શકે છે તે કવિ, આ સૃણિતી પાદળ રટેલી,-ખાલ્ય સૃજિ 
તૈમ જ અન્તઃસૃષ્ટિતી પાછળ રહેલાં ઈશ્વરી યોજના, ૫શરી 
થીલા_ ગ્પને ઈશ્વરી આનન્દ્નો જે સાક્ષાત્કાર ડરી શકે છે 
તે કવિ, વૈદિક ક્ષિએ ન્યારે પશ્વિરસ્તુતિની જિના 
શિખરે પહાંથી નાંય છે ત્યારે પરમેશ્વરને જ “ કવિ' 
નામથી સંબોધે છેં, આ સર્વે ઈધેરનું કાવ્ય કહે છે 


૧૦ 


અને તેથી ્કાવે એટલે સૃછિનું રહસ્ય જાણુનાર એ જ સીધો 
અથે નકી થઈ ન્નય છે. કાલિદાસે જીવનનું રહસ્ય 'કેવી 
રીતે જેયું હતું એ ન જાણ્યું મલિનાથે કે ન જાણ્યું રાઘવ- 
ભટે. ગમે રહસ્ય તો નનણે ગેટે અથવા રવીન્દ્રનાથ. 


કવિએની રફાતિ ઉપર રીકા કરનાર તો ધણા થઈ 
ગયા છે, પણ્‌ “ કાવ્યે૨ ઉપેક્ષતા ' માં ર૨વીન્દ્રનાથે જે 
રસિકતા અને દાક્ષણ્ય બતાવેલાં છે તે તો અપૂર્વ જ છે. 
'કાવ્યેર ઉપેક્ષિતા' એ જેટલી અસાધારણુ ટીકા છે તેટલું 
જ તે એક અર્પ્રાતિમ કાવ્ય છેં. રવીન્દ્રનાથ ખીન્ન નિબન્ધો 
ન લખત અને આ એક જ નિબન્ધ લખત તોપણુ સાહિત્ય- 
રસિક્રો તેમની કાવ્યર્શક્તનતો યથાર્થે આંક ખાંધી શકત. 
“ ડાવ્યેર ઉપેક્ષિતા' માં પત્રલેખાનું વિવિચન કરનાર કવિએ 
જ “ ચોખેરવાલિ ' તથા “ નોકાડબી ' નામક નવલકથાઓ 
લખેલી છે એ અનુમાન કોઇ પણુ બીન્ન પ્રમાણુ વગર્‌ 
નીકળે એવું છે. 


આપણા ડવિઓ સૃષ્ટિનું નિરીક્ષણુ કયાં વગર વાસી 

ચચેલી ઉપમાઓ વાપરે છે એમ ડહેનાર લેક્ો પોતે જ 

નથી કરતા સૃષ્ટિનું નિરોક્ષણુ કે નથી કરતા સંસ્કૃત 

કાવ્યનું યથાથે પરીક્ષણુ. તેએ ન્ને ૨વીન્દ્રનાથનો કાદમ્બરી 

ચિત્રવાળા [નિબન્ધ વાંચશે તો! જરૃર તેમનો ભ્રમ ભાગશે. 

ખાણુભટૃતી કાદમ્બરી એ સાહિયકારા જેને નારીકેલપાક 
શુ 


કહે છે તેના સરસમાં સરસ દાખલો છે. જે માણુસે 
હિમાલય જેવો પર્વત અતે મેધના કે પદ્મા જેવી નદી 


નેચેલી છે, જે માણસે પુષ્પો, પક્ષીએ, તારાએ અને 

છોકરાઓ સાથે રમવામાં વર્ષો ગાળ્યાં છે, તે જ ખાણભટ્ટના 
કાવ્યકાન્તારમાં ગેંડાની પેઠે અઝુતાોભય સંચાર કરી શકે છે, 
વનવરાહની પેહેં ત્યાં મુસ્તાક્ષતિ કરી શક્ક છે, હરિણેની પેઠે 
કલ્પનાતૃણાંકુરતે અધવિલીઢ કરીને આમતેમ ફેકી શકે છે 
અથવા અભિનવમધુલેલુપ ભ્રમરની પેઠે સ્વેચ્છાવિહાર કરી 
શકે છે. સંસ્કૃત સર।હયમાં અંત:સટ્િ અને બાલદ્યસૃષ્ટિનું જે 
સારૃપ્ય અને તાદાત્મ્ય છે તેનો સંપૂર્ણ વારસો રવીન્દ્રનાથને 
મળેલો છે તેથી જ કાલિદાસ બાણભટ્ટ ને વાલ્મીકિ જેવા 
કવિઓ પુત્રસંક્રાન્તલદ્દમીક પિતાની પેઠેં કૃતાર્થ થયા છે. 


હિન્દુસ્તાનમાં “યુનિવસિટી' સ્થાપન થઇ ત્યારથી દરેક 
ત્રન્યનું ખહિરંગપરીક્ષણુ કરવાનો રિવાજ ખહુ જ વધ્યો છે. 
કાળ નકકી કરવો, પાઠેશેદતી મીમાંસા કરવી, પ્રક્ષિસવાદ ઉદાવવો 
અને મ્રનન્‍્યકારના જને અનેક મ્રન્થોા હોય તો દરેક ગ્રન્થના કર્તા 
એક જ નામના અનેક થઇ ગયા એવો ઉહાપોહ કરવો 
વગેરે તો આપણે ઠીક કરતા થઇ ગયા છીએ. સત્યાન્વેષણુની 
દદિએ તેમજ એતિહાસિક દષ્ટિએ આ બધું જર્‌્રનું અને 
મહત્ત્વનું છે જ. પણુ ને ખગીચાની લેખાઈ, પહોળાઈ, 
તેની અંદરના ઝાડાની વિગત અને સંખ્યા વગેરે બધું તારવી 
કાઢવામાં આખો વખત ગાળી આપણે ડૂલોની સુગન્ધ 
અને ફળોનો આસ્વાદ લેવો ભૃલી જધએ તો દૃષ્યન્તના 
જેવો રસિક આપણને જર્‌ર કહે, શ્‌ ન્ક્રિયર્થક્ચિસોડ સિ । 


આજે આપણે કેળવણીના આદશ અને કેળવણીની 


૧૨ 


ગક 


પદ્ધતિ ફેરવવા માગીએ છીએ. પાશ્ચાત્ય આદરને ગુર્સ્ચાને 
મૂકી સંસ્કૃત સાહિત્યની તપાસ આપણે નથી કરવા 
માગતા. આપણે આપણા પ્રાચીન કવિઓ પાસે શિષ્યભ્ાવે 
સમિત્પાણી જવા માગીએ છીએ, આસ્તિક જિજ્ઞાસાથી 
તેમતે સવાલ પૃછવા માગીએ છીએ, એવે પ્રસંગે 
જેને માટે આપણે મગર્‌ર છીએ એવા આપણા કવિસમ્રાટે 
સંસ્કૃત સાહિત્ય વિષે જે કહ્યું છે તે નનણુવાની અત્યન્ત 
જર્‌ર છે. એટલા માટે જ 1વેદ્યાપીઠે રવીન્દ્રનાથના “ પ્રાચીન 
સાહિત્ય' નામના નિખન્ધો અભ્યાસક્રમમાં રાખેલા છે. 
રંગભૂમિ ઉપરનો નિબન્ધ આ જ વિષયને લગતો હોવાથી 
તેમના “ વિચિત્ર પ્રખન્ધ ' માંથી અહીં લીધેલો છે, 


મૂળ ગ્રન્થના આ ગુજરાતી અનુવાદ વિષે ખે શખ્દ 
કહેવાની જરૂર છે. હાલના સુશિક્ષિત લોકો! જે સંસ્કૃતપ્રચુર 
ગુજરાતી ભાષા લખે છે તે સામાન્ય ગુજરાતીઓ પણ 
સમજ શકતા નથી અને ગંસ્કત શાસ્ત્રીએ પણુ સમજ 
શકતા નથી. પ્રસાદ એ ભાષાનો એક આવશ્યક ગુણ છે 
એ ધણા લેખકો ભૂલી જ ગયા હોય એમ લાગે છે. 
અંગ્રેજીમાં વિચાર કરી ગુજરાતી ભાષામાં તે ગોડવી દેવાની 
ટેવ પડવાથી આમ થાય છે, સામાન્ય તેમ જ ઉચ્ચ કેળવણી 
દેશી ભાષામાં આપવાતેો પ્રયત્ન જ્યારે સાર્વત્રિક થશે 
ત્યારે જ સ્વાભાવિક રૈલી ખીલરો. આજે દરેક લેખકે તે 
દિશામાં પ્રયત્ન કરવો ન્નેઇએ. આ ૬ષ્ટિએ નનેતાં આ 
અનુવાદની ભાષા સ્હેજ અધરી, સંસ્કૃતપ્રસુર અને ગોરવા- 
ન્વિત દેખાશે, પણુ તે સકારણુ છે. આ અનુવાદ દ્વાર! 


સડ 


ફેતિના વિચારે જ નહિ પણુ તેમની ભાષારૈલી સાથે પણુ 
અભ્યાસીઓને પરિચય કરાવવાને ભાધશ્રી નરહરિનો ખાસ 
ઉદ્દેશ છે. ભાષા હમેશાં સાદી હોય એ સિદ્ધાન્તને પણુ 
કર્યાદા છે. જેવો વિષય તેવી શૈલી હોવી જેઇએ. મહાનદ 
નો સામાન્ય ઝરણાંની પેઠે ખળખળ અવાજ ડરે તો તુ 
શૈભે નહિ. બાળક પાધડી પહેરે તો તે જેટલું વિચિત્ર 
દેખાય તેટલું જ કોઇ પુખ્ત ઉમરના માણુસનું તોતડું ખોલવું 
હાસ્યાસ્પદ થઇ જય. વળી મહાવિદ્યાલય જેવી શિક્ષણુસંસ્થામાં 
અધ્યયન કરનાર વિદ્યાર્થીઓને સર્વ ન્નતની શૈલી સાથે પરિ- 
[ચત રહેવું ઘટે છે. ઉચ્ચમાં ઉચ્ચ વિચારો ઓછામાં ઓછા 
[બ્દમાં મૂકી દેવાથી તેનો રસ, તેની લિઝઝત સથુરાના 
પેંડા જેવી થઇ ન્ય છે એ પણ ભૂલી ન જવું જેઇએ. 
કઠંણુ ભાષા બે કારણસર લખાય છે-ભાષાર્દારત્રને લીધે 
અથવા ભાપાગ્રભુત્વને લીધે. પણુ આ બે વચ્ચેનો ભેદ 
સહેજે જણાય એવો છે. ગુજરાતી સાથેના અલ્પ પરિચયને 
લીધે મારા જેવાને પોતાને આવચ્તા પાંચસો ક હજાર 
શખ્દોની અંદર જ બધી કસરત કરવી પરતી હોવાથી જે 
ભાપા લખવી પડે છે તે દૂપણ ગણાય, પણ ભાઇ નરહરિ જેવા 
લેખક ન્યારે પોતાનો હમેશાનો સ્વાભાવિક પ્રસાદ છોડી 
મ્વીન્દ્રનાથના જ શખ્દ્દો અને રૂ૯ પ્રયોગો બનતા સુધા ' 
રાખવાને પ્રયાસ કરે છે ત્યારે તે ભાષાના સ્વભાવ સાથે 
સંપણ વાકેફ હોવાથી પોતાની રોલીને ભાષાભૂષણુ બનાવી 
દે છે એમ મને લાગે છે. ૭તાં આ બાબતમાં અભિત્રાય 
આપવાનો અધિકાર હું કેમ લઉં? એ તો ગુજરાતના 


૪ 


સાક્ષરોનું જ કામ, એક સામાન્ય અધ્યાપક તરીકે હું એટલું 
ફહી શકું % માહિયચર્ચાને માટે આ નિખન્ધો અત્યન્ત 
ઉપયોગી હોવાથી શિક્ષણુ સંસ્થાઓમાં તેમ જ ખાનગી 
અભ્યાસને માટે આ પ્રાચીન સાહિયની સમીક્ષા અત્યન્ત 
ઉપયોગી થઇ પડરે એમાં શક નથી. 


દત્તાત્રેય બાલકૃષ્ણુ કાલેલકર 


રામાયણુ 


સામ!ન્ય રીતે કાવ્યના ખે વિભાગ પાડી શકાય. કોઇ 
કાવ્ય એકલા કવિની કથા હોય છે, જ્યારે કાઇ જનસમહતી 
કથા હેય છે. 

એકલા કવિતી કયા કહેવાનું તાત્પર્ય એવું નયી ક તે 
કાવ્યો ખીન્ન કોઇયી સમન્નય એવાં નથી; તેમ નને હોય 
તો તે માત્ર ખકવાદ જ ગણાય. તેનો અથે તા એ છે કે 
તેવાં કાવ્યો રચનાર કવિમાં એવી શક્તિ હોય છે '$ જેના 
ભળે કરીને કવિનાં પોતાનાં સુખ દુઃખ, પોતાની કલ્પના અને 
પોતાના જવનની અનુભૂતિ ર માનવનનતિનાં ચિરન્તન 
[ેદયાવેગ અને જવનની મમકથા આપધોાઓપ ગુંજ ઊડે છે. 

એક પ્રકારના કવિ આવા હોય છે, ત્યારે ખીન્ન પ્રકારના 
કવિ એવા હોય છે “કે જેમની રચના દારા એક સમગ્ર દેશ, 
એક સમપત્ર યુગ પોતાના હદયને, પોતાની અનુભૂતિને વ્યક્ત 
કરી તેતે મનુષ્યમાત્રની ચિરન્તન મિલકત ખનાવી દે છે. 

આ ખાન્ન પ્રકારના કવિ મહાકવિ કહેવાય છે. સમમ્ર 
દેશ વા સમત્ર જાતિની સરસ્વતી એએ દ્દારા પ્રકટ થાય છે. 
તેમની રચના કોઈ વિશિજ વ્યક્તિની રચના લાગતી નચી. 
તેઓની કૃતિ જણે કોઈ મહા તરરાજની પેઠે દેશના ભૂતલ- 
જદરમાંથી ઉદ્દભવ પામી તે જ દેશતે આત્રયછાયા અર્પે છે. 


૨ પ્રાચીન સાદિત્ય 


કાલિદાસનાં શકુન્તલા અને કુમારર્સંભવમાં વિરોષ કરીને 
કાલિદાસની નિપુણ કલમનો જ પરશ્િચિય મળે છે; પરુ 
રામાયણુ મહાભારત તો જણે નનહનવી અને હિમાચલની 
માફક ભારતનાં જ છે--વ્યાસ વાલ્મીકિ તો નિમિત્ત માત્ર છે. 

વસ્તુતઃ વ્યામ વાલ્મીકિ તો કેધ્નનાં નામ નહેતાં. એ 
તો માત્ર નામની ખાતર રાખેલાં નામ છે. આવા ખે મછા- 
સમર્થ મ્રન્થો---આપણા સમસ્ત ભારતવર્ષગ્રથિત આ ખે મહા- 
કાવ્યો--પોતાતે રચનાર કવિનાં નામ ખોઇ ખેઠાં છે; કાવ 
પોતાના જ કાવ્યના અન્તરાલમાં એટલો બધો લુમ થઇ 
ગયો છે. 

આપણા દેશમાં જેમ રામાયણ્‌ મહાભારત હતાં તેમ 
ક્રાચીન ત્રીસમાં પંલ્િયડ હતું. તે સમસ્ત મ્રીસના હંદયકમળ- 
માંથી ઉદ્દભવ પામ્યું હતું અને તેના હદયકમળમાં વાસ 
કરી શું હતું. કાવ હોમરે તા પાતાના દેરાકાલને ભાષાદાન 
કર્યું હતું. %ુવારાની માફક તે ભાધા તેના દેશના નિંગૂ# 
અન્તઃસ્થલમાંથી ફૂટી ઊડી, અને ચિ*કાલ માટે તે દેરા 
ઉપર રેલી 2૨૩ છે. 

આધુનિક કા કાવ્યમાં એવી વ્યાપકતા જણાતી નથી. 
મિલ્ટનના * પૅરેડાધ્ઝ લસ્ટ 'માં ભાષાનું ગામ્ભીર્ય, ૪ંદનું 
માહાત્મ્ય, અને રસની ગેભીર્તા ગમે તેટલાં હેય તયાપિ 
તે દેશનું ધન નથી, પુસ્તકાલયનું ભૂષણુ માત્ર છે. 

આ કારણથી આવાં કેટલાંક પ્રાચીન કાવ્યોને તો એક 
જુદો જ વર્ગે પાડી તેમને એક જુદું જ નામ આપવું પડશે; 
અતે. “ મહાટાવ્ય ' 1સવાય ખીજાં કચું નાસ તેમને આપી 
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હાકાય ? પ્રાચીન કાળના દેવે! અને દાનવો જેવાં આ કાવ્યો 
પણુ મહાકાય હતાં; હવે તો તે પ્રકાર લુપ્ત થઇ ગયે છે. 

પ્રાચીન આર્ય સંસ્કૃતિની એક ધારા યુરોપમાં અને એક 
ઘ્રારા ભારતમાં વદી છે. યુરોપની ધારાએ ખે મહાકાવ્યમાં 
તેમજ ભારતની ધારાએ પણ ખે મહાકાવ્યમાં પોતાની કથા 
અને સંગીતને મંધયો છે. 

છે વિદેશ હોઈ સનિશ્રય કહી શકુ નહિ કે ગ્રીસ પોતાની 
સમસ્ત પ્રકૃતિને પોતાનાં બન્ને કાવ્યમાં પ્રકટ કરી શકયું છે 
કે નહિ, પરન્તુ એટલું તો નકી કહી રાકે કે ભારતવવે 
રામાયણુ મહાભારતમાં પોતાનું કાંઇ પ્રકટ કરવું ખાઇી 
રાખ્યું નથી. 

અને તેથી જ સૈકા ૫૨ સૈકા વહી જય છે ૭તાં 
રામાયગ્‌ મહાભારતનો સ્રોત ભારતવષમાં લેશમાત્ર પણુ 
ક્ષીણુ થતા નથી. દિનિપ્રાતિદ્નિ ગામે ગામ અને ધેરે ધેર ત 
વંચાય છે. ગાંધીની દુકાનથી માંડીને સજના પ્રાસાદ પર્યત 
સર્વત્ર તેમને સરખું સન્માન મળે છે. ધન્ય તે કવિયુગલને, 
જેમનાં નામ કાંલના મહાઅરષ્ય મહો લુમ થઇ ગયાં હતાં, 
જેમની વાણી અનેક કોટી નરનારીનાં દ્ારે દ્રે આજદિન 
પર્યત શક્તિ અને શાંતિની અજસ્સ ધારા વહેવડાવે છે, 
અતે શત શત પ્રાચીન શતાખ્દિનો કાંપ સતત વહી લાવી 
ભારતવર્ષની ચિત્તભૂમિને આજ પણુ ફ્ળઠ્ુપ કરે છે. 

આ જોતાં, રામાયણુ મહાભારતને કેવળ મહાકાવ્ય 
કશે ચાલશે નહિ; તેએ ૪છાતિહાસ પણુ છે. ધટનાઓતે 
ઇતિહાસ નરિ, કારણુ તેવા દતિદાસ તો અમુક સસયને 
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અવલમ્ખીને હોય છે; રામાયણુ મહાભારત તો ભારતવવધેને 
ચિરકાલનો પતિહાસ છે. અન્ય ઇતિહાસે કાળે કાળે કેટલાયે 
બદલાયા છે, પણુ આ ઉપંતિહાસ ખદલાયો નથી. ભારતવર્ષની 
જે સાધના, જે આરાધના અતે જે સંકલપ છે તેનો જ 
“1તિહાસ આ ખે વિપુલ કાવ્યપ્રાસાદમાં ચિરકાલના સિંહાસન 
ઉપર વિરાજમાન છે. ર 

આ કારણથી રામાયણુ મહાભારતની સમાલોચના 
અન્ય કાવ્યની સમાલોચનાના ધોરણથી ભિન્ન ધોરણે કરવી 
ઘરે છે. રામનું ચરિત્ર ઉચ્ચ છે 'કે નીચ, લદ્મણૂનું ચરિત્ર 
આપણને સારં લાગે છે કે નરસં, એટલી જ પરીક્ષા કરવી 
પરતી નથી. શાંતચિત્ત થઇ શ્રદ્ધાપૃવક વિચાર કરવો પડશે 
% સમસ્ત ભારતવર્ષ અનેક સહસ વર્ષો થયાં એ ગ્રંથોને 
કવા ભાવથી ગ્રહણ કરવું આવ્યું છે. 

રામાયણમાં ભારતવષ શું ખાલે છે, રામાયણમાં 
ભારતવર્ષે કયા આદશેને ઉચ્ચ ગણી સ્વીકાયા છે, તે જ 
આપણ તો આ પ્રસંગે સવિનય વિચારવાનું રહે છે. 

વીરમ્સપ્રધાન કાવ્યને જ “એપીક (11૯6) કહેવાય 
એવી સામાન્ય માન્યતા છે; આનું કાર્ય એ છે કે જે 
દેશમાં અને જે કાળમાં વીરરસના ગોરવને પ્રાધાન્ય મળ્યું 
છે તે દેશમાં અને તે કાળમાં સ્વાભાવિક રીતે “ એપિક ' 
(191216) વી*્ર્સપ્રધાન કાવ્ય થઇ પડયું છે. રામાયણુમાંયે 
યુદ્ધવ્યાપાર પુષ્કળ છે; રામનું બાહુબળ પણુ સામાન્ય નચી; 
તથાપિ શામાયણમાં જે રસને સર્વના કરતાં પ્રાધાન્ય 
મળ્યું છે તે વીરરસ નથી. એમાં ખાહુબળના ગૌરવનો 
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ધોષ કરવામાં આવ્યો નથી, યુદ્ધપ્રસંગો જ તેના . મૃખ્ય 
વણુનનો વિષય નથી. 

તેમ દેવતાની અવતારલીલા વણુવવાને જ ગએ ડકાવ્ય 
રચાયું છે એમ પણુ નથી. કવિ વાલ્મીકે આગળ રમ 
અવતાર હતા જ નહિ, મનુષ્ય જ હતા. પૅડિતો તેની 
સાખ પૂરશે. 

આ પ્રસ્તાવનામાં પાંડિત્યને અવકાશ નથી. અહો 
એટલું જ સંક્ષેપમાં કહીશ કે કવિએ જે રામાયણમાં નર- 
ચરિત્ર વણૂવવાને ખદલે દેવર્ચરિત્ર વણીવ્યું હોત તો તેથી 
રામાયગના ગોરવને હાસ યાત અને પરિણામે તેના 
કાવ્યત્વમાં પણ ક્ષતિ આવત. રામનું ચનિત્રિ માનુષચરિત્ર 
છે માટે જ તે મહિમાપૂણું છે. 

આદિકાંડના પ્રથમ સગેમાં વાલ્માકેએ પોતાના 
કાવ્યને યોગ્ય નાયક કેવો હોવે જેઇએ તે નક્કી કરી અતેક 
ગુણોનો ઉલ્લેખ કરી નારદને પૃછયું કે;-- 

સમત્રા ફપિળી જક્મી: જમેજં સૌક્નિતા નરમ । 
કેયા એકજ નરમાં સમત્ર ગણાતી લધ્ત્મી મૃતિમંત 
ચઈ છે ! યારે નારદે કક્યું:-- 
જેવેપ્વવિ ન વર્યાને વંગ્ટિમમુબેયુતમ । 
અવસાં તુ રુળેરેમિર્યો ચુસતો નસ્ચન્દ્રસા: ॥ 

“એવો ગુષુયુક્ત પુસ્ષ તો દેવતાઓમાં પણ્‌ છં દેખતો 
નયી, પરંતુ જે નરચન્દ્રમામાં એ સકલ ગુણો છે તેની 
કથા સ્રણો. ” 


હર પ્રાચીન સાહિત્ય 


રામાયણુ તે જ નશચન્દ્રમાની કથા છે, દેવતાની નથી. 
રામાયણમાં કોઇ દેવતાએ વાસનજી થઈ જઈ મંતુષ્યને 
અવતાર લીઘે! નથી, મનુષ્ય જ પોતાના ગુણે ડરીને 
દૈવતા થયો છે. 

મતુષ્યતો જ અન્તિમ આદરે સ્થાપવા માટે ભારતના 
કવિએ મહાકાવ્ય રચ્યું છે; અને તે દિનથી આજ દિનિ પર્યત 
મતૃષ્યના એ આદર્શ ચશ્તિવણુનનો ભારતના વાચકે। પરમ 
ઉત્સાહપૂર્વક પાઠ ડરતા આવ્યા છે 

રામાયણની ખાસ ખુબી એ જ છે કે તેણે એક 
ઝૃહકથાને અત્યંત બહત કરી ખતાવી છે. પિતા પુત્ર, ભાઈ 
ભાઇ અને પતિ પત્ની વચ્ચે જે ધર્મનું બંધન છે, જે 
પ્રીતિભક્તિના સંબંધ છે, તેને શામાયણે એટલું મોઢું 
સ્વરૂપ આપી દીધું છે કે તે તદ્દન સ્વાભાવિક રીતે મહાકાવ્યને 
યોગ્ય વિષય થઇ પડયો છે. દેશજય, શથુંવિનાશ, બે પ્રબળ 
વિરોધી પજ્ષાનાો પ્રચંડ આધાત પ્રતિધાત, એ સધળેો 
વ્યાપાર જ સાધારણ કે મહાકાવ્યમાં આન્દોલન અને 
ઉદ્દીપનનો સંચાર કરે છે; પરંતુ રામાયણુનો મહિમાં રામ 
રાવણુના યુદ્ધને મઘેબેલો નયી, તે યુદ્દધટના તો રામ 
અને સીતાની દામ્પત્યગ્રીતિ જ ઉં#જવલ કરી દેખાડવાનું 
નિમિત્ત માત્ર છે. પિતા પ્રતિ પુત્રની આનાકારિતા, ભ્રાતા 
માટે બ્રાતાનો આત્મત્યાગ, પતિ પત્ની વચ્ચે અન્યોન્ય પ્રતિ 
નિષ્ઠા અને પ્રજ્ન પ્રતિ રાજનું કર્તવ્ય કેટલે સુધી જઇ 
શકૅ છે તે રાંમાયણે દર્શાગ્યું છે. આવા પ્રકારના વ્યક્તિ 
વ્યક્તિ પરત્વેના અને તેમાંચે મુખ્યત્વે કરીને ઝૃહસબંધો પ્રંઇ 
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પણું દેશના મંદાકા માં આવી રીતે ડો યોગ્ય વિષય 
મનૉયા નથી. 

ઓચી 3 કેવળ કવિના જ નહિ પણ ભારતવર્ષતે 
પરિચય થાય છે. ગ્રહ અને ગૃહધર્મ એ ભારતવર્ષેતે ઝેવાં 
મહત્ત્વનાં છે તે આ ઉપરથી સમન્નશે. આપણા દેશમાં 
ગ્ઠસ્યાશ્રમતે અત્યન્ત ઉચ્ચ સ્યાન આપવામાં આવતું હતું, 
તે વાત આ કાવ્ય પુરવાર કરી આપે છે. ગૃહસ્થાશ્રમ 
આપણા પોતાના સુખ અને સુગમતાને અર્ચે નહોતો. 
%હસ્થાશ્રમ સમસ્ત સમાજને ધારણ કરી રાખતો અને 
મનુષ્યને સાચો મનુષ્ય ખનાવતો. ટ્રંકામાં ગૃહસ્થાશ્રમ 
ભાર્તવર્ષીય આય સમાજને પાયો હતો. રામાયણ તે 
ઝહસ્થાશ્રમનું કાવ્ય છે. એ જ ગૃહસ્થાશ્રમધમેને રામા- 
યણૅ પ્રતિકૂળ અવસ્થામાં નાંખીને વનવાસદુ:ખમાં મૂષ્ટીને 
વિશેષ ગૌરવ અર્પ્યું છે. કેડેયીમન્થરાના ફૂડકપટના કઠિન 
આંધાતે અયોષ્યાના રાજ્ઝૃહને વિચ્ઠ્િન્ન કર્યા તાં પંણુ 
ગ્રહધમેની દુર્ભેધે દતા રામાયણે પુકારીને ખતાવી છે. 
બાહુબળને નહિ, જિગીષાને નહિ, રાષ્ટ્રગૌરવતે નહિ, 
શાન્તરસાસ્પદ ગૃહધમેને જ રાંમાયણે કસ્‍ણાના અકજ્લે 
અભિષિક્ત કરી તેની ધીરોદાત્ત વૃત્તિ ઉપ? પ્રતિછા 
કરી છે. 

થ્રદ્ધાહીન વાચકે કહેરો કે આવા પ્રકારનું ચરિત્રવણુન 
તા અતિશયોક્તિમાં જ પરિણિત થાય. યથાતથની સીમા કઈ 
કે, અને કલ્પનાની કઇસીમાનું ઉલ્લેલન કર્યાથી કાવ્યકળા 
અતિશ્ષયતામાં પ્રંવેશ કરે, એની મીમાંસા એક વૉંક્યંમાં જ 
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યઈ શકતી નથી. જે વિદેશી સમાલોચકે કહયું છે કે રામા 
યણુમાં વણિત ચિત્રો અતિપ્રાકૃત--અલૌકિક છે તેને એટલું જ 
કહોશા કે પ્ર્ઝાતે પ્રડૃતિમાં ભેદ છે. એકને જે અતિપ્રાકૃત લાગે 
તે અન્યને પ્રાકૃત લાગે. ભારતવર્ષે તો 2ામાયણની અંદર અતિ" 
પ્રાકૃતની અતિશયતા દીડી નથી. 

જે સ્થાતે જે આદરી . પ્ર્ચાલત હોય તેતી મર્યાદા 
ઉલંધ્યાથી તે તે સ્થાનના લોકોને તે અગત્રાહ થઈ પડે છે. 
આપણા કણુપટલ ઉપર આપણે જેટલા શખ્દતરંગોના 
આધાત ખમી શકીએ તેતી પણ્‌ સીમા છેં, અને ત 
સીમાતી ઉપરના સત્તકનો સ્રર ચડાવીએ તો આપણા કાન 
તેને ત્રહ'યુ ન જ કરી શકે. કાવ્યમાં ચરિત્રના તેમ જ ભાવના 
ઉદ્ભાવન સંબંધે પણુ એમજ છે. 


આ વાત સાચા હોય તો, એટલાં વાત તો સહન્ય 
વર્ષ થયાં સિદ્ધ થતી આવી છે કે રમાયણકથા ભારતવષેત 
રાઇ પણ અંશે બઆંતર્શાયત લાગી નથી. એ ર2માયણ- 
કંચામાંથી ભારતવષેના બાલકથી તે ૬ પયત અને ઉચ્ચથી 
તે નીચ પર્યત સો સ્ત્રીપુસ્ષે બાધ પ્રાપ્ત કર્યો છે; એટલ 
જ નથી, આનન્દ પ્રામ કર્યો છે; તેઓએ મસ્તક પર 
એને ધારણ કરી છે એટલું જ નથી, તેને હૈયે થાપી છે; ત 
એમનું ધમેરાસ્ત્ર માત્ર નથી, તેમનું કાવ્ય પણ્‌ છે. 


જ, 
જ 


નને એ મછાગ્રન્થનું કવિત્વ ભારતવર્ષતે કેવળ સુંદર 
કલ્પનાલાકતો જ વિષય લાગ્યો હોત અને આપણી 
મંસારસીમાની હદનેો [વિષય લાગ્યો ન હોત તો શમ, જે એક 
જ કાળે આપણને દેવતા અને મનુષ્ય લાગે છે અને રામાયણ 
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જે એક જ કાળે આપણી ભક્તિ તેમજ પ્રીતિનું પાત્ર ચાય 
છે તે કદી બનત નહિ. 


આવા ત્રન્યને જે અન્યદેશી સમાલોચક તેના 
પોતાના કાવ્યવિચારના ધોરખને અનુસરીને અતિપ્રાકૃત કહે 
તા તેના દેશની સરખામણીમાં ભારતવર્ષનું વિશેષત્વ સ્કુટ 
થાય છે. રામાયણમાં ભારતવર્ષતે જે જેઈએ છે તે મળ્યું છે. 


રામાયણ અને મહાભારત બન્નેને હં વિરોષત: એ જ 
ભાવે ન્નેઉં છું. એમના સરલ અનુષ્ટુપ ૭ન્દમાં ભારતવષેનું 
હદય સહસ્ત વષ થયાં ધબજઝી ૨ ચું છે. 


મારા મિત્રવર્ય શ્રીયુત દીનેરાચંદ્ર મહાશય જ્યારે 
પોતાના “ રમાયણનાં પાત્રોતી સમાલોચના ' એ ગ્રન્થની 
પ્રસ્તાવના લખવા મત કથં, યારે માર સ્વાસ્થ્ય ઠીક નહોવું 
અને અવકાશ પષ નહોતો, તાં તેમની વિનંતીનો દું 
અસ્વીકાર કરી શક્યો નાહ. કવિકથાનેૅ ભક્તની ભાષામાં 
મૂી તેમણે પોતાની ભક્ત*: કતાથ કરી છે. પ્રસ્તુત 
સમાલોાચના મારૈ મને પૃશ્નના ઉમળકાથી ઉભરાતું વિવરણ 
છે. એ રીતે જ એક હૃદયના ભક્તિ ખીશ્નનામાં સંચારિત 
થાય. આપણી આજકાલની સમાલોચનાએોા બજરી ધોરણ 
ઉપર થાય છે, કારણ સાહિલ આજે હાટની વસ્તુ બની છે. 
પાછળથી કાંઈ પસ્તાવું ન પડે માટ સૌ કાઈ ચતુર પરી- 
ક્ષકનાો આશ્રય મેળવવા ઉત્સુક હોય છે. આ પ્રકારની 
પરીક્ષાતી ઉપયોગિતા અવશ્ય છે, હતાં છું તા કહીશ કે 
સમાલોચના એ પૃજ છે, સમાલોચક એ : પૂજારી, પુરોહિત 
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છે. તે પાતાના અથવા સર્વસામાન્યના ભક્તિવિમલિત 
વિસ્મયને માત્ર વ્યકત કરે છે. 

ભક્ત દીનેશચદ્રે એ પૂન્નમંદિરના ઠ્દાર આગળ 
ઊભા રહી આરતિનો આરેભ કર્યો છે. મતે એકાએક 
તેમણે વટ હલાવવાનું કામ સૉંપ્યું. એક બાજુએ ઊભો રહી 
હ તે કાર્યમાં પ્રણૃત્ત થયો છું. અધિક આડંબર કરી તેમની 
પૂન્નને ઢાંકી દેવા નથી ચહાતો. હે માત્ર આટલી જ વાત 
જણાવવા પચ્છું છું % વાલ્મીડિના રામચરિત્રતી કથાને 
વાચકવર્ગે કૈવળ કવિનું કાવ્ય માનવું નહિ. તેતે ભારત- 
વષનું રામાયણુ સંમજવું. તો જ રામાયણ દ્દારા 
ભારતવર્ષને અને ભારતવર્ષ દારા રામાયણને યયાર્થ રીતે 
સમજ શકાશે. એટલું સ્મરણમાં રાખવાનું છે કે કાઇ 
એતિહાસિક ગોરવવાર્તા નહિ, પરતુ પરિપૂર્ણ મનુષ્યનું 
આદરી ચરિત્ર સુણવાની ભારતવવે આકાંક્ષા કરી હતી 
અને આજ પયૅત અખૂટ આનન્દ સહિત તેણું તે સુષ્યું 
છે. ભારતવાસીઓ એમ કહેતા નથી કે એ તો એક મોરી 
અતિશયોક્તિ માત્ર છે, અથવા કાવ્યકથા માત્ર છે; ભારત- 
વાસીતે રામ, લક્ષ્મણ, સીતા જેટલાં સત્ય લાગે છે, તેટલાં 
તેનાં ધરનાં માણસો તેને સત્ય લાગતાં નથી. 

પરિપૂણુતા પ્રતિ ભારતવર્ષને હાદ્કિ આકાંક્ષા છે 
તેને વાસ્તવ સત્યથી ૫૨ કહી તેની તે અવગણના ડરવું 
નથી, અવિશ્ચાસ કરતું નથી. પરિપૃણુતાને જ તેણે યથાર્થ 
મત્ય માની સ્વીકારી છે, અને તેમાંથી જ તેશે આનન્દ 
મેળભ્યા છે. તે પરિપૂર્ણુતાની આકાંક્ષાતે જ નગૃત ભંને 
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તૃત કરીને રામાયષ્યુના કવિએ ભારતવર્ષના ભકત હદયને 
યિરકાળને માટે જતી લીધું છે 


જે જાતિ ખેડસલને પ્રાધાન્ય દે છે, જે જાતિ દ૪ 
મસના જ અનુસરણમાં સ્ચીંપચી રહેલી છે, જે જતિ 
કાબ્યને પ્રકૃતિનું દર્ષણુ માત્ર ડહે છે, તેણે જગતમાં અનેક 
કર્ય કથી છે, અને તેમં કરીને અમુક રીતે ધન્ય થઇ છે. 
માનંવનનતિ તેની ત્રરચી છે. ત્યારે, ખીજ તરફથી ન્નેઈશું 
તો, જેએ ખૌલા છે ક- 
મૂમેવ છું મૂતા સ્વેવ વિતિકાસિતવ્યઃ * 
જેએાએ પરિપૂણે પર્યાત્તિની મહીં જ સમસ્ત ખેંડ- 
તાનું અપૂર્વ સૌન્દર્ય, સમસ્ત વિરોધની શાંતિ અનુભવવાની 
સાધના કરી છે તેઓનું ત્રકઠણુ પણ કોઇ કાળે અદદ થળ 
રહેનાર નથી. તેઓ ભૂૃજ્ઞાઇ જરી તો, તેઓને! ઉપદેશ વિસારે 
#કાશે તો, માનવ સંસ્ફ્તિ પેણ્તાની ધૂળ અતે ધુમાડાથી 
રેધાયલાં કારખાનાંઓની ઘીંચ વસ્તીમાં અને નિઃશ્વાસદૂષિત 
બંધ વાતાવરણમાં પળે પળે પીડાઇ, શોષાપ મરી રહેશે. 
રામાયણુ ઉપર કહી તેવી પિપાસાવાળાઓનોા ચિરપરિચય 
આપતું આવ્યું છે. એમાં જે સૌભ્રાત્ર, જે સત્યપરતા, જે 
પાતિત્રત્ય, જે પ્રભભક્તિં વષ્્‌વાયાં છે તેનો પ્રતિ નને સરળ 
થદ્ધા અને અંતરની ભકિત આપણે રાખી રાજીએ તો 
આપણાં કારખાનાંઓની ખારીઓમાંથી પણુ મહાસમુદ્રના 
નિર્મળ વાયુની લહ્રીઓને પ્રવેચાનો માર્ગ મળશે. 


બન યાઉલ્યારરદાદમઇડ માં માયપારરે 





મ લમાં જ સુખફષ છે; ભૂમાની જે શોધ કેશવી ઇએ. 


સેઘદત 
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રામગિરિથી હિમાલય સુધીના પ્રાચીન ભારતવર્ષના 
વિસ્તૃત પ્રદેશ ઉપર મેધદૂતના મન્દાકાન્તા છન્દમાં એક 
જવનસ્તોત વદી ગયો છે. એ પ્રદેશમાંથી કેવળ વર્ષાકાળને 
માટે નહિ, પરંતુ ન્નણે સદાકાળને માટે આપણે દેશનિકાલ 
થયા છીએ. ગ પ્રદેશનાં ઉપવનેોને કેત૪ઝીની વાડો હતી, ત્યાં 
ઝૃહુબલિ ઉપર રહેનારાં પક્ષીઓ વષા નજક આવતાં ગ્રામ- 
હૃક્ષ ઉપર પોતાના માળા ખાંધવા મંડી પડતાં અને ગામની 
સીમની જંખુવાટીઓ ફળના પાકવાથી મેધના જેવી કાળી બનતી 
( લોક ૨૪ )--એ દશાર્ણનો પ્રદેશ કયાં છે આજે? ત 
અવન્તી, ન્યાં ગામના ૨દ્ધો ઉદયન અને વાસવત્ત્તાની 
વાર્તા કહેતા,--તે પણ ક્યાં છે આજે? અને પેલી શિગ્રાના 
તટ ઉપરની ઉન્જયિની ! અવશ્ય તે લદ્દમીનું નિધાન છતી, 
તેનું એશ્વય ભારે હતું, પરંતુ તેના વિસ્તૃત વિવરણુચી અમારી 
સ્માતિ ઉભરાતી નથી. ત્યાંની પુર્વધૂએના કેશસંસ્કારની 
મહેક હવેલીની અટારીઓમાંથી ઊડી રહેતી તેની અમને તો 
જરાક મન્દ સુવાસ જ માત્ર આવે છે. 

અંધારી રાતે ત્યાંના પ્રાસાદોની ટોચ ઉપર પારેવાં 


પોઢતાં તે સમયના તે વિશાળ, વસ્તીભરી નગરીના નિજન 
પથ અને તેની ગાહ સુષુપ્તિ,--તેતી અમને મનમાં ઝાંખી 


મેઘદૂત. ૨૩ 


થાય છે; અને તે બંધ ખારણાંવાળી, શાન્ત: મહેલોવાળી 
રાજધાનીના નિર્જન પથ ઉપર અંધકારમાં થઇને પડકતે 
રેય, ગભરાતી ગતિએ અભિસારિકાએ એવું ઇચ્છતી ચાલી 
જતી “8 તેમના પગની પાસે નિકષ ઉપરતી હેમરેખાના 
જેવી પ્રકાશની રેખા તે જ વખતે થઇ શકતી હોય તો !-- 
તેમની સહેજ છાયા જેવું અમને દેખાય છે. 


વળી તે પ્રાચીન ભરતખેચની નદીએ, પવેતો, 
નગરીએ એ બધાનાં નામ પણુ કેવાં મનમોહન ! અવન્તી, 
વિદિશા, ઉન્૪યિની, રેવા, શિપ્રા, વેત્રવતી--નામમાં 
નળણે એક પ્રકારની શોભા, મંભ્રમ, શુભ્રતા છે. સમય 
નનબ ત્યાર પછીથી ક્મેકરમે બગડતો આવ્યો છે. તે 
વખતની ભાષા, વ્યવહાર અને મનેોર્ભાત્તમાં આજે જણે 
જીહીતા અને અપબ્રશતા આવી ગળ છે. અત્યારનાં નામો 
પણ સમા પ્રમાણે જ જવામાં આવે છે. એવી પચ્છા થઈ 
“તય છે કે એ રેવા, શિપ્રા, :નિવિન્ધ્યા નદીઓના કાંદા 
ઉપરનાં અવન્તી અને વિદિશામાં દાખલ થવાના કરાઈ 
માર્ગ નને હોય તો! તો તો અત્યાર ચામેરે ચાલી રહેલા 
કકળાટમાંથી છૂટી ત્યાં વિસામો લાઈએ. 


તેથી જ યક્ષનો મેધ પર્વત, નદી અને નગરીઓને 
ઉગતો ઉપરથી ચાલ્યો જાય છે ત્યારે વાચકોની 
વિરઠવ્યાકુળતાના ઊંડા નિસાસા તેતી સાથે જ્નય છે. 
કવિનું તે ભાર્તવર્ષ-જે સમયની ગ્રામવધૂઓનાં પ્રીતિ 
ભીનાં લોચન ભ્રવિકારથી અનભિન હતાં, પરંતુ પુરવધુએ 
ભૂલતાના વિભ્રમથી પરિચિત, ભરેલી પાંપણાવાળી તેમની 


૧૬૪ પ્રાચીન સ્કાહિત્ય 


કાળી જીફોએઓમાંથી ઉત્સુક કયક્ષ મધુકર્શ્રેણીની માકક 
ઊંચે કે્‌કતી--તે ભારતવર્ષમાંચી આપણે દેટાનિકાલ થયા 
છીએ. હવે કવિના મેધ વિના ખીન્ન કોઈને ત્યાં દૂત તરીકે 
મોકલી શકાય તેમ નથી. 

એક અંમ્રેજ ફવિએ લખેલું યાદ આવે છે કે મનુષ્યો 
એકખીન્નથી અલગ ટાપુઓ જેવા છે, એકખીન્નની વચ્ચે 
અપાર આંસુ-ખારેો દશ્યો છે. દૂરથી ન્યારે એકખીન્ન 
પ્રતિ જેઈએ છીએ ત્યારે એમ થાય છે કે એક સમચૅ 
આપણે કેોઇએક મહાદેશમાં હતા. અત્યારે કોષક શાપપ્રભાવે 
વચમાં વિનેગનો વિલાપર્માશે આવી પડ્યો છે. આ 
સમુદ્રથી વીંટળાયલા આપણા વર્તમાનમાંથી ન્યારે ત 
કાવ્યવણિત ભૂતકાળના પ્રદેશમાં નિષ્ટાળીએ છીએ ત્યારે 
“ણે એમ થાય છે કે તે શિપ્રાના તટ ઉપરનાં જૂધનાં 
ઉપવનોામાં જે પુષ્પ વીણુનારી રમણીએ। ફૂલ ચૅટતી, 
અવન્તીને ચોરે ખેઠા ખેઠા જે *દ્દો ઉદયનની વાતો કહેતા 
અને આષાઢટનો નવીન મેધ ન્નેઇ જે પ્રવાસીએ પોતપોતાની 
ગ્રિયાઓના વિર્હથી વ્યાકુળ થતા તેમની અને આપણી 
વચ્ચે નનણે કાંઇ સંબંધ રહ્યો હોત તો કેવું સાર્‌ ! તેમની 
અને આપણી વચ્ચૅ મનુષ્યત્વરૂપી ગાઢ એક્ય છે, તેમ છતાં 
કાળનો નિષ્દુર પડદો છે. કવિના અતુત્રહુથી અત્યારે ત 
ભૂતકાળ દિવ્ય સૌન્દર્યવાળી અલકાપુરીમાં પરિણિત ચચા 
છે. આપણે આપણા આ વિરહવિચ્૭િિ વતેમાન સત્ય 
લે૩માંથી ત્યાં કલ્પનાનો મેધદૂત મોકલ્યો છે. 

પરંતુ તમામ ભૂત વતતમાન નથી. ' પ્રત્યેક મનુષ્યની 
ત્યે અતાંગ વિરહ છે. આપણે જેને મળવા ઈચ્છીએ 


મેધટ્ટત શ૫ 


છ્ઠીએ તે પોતાના માનસરેવરના અગમ તીરે વાસ ડરે 
છે. ત્યાં કેવળ કલ્પનાને જ પાઠવી રાકાય, યાં સશરીર 
કો કાઈ માગે નથી. ઝયાં અમે અને ક્યાં તમે ? 
વચમાં છે અનન્ત અન્તર. કાણ તેને વટાવી શકગે ? એ 
અનન્તના કદ્રવર્તી તે પ્રિય અવિનશ્રર પુરુષનો કોણ 
સાક્ષાત્કાર કરી શકશે ? આજે કેવળ ભાષામાં, ભાવમાં, 
આભામમાં, ઇશારામાં, ભૂલભ્રમખામાં, પ્રકાશમાં, અંધકાર- 
માં, દેહમાં, મનમાં, જન્મકૃત્યુના ત્વર્તિ પ્રવાહવેગમાં 
તેની સહેજ ઝાંખી માત્ર થઇ રાકે છે. ( શ્લોક ૪૭ ). જ 
તારી પાસેથી દક્ષિષ તરકે વાતા વાયુની એેક લહરી મારી 
પાસે આવી શકે તો તો ૯ મતે બડભાગી માનું. તેથી વિશેષની 
આશા આ વિરછલોકમાં કોળ રાખી રકે નહિ. 

સરવા સલ: ગક? કામા 

ચે તત્ક્ષીઃભતિલુન્મયો ાફિળન વત્સ: । 

બાહિસ્મ્યન્સ રુળવાતે મયા તે _વુવાસાટ્રિવાસા: 

પૂવ સ્શૃણ ચારિ જ્હિ મવેજરૂમેમિસ્તવાસિ ક 
આજ ચિરવિરહનેો ઉલ્લેખ કરી વૈષ્ગવ કવિએ કલુ છે ક-- 

જુદુ જાજે છુંદુ વરે વિચ્છુર માવિયા । 

“ખે ભેટે, ખે રૂએ, વિચ્છેદનો વિચાર કરીને. ' 

આપણે સહ નિર્જન ગૅરિરોગ ઉપર એકલા ઊભા રહી 
* હે ગુણવતિ! દેવદાર શ૨ક્ષોની ફૂ'પળેને તેડી નાખવાથી 

ઝરેલા દૂધથી સુગધત થયેલા, દક્ષિણુ બાજુએ આવતા [હેમા- 


લયના પવનેોને, તેમણે તારા શરીરને સ્પર્ચ કયો હશે એમ માની 
હું આલે'ગુ' છું 


૧૬ પ્રાચીન સાહિત્ય 


ઉત્તર તરફ ત્નઇ રલ્યા છીએ. વચ્ચે છે આકાશ, મેધ, આ 
સુંદર પૃથ્વી ઉપરની રૅવા, શિપ્રા, અવન્તી, ઉન્જયિની-સુખ, 
સોન્દર્ય, ભોગ, એશ્ચર્યનું ચિત્ર-જે કલપના કરાવે છે, પાસે 
આવવા દેતું નથી: આકાંક્ષાના ઉદ્રેક કરે છે, તૃપ્તિ કરવું 
નથી. ખે મનુખ્યતી વચ્ચ કેટલું અંતર્‌ ! 

પરંતુ મનમાં અંમ થાય છે ક કોઈ એક સમયે 
આપણે જળ એક જ માનસલોકમાં હતા, ત્યાંથી બકિષ્કૃત 
થયા છીએ. તેથી વષ્ગવ કવિ કહ છે કે “ અન્તરમાંથી 
કણે તમને બહાર કાવ્યા # આ શું થયું ? જે માર 
મનેોરાજ્યના વસનારા, તે આજે બહાર કમ આવ્યા ? ત્યાં 
તો તમારે સ્થાન નથી.  બલરામદાસ કદ છે,: 

લેદ વટઃસર; પટ્ટ; સ્તન છ્‌ રિથર 

“તેથી જ બલરામનું, હે પ્રભુ, ચિત્ત સ્થિર નથી. 

જેગ એક સવવ્યાપીતી અંદર ક થયા હતા તેઆ બધા 
આજે ન્યાંતબહા2 જેવા થદ ગયા છે. તેથી એકબાન્નને 
ન્તેઇ/તે [ચિત્ત સ્થિર ૨ 1 શકતુ વું નથી 1 વિરહથી પંડિત, વાસના- 
થી વ્યાકુળ થઇ જય છે. હદયતી અંદર એક થવાનો 
પ્રયત્ન કરીએ છીએ, પરંતુ વચ્ચે ઉતેશાળ વસુધા પડેલી છે. 

હૈ નિજન ગિશિશિખચ્ના વચી, મ્વમમાં જેને તું 
આલિંગન કરે છે. મેઘ દારા જને ઝંદેશે પાડલ છઇે-કાણે 
તતે આશ્ચાસન આપ્યું કૃ અક અપૂર્વ સાનન્‍્દરય લોકમાં 
શરત્પૃણિમાની રાત્રિએ તેની સાથે તારં ચિરમિલન થશે ? 
તતે ચેતનં-અચેતન વચ્ચેના ભેદનું તો સાન નથી. સત્ય 
અને કલ્મના વચ્ચેના ભેદનું ભાન પણુ લું શૃહ્યો નહિ હોય 
ગએ કેોણુ નનણે. ? 
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કાલિદાસ માત્ર સોરન્દર્ય-સંભાગના જ કવિ છે એવી 
માન્યતા લેક્ઠામાં પ્રચલિત છે, તેથી લોકવાયકા કાલિદાસના 
ચરિત્રને ફલક્યુક્ત વર્ણવે છે. સાધારણુ જનતા કાલિ- 
દાસનાં કાવ્યોની કેવી સમાલોચના કરે છે તે આ લેક- 
વાયકા બતાવ છે. એ ઉપરથી સમજશે કે ખીન્ન ગમે તે 
[વેષયમાં તમે જનતાના અભિપ્રાય ઉપર વિશ્વાસ રાખા, પણ 
સાહિત્યવિચારમાં તા એમ આંધળાની હાર ચાલી શકે નહિ. 

મહાભામ્તમાં જે વિપુલ પ્ર્ન્ત્તિના હિલ્લોલ દેખાય 
છે તેની અંદર ભારે વૈરાગ્ય, રિથર અનિમેષ ભાવે રહેલો છે. 
મહાભારતમાં પ્રર્ભાત્ત જ પ્રજૃત્તિનું અન્તિમ લક્ય નથી. તેના 
સઘળા શોર્યવીર્યમાં, રાગદ્દેષમાં, હિસાપ્રતિહિસામાં, સાધનામાં 
અને સિદ્ધિમાં સ્મશાનમાંથી મહાપ્રસ્થાનનું ભેરવ સંગીત ગાજી 
ઊઠે છે. રામાયણમાં પણુ તેમ જ છે. તમામ પૂર્વતૈયારી નકામી 
થઇ પડે છે, હાથમાં આવેલી ખાજી બગડી જય છે, તમામ 
વસ્તુના અંતમાં પરિત્યાગ થાય છે; તેમ છતાં આ ત્યાગ, દુ:ખ 
અને નિષ્ક્લતામાં જ પ્રવૃત્તિનું મહત્ત અને પૌસ્ષનો પ્રભાવ 
રજતગિરિતી જેમ ઉજ્જવલ, અભ્રભેદી દેખાય છે. 

તે જ પ્રમાણે કાલિદાસના સોન્દર્ય-ચાંચલ્યની અંદર 
ભોગવેરાગ્ય સ્થિર રહેલો છે. મહાભારત જેમ એકી- 
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માથે પ્રશૃત્તિ તથા વૈરાગ્યનું કાવ્ય કહેવાય છે, તેમ */ 
કાલિદાસને પણુ એકીવખતે સોન્દર્યભાગના તેમજ ભોગ- 
વિરતિના કવિ ફહી શકાય. તેમનાં કાબ્યો સૌન્દર્ય અન 
વિલાસમાં સમાપ્ત થતાં નથી. તેમાંથી પસાર થઇ તેનામ્રી 
પર્‌ ભૂમિકા ઉપર ૦તય છે ત્યારે કવિ વિરમે છે. 

કાલિદાસ કયાં અટકે છે અને ડયાં અટકતા નથા 
તેની અત્યારના આદશ સાથે તુલના કરી આલોચના 
કરવી એ આ લેખને વિષય છે. માર્ગમાં ગમે તે કાઈ ભાગમાં 
અટકીને તેમને વિષે વિચાર કરી શકાય ર્નાહ. તેમનું લક્ષ્ય 
શું છે તે જવું પડશે. 

અમારી પાકો ખાતરી છે કે માછી પાસેથી વીર 
મળે છે અતે દુષ્યન્તને પાતાની ભ્રલની ખબર બડે છે 
ત્યાંજ યુરોપીય કવિ વ્યય પરેતાપમાં શકુન્તલા નાટકના 

યદો પારી દૈત. છેલ્લા અંકમાં સ્વ્ગેમાંથી પાછા વળતાં 

માર્ગમાં કૈવયોગે દુષ્યન્તતી સાથે શકૃન્તલાનું જે (મિલન થય 
છે તે યુશેપતી નાટયરીતિ પ્રમાણે આવસ્યક નથી. 
કારણ શકુન્તલા નાટકના આરંભમાં જે બાજ વવાયું 9 
તેનું આ વિચ્છેદ એ જ અન્તિમ ફળ છે: ત્યારપછ્છી વળા 
દૃષ્યન્ત-શકૃન્તલાનું પુનમિલન થાય છે તે બાદ્ય ઉપાયોથો. 
રૈવૃપાથી થતું યોજવું પચ્ય છે. નાટકના અન્તગેત કાઇ 
ઘટનાસૃત્રમાં અથવા દુષ્યન્ત-શકુન્તલાના કે।૪ વ્યવહારમાં આ 
મિલનને માટે અવકારા નહોતો. 

તે જ પ્રમાણે આંધુનિક કાવ કુમારસંભવમાં હત- 
સનોરથ પાવેતીના દુ:ખ અતે લનજના પ્રસંગ આગળ 
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કાવ્યની સમાપ્તિ કરત. અકાલ વસન્તના - ઉદ્દભવથી રક્તવણ 
થયેલા અશેકડૅજમાં, મદનની પ્રશ્ૃત્તિને લીધે ભભૃ્ી ઊઠેલા 
મહાદેવના કોધાસિના પ્રકારમાં, નતમુખી લન્જરુણા 
ગિરિરાજકન્યા તેના સધળા વ્યર્થ પુષ્પાલેકાર વહન કરતી 
વાચકના પીડિત હદયના કરણુ રકતપદ્યા ઉપર આવીને 
ઊભી રહેત, અફળ ગયેલા ષેમતી વેદના તેને ચિરકાળ 
સુધી ધેરી રહેત. અત્યારના સમાલેોચકાને મતે આ સ્થળે 
જ કાવ્યોનો ઉજજ્વલતમ સૂર્યાસ્ત થવો ન્નેઇએ. ત્યારપધ્ટી 
વિવાહની રાત્રિ રંગરાગ વિનાની પ્રકાશહીન લાગે છે. 

લમ એ દૈનિક ગંસારતી ભૂમિકા છે. તે નિયમબ# 
સમાજનું અંગ છે. લસનું સીધું લદ્્ય કેવળ એટલું જ 
છે કે મનૃષ્યતી પ્રબલ બંત્તિઓતે અંકશમાં રાખવાને એક 
ભારે ર્મંયમર્‌પ તે બને. તેથી અત્યારના કવિગ્! 
લસવ્યાપારને તેમના કાવ્યમાં મોડું રૂપ આપવા 
ઈચ્છતા નથી. જે વ્રેમ ઉદ્દામ વેગધી નરનારીને તેમન! 
ચોમેરનાં હ'્નરાો બંધનોથી મુક્ત કરી નાંખે, તેમને 
મંસારના લાંબા કાળના ચીલામાંથી ઉપાડી બહાર કાઢે, 
જે પ્રેમના બળે નરનારી પોતામાં પોતાને પશિપૃર્ણ ધારે, 
એમ ધારે કે સારી આલમ સામી થઇ નય તોપણ અમને 
કાંઇ ભય નથી, કાંઇ અભાવ નથી; જે પ્રેમના ન્ેરામાં 
તેએ પોતાના મંડળથી છૂટા પરી જપ પૂર વેગમાં સડસડાટ 
ચાલ્યા જતા મ્રહતી માફક, પોતાનાં ચોતરકૂનાં બંધનોથી 
મુક્ત થઇ પોતાનામાં જ મસ્ત થઈ રહે,-તે પ્રેમ મુખ્યત્વે 
કાવ્યનો વિષય હોય છે. 
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કાલિદાસે અનાટ્ટત પ્રેમના તે ઉન્મત્ત સોન્દર્યની ઉપેક્ષા 
કરી નથી. તેને તેમણે તસ્ય લાવખ્યના ઉન્જવલ રંગે જ 
ચીતર્યા છે. પરંતુ આ અતિ ઉન્‍્જવલતામાં જ તેમણે 
પોતાના કાવ્યને સમાપ્ત કર્યું નથી. જે પ્રશાન્ત વિરલવર્ણી 
પરણામ તરફ તેઓ પોતાના કાવ્યને પહોંચાડે છે, ત્યાં જ 
તેમના કાવ્યનું અન્તિમ લદ્દય છે. મહાભારતમાં સકલ પ્રજત્તિ- 
નો જેમ મણાપ્રસ્થાનમાં અન્ત આવ્યો છે, તેમ જ 
કુમારસંભવના સપસ્ત પ્રેમનો જેશ મંગળ મિલનમાં જ 
શમી ન્નય છે. 

કુમારમંભવ અને શકૃન્તલાતી એકસાથે તુલના કયા 
વિના રહેવાતું નથી. બન્નેનો કાવ્યવિષય ગૃઢ રીતે એક જ 
છે. બન્ને કાત્યમાં મદને જે મિલન સાધવાનો પ્રયત્ન કયો 
છે તેને દૈવશાપ લાગ્યો છે. તે મિલન અધૂરં, અપૂણુ હોઈ 
વિવિધ કલાવિધાયકોએ સુશેઈભિત બનાવેલી પરમ સુન્દર 
એવી પોતાની વાસરશય્યામાં જ દૈવના આધાતે કરીને મરણ 
પામ્યું છે. ત્યારપછી કઠણુ દુ:ખ અને દુ:સહ વિરજ્તત દારા 
જે મિલન સધાયું છે તેનું સ્વરૂપ જ અન્ય પ્રકારનું છે. 
સૌન્દર્યના સકલ બાલ્યાવરણુનો ત્યાગ કરી વિરલ, નિર્મલ 
વેશમાં કલ્યાણુના શુભ્ર પ્રકારથી તે ઝગી શકયું છે. 

પેલા બડાઈખેોર મદને જે મિલન સાધવાનું માથે લીધું 
હતું તેમાં તૈયારી ભારે હતી. સમાજના વાતાવરણુથી દૂર 
ખે તપાોવનમાં અહેતુક, આકસ્મિક નવગ્રેમતે કવિએ કોશલ- 
થી તેમજ ભભકાથી પાંગરવાને સુંદર તક આપી છે. 

જેગીરાજ શિવ તે વખતે હિમાલયના પહાડ ઉપર 
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એેસી તપસ્યા કરતા હતા. મૃગનાભિની સુગન્ધ અને 
કિન્નરાતો ગીતખ્વનિ વહન કરતો, ગેગાપ્રવાહુથી છટાયેલે, 
શીતળ વાયુ દેવદાર્તી હારને ડે।!લાવી રહ્યા હતો. ત્યાં એક- 
દમ અકાળ વમન્તને। ઉદ્ભવ ચતાં, દક્ષિણુતી દિગ્વધ્રુઓ 
નવા મોરેલા અશોકની નવપલ્લવ નળને મર્મેરિત ડરતી 
લાંબા નિસાસા નાખવા મેડી, ભ્રમર્યુગલે એક જ કુસુમપાત્ર- 
માંથી મધુ પીવા મેડયાં, અને કૃખ્ગસાર મૃગ સ્પર્શીસુખથી 
મીંચેલાં નેત્રવાળી હરિણીઓનાં શરીરને શીંગડાંથી ચળ 
કરવા લાગ્યા. 

તપોાવનમાં વસન્તને। ઉદ્દભવ ! તપસ્યાના અતિ કઠોર 
નિયમચંયમનાં કઠેસુ બંધનોમાં એકાએક પ્રકૃતિના સ્વરૂપને 
આવિર્ભાવ ! પ્રમોદ્વનમાં વસનન્‍્તતી વાસ્તવિકતા આટલી 
આશ્ચર્યજનક દૈખાતી નથી. 

મહર્ષિ કણ્વના માલિનીતીરેૅ આવેલા આશ્રમમાં 
પણુ આ જ પ્રકાર થાય છે. ત્યાં હુતહોમના ધ્રૂમાડાથી તપે।- 
વનભ્રક્ષનાં પાંદડાંતો રંગ બદલાઇ ગયેલો છે; ત્યાં જલાશયને 
આખો રસ્તો મુનિઓનાં નીતરતાં વલ્કલોની જલરેખાથી 
અંકાયેલેો છે; અને વિશ્ચાસુ હરણાં રથનાં પેડાંતા અવાજ 
તેમજ ધનુષ્યની દોરીનો ટેકાર નિભેય કોતુહલથી માંભળી 
રહે છે. પરતુ ત્યાંથીયે પ્ર્ફાતિ કાંપ દૂર પલાયન કરી ગઇ 
નથી; ત્યાં પણુ ક્યારેક ક્યારેક જ્નડા વલ્કલની નીચેથી 
શકુન્તલાનું નવયૌવન અલદ્ય રીતે ઉદ્ભવ પામી સખત 
ખાંધેલા બંધનને ચોમેરથી ઠેલી રહ્યું છે. ત્યાં પણુ વાયુએ 
હુલાવેલી પલ્લવાંચુલિ વડે આમ્રશ્ક્ષ ર્સંકેત કરે છે, તે 


૨૨ પ્રાચીન સાહિત્ય, 


મંપૂણે રીતે સામમેત્રતે અનુરૂપ નથી જ. ત્યાં. પણુ 
નવકુસુમયૌવના નવમાલિકા સહકારજક્ષને. વીંટળાઇ વળી 
પ્રિયમિલનતી ઉત્સુકતાનો પાઠ આપે છે. 


ચોમેર અકાલ વસનત પૃર બહારમાં ખીલી રહ્યો 
ત્યાં ગિરિરાજનન્દિની પણુ કેવા મોહન વેશ્ચમાં દશેન 
રે છે! અશેોકકષિકરના પુષ્પાલંકારથી તે શણગાગચેલી 
કે, શરીરે ખાલારખના રંગનાં વર્મ સનન્‍્યાં છે, કેસર 
માલાની મેખલા વારેવારે સરી પડે છે, અને ભયને લીધે 
ચચળ લેોચનવાળી ગૌરી ક્ષણેક્ષણે લીલાપદ્મ હલાવી 
મસ્તીખોર ભમરાએને ઉરાડી રણો છે. 
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ખીજ તરફે, દેવદાર ભૃક્ષતી વેદિકા ઉપર સિંહ- 
ચર્માસને ખેઠેલા પૂ્જેટિ સર્પપાશથી ખાંધેલી જટા અને 
ગાંઠે બાંધેલું કૃષ્ણટૃગચમે ધારણ કરીને ષધ્યાનમસ્ન લોચનથી 
નિસ્તરંગ સમુદ્રના જેવા આત્મનિરીક્ષણ કરી રહ્યા છે. 


અસ્થાને, અકાલ વસન્તમાં, મદન આ બે અણુસરખાં 
પુસ્ષસ્ત્રી વચ્ચે મિલન સાધવાને પ્રબત્ત થયો છે. 

કણ્વાશ્રમમાં પણ તેમ જ બન્યું છે. કયાં વલ્ડલવસના 
તાપસકન્યા અતે કયાં સસાગરા પૃથ્વીનો ચક્રવર્તી અધીશ્વર ! 
દેશકાલપાત્રને એક મુઠ્દતની ગંદર આ પ્રમાણે ઉલટાવી 
નાંખે એ જે મીનકેતુતી શક્તિ, તે કાલિદાસ અહીં બતાવી 
આપે છે. 

પરંતુ કવિ ત્યાં જ અટકતા નથી. આ શક્તિ પાસેથી 
જ તેઓ પોતાના કાવ્યને સધળા ર૨જકર ઉધરાવી 


કુમારસૂશૂવ્ર અત્રે, સકુન્તલા ચ્હે 


લેતા નથી, તેમણે જેમ એકદમ તેનો જય વણેષ્યો છે. 
તેમ, જ બીજી એક દુ્જ્ય શક્ત દારા પૂણુતર અન્તિમ 
મિલન કરાવ્યું છે ત્યારે જ કાવ્ય સમાપ્ત કયું છે. 
સ્વર્ગના દેવરાજ્નાથી ઉત્સાહિત અને વસન્તની મેર્ાહેતી: 
શક્તિથી સહાયવાન એવા મદનને કેવળ પરાસ્ત કરીને 
છોડી દેતા નથી; તેને બદલે જે મિલનને તેમણે વિજયી 
વર્ણુવ્યું છે તેને શાણુગાર નથી, સહાય નથી. તે મિલન 
૬:ખમાં થાય છે: તપસ્યાથી કૃશ થયા પદી થાય છે. સ્વગે- 
ના દેવરાજને તેનો વિચાર પણુ આવતો નથી. 

જે ગ્રેમને કાંઇ બંધન નયી, કાંધ નિયમ નથી, જે 
ગમકદમ નરનારી ઉપર આક્રમણુ કરી ગંયમદુર્ગૅના 
ત્‌ટઈેલા બુરજ ઉપર પોતાની જયધ્વન્ન ફેરકાવૅ છે તેતી 
રાક્તિનો કાલિદાસે સ્વીકાર કર્યો છે; પરંતુ તેતી આગળ 
તેઓ આત્મસમપણુ્‌ કરતા નથી. તેમણે બતાવી આપ્યું છે 
ક જે અંધપ્રેમમંભાગ આપણને આપણા અધિકારને વિષે 
પ્રમત્ત બનાવે છે તે ભર્તાના શાપથી ખૉડેત ચાય છે, 
ત્ડષિના શાપથી વિધ્ય પામે છે, અને દેવરોષયી ભસ્મસાત 
થપ જાય છે. શષ્ન્તલાને ન્યારે આતિથ્યધ્મે કાંઇ નહિ, 
સઘળું દુષ્યન્ત જ. એમ થયું ત્યારે તેના એ પ્રેમમાં કાંઈ 
કલ્યાણ શલું નહિ. જે ઉન્મત્ત પ્રેમ પ્રિયજન સિવાય ખીન્ન્‌ 
મહુને ભૂલી જ્નય છે તે સમસ્ત વિશ્વનીતિને પોતાથી પ્રતિ- 
ઝળ કરી નાખે છે. તેથી જ તે પ્રેમ થોડા દિવસમાં જ 
અસહતનીય થઈ પડે છે. સધળાની સામે સ્વપર્યાપ્ત યટ પહી 
પોતાનો ભાર તે ઉપાડી શકતો નથી. જે આત્યર્મવૃત પ્રેસ 


૨૪૪ “ વ્રાચીન સાહિત્ય 


સંમસ્ત સંસારને અનુરૂળ છે, જે પોતાની આસપાસનાં નાનાં 
તેમજ મોટાં, પોતાનાં તથા પારકાં કાને વિસારતો નથી, 
જે પ્રિયજનને 'ેન્દ્રસ્થળે રાખી વિશ્વપરિધિમાં પોતાનું મેગલ 
માધુર્ય ફેલાવે છે તેના અચલપણા ઉપર દેવ કે માનવ કાઇ 
આધાત કરતું નથી, આધાત કરે તોપણ તેથી તે ચલિત 
થતો નથી. પરંતુ જે યાતિના તપોવનમાં તપોભંગરૃપે, ઝૃહસ્થ- 
ને બારણે ચંસારધમેના અકસ્માત પરાભવરૂપે આવિભેત 
થાય છે તે ઝઝાવાતની માફક અન્યને તો નાશ કરે છે જ. 
પરૈતુ સાથે પોતાના વિનાશને પણુ તેડતા આવે છે. 

પૂર્‌ નનેબનના ભારે નમેલી ઉમા, પલ્લવવાળી સંચરતી 
લતા જેવી--એણે આવીને ગિરીશને ચરણે પડી ગ્રણામ 
કર્યા ત્યારે તેના કાનમાંથી પલ્લવ અને વાળમાંથી નવકણિ- 
કાર છૂટીને પડી ગયાં. મન્દાકિનીના જળમાં ફૂટેલાં કમળનાં 
ખીજ સૂર્યનાં કિરણે સુકવી તેની પોતાને હાથે ગૌરીએ જે 
જપમાળા ગથી હતી તે જ માળા તેણે પોતાના તામ્ર્સચિ 
હાથે સન્યાસીના હાથમાં સમપણ કરી. હાથમાં હાથ અટક! 
ગયો. ચાલેત મનના યોગીએ એકવાર ઉમાના મુખ ઉપમ, 
ઉમાના ખિખાધર ઉપર પોતાનાં ત્રણે નેત્ર ફ્રેરવ્યાં. ઉમાનું 
શરીર તે વખતે રોમાંચિત થયું, નયનો લન્ન્નથી વિહ્વળ 
થઇ ગયાં અને મુખ તેણે બીજ તરફ ફેરવી નાંખ્યું. 

પરંતુ અપૂર્વ સૌન્દર્યયી અકસ્માત ઉદભવેલા આ 
હર્ષને દેવે વિશ્ચાસ કર્યો નહિ. તેણે રોષભેર તેને પાછે હેલ્યો. 
પોતાના લલિત યૌવનનું સૌન્દર્ય અપમાનિત થયું ”નણી 
લજનથી લેવાઈ ગયેલી લલના જેમતેમ કરીને ધેર પહોંચી. 


કુમાર્સ'જવ અને રાફુન્તલા ૨૫ 


કષ્વદુહિતાતે પસુ એક દિવસ તેના યૌવન- 
લાવણ્યની સકલ એકશ્ચ્યમંપદ સાથે અપમાનિત થઈને 
પાછું ફરવું પડયું હતું. દુર્વાસાના શાપ એ તો માત્ર 
કવિનું રૂપક છે. 

દુષ્યન્ત-શકુન્તલાનું બંધનહીન ગુકક મિલન સનાતન 
શાપથી શપાયલું છે. ઉન્મત્તતાનો ઉજ્જવલ ઉન્મેષ ક્ષણ- 
વારનો જ હાય છે. ત્યારપછી અવસાદનો, અપમાનને, 
વિસ્મૃતિતો અંધકાર આવીને તેને ધેરી લે છે, આ સના- 
તન નિયમ છે. દરેક ડાળે અને દરેક દેશમાં અપમાન 
પામેલી નારી “ કકર્થ સશય રિસ વવુરાત્મનમ્ા ' 
પોતાની રલાલિત દેઠકાન્તિને #થા જણી ' શૂન્ય સમા 
મવનામિમુણા જરઝાસલ્‌ ' શન્ય હદયે ગમે તેમ કરી ગૃહ 
તરફ ફરેલી છે. લલિત દેહના સોન્દર્યમાં જ નારીનું પરમ 
ગોરવ છેં, અન્તિમ સૌન્દર્યમાં નહિ. 


તેથી જ “ નિતિન્ટ્‌ જપ જર્ચન પાવતી ' પાવ- 
તીએ રૂપની મનમાં ને મનમાં નિન્દા કરી, અતે “ શ્ચેળ 
સા જતુમવન્પ્યક્પતા ક ' તેણે પોતાનું રપ મફળ કરવાની 
ઈચ્છા કરી. રૂપને સફળ કરવું હોય તો શું કરવું ? સાજ 
સજવા, કપડાં લાદવાં, ધરેણાં ધારવાં? તે દલાજ તા 
વ્યય ગયો છે. 
દ્વેષ તા થકુમવન્ખ્યફ્પતાળ્‌ 
સમાવિમારથાય તવોમિતટ્મમ : । 


“તેણે તો તપસ્યા દારા પોતાના રૂપને સફળ કરવાનું 


૨૬ પ્રાચીન સાહિત્ય. 


ઇચ્છ્યું.' આ વખત ગોરીએ ખાળસર્ય જેવાં લાલ વસ્ત્રથી 
પોતાની કાયા શણગારી નહિ, કાનમાં આમ્રમંજરી 'ક 
વ્રેણીમાં નવકણિકાર ખોસ્મા નહિ. તેણે તો કઠોર મોંજ- 
મેખલાથી શરીરે વલ્કલ ખાંષ્યું અને ધ્યાનાસનમાં ખેસી 
પોતાનાં અણિયાળાં નેત્રના ખૂણા કાળા પારી નાંખ્યા. 
વસન્‍્તસખા પૅચશર મદનને। પરિત્યાગ કરી, કહ્દેણુ ડ્લેશને 
જ તેણે પ્રેમનો સહાય બનાવ્યો. 

શકુન્તલા પણ્‌ દિવ્ય આશ્રમમાં મદનની માદકતાની 
ગ્લાનિને દુ:ખ અને તાપથી બાળી નાંખી કલ્યાણી તાપસી- 
ના વેશમાં સાથક પ્રેમની પ્રતીક્ષા કરવા લાગી. 

જે ત્રિલોચને વસન્તપુષ્પોથી શણુગારાયલી ગોરીને 
મેક મુદ્દ્તમાં તરછોડી નાંખી હતી તેમણે દિવસની શરિ- 
લેખાના જેવી ફશ થઈ ગયેલી, ઢીલી, લાંબી, પીળી જટા 
ધ્રારણ કરેલી, એવી તપસ્વિતીની આગળ સંશયર્ર[હેત, 
ગંપૂણુ હદયે અત્મસમર્પગ કર્ક. સૌન્દર્યથી ખંકેલા 
યૌવનને ઝાંખું પાડી પાર્વતીની આભૃષણરહિત, મનો(મયી 
કાન્તિ નિમેળ ન્યોતિલેખાની માકક ઉદય પામી. 
પ્રાથિતને તે સૌન્દથ વિચલિત ક્યો નહિ, ડ્તાર્થ કરી 
દીધો. તેની અંદર લન્કન, આશ કા ક આધાત-સંજ્ષોભ 
રલ્રો નહિ. સોન્દર્યના બંધનને આત્માએ સાદર પમંદ 
કરી લીધું, તેમાં તેને પોતાનો પરાજ્ય લાગ્યો નહિ. 
ત્યાર્પછી--- 

પર્ત્ેળાિ વયં શર્ષે જારિસ વાથી ત્રાસ | 
પૂર્ાપરાખમોસચ્થ જામસ્થોચણયાસિયં મમઃ ॥ 


કુમારસ્ર જ્જ, અત્રે; મૂકુન્તલા 2૭ 


“ઘ્રર્મે ન્યારે મહાદેવના મનને પાર્વતી તરફ ખેંચ્યું 
ત્યારે. પહેલાંના અપરાધથી. ભય પામેલા કામનું મન ઉત્સા- 
હ્યી ઉભરાયું. ધર્મ જ્યાં ખે હદયને એેકત્ર કરે છે ત્યાં 
મદધ્નનો કોઇ કાંઈ વિરોધ કરતું નથી. તે જ્યારે ધમેવિરુદ્ધ 
બંડ ઉઠાવવા પચ્છે ત્યારે જ ખળભળાટ ઉત્પન્ન થાય છે. 
ત્યારે પ્રેમતી અંદર ધ્રુવત્વ અને સૌન્દર્યની અંદર શાન્તિ 
રહેતાં નથી. પરંતુ ધર્મને અધીન એવું જે તેનું નિદ્ટિ સ્થાન 
છે ત્યાં તે પણુ પરિપૂર્યુતાતું એક અંગ જ હોય છે. ત્યાં 
ગ્હીને તે પરમ સૌન્દર્યનો ભંગ કરતો નથી. કારણ ધમૈતે 
અર્થ જ ઔચિત્ય છે. આ ઔચિત્ય સૌન્દર્યની પણ રક્ષા 
કરે છે, અને સોન્દર્ય તથા મંગલનો અભેદ સ્થાપી ઉભયને 
ગંક આનન્દમય સંપૂ્ણુતા અર્પે છે. સૌન્દર્ય ન્યાં 
દ્રહને છોડીને ભાવમાં પ્રવેશ કરે છે ત્યાં બાદ્ય સોન્દર્યનો 
[નયમ તેને લાગ્નુ પડતો નથી. પછી તેને ભૂપણુનું 
પ્રયોજન શરું: પ્રેમના મત્રબખળળથી મન જે સોન્દર્યસૃષ્ટિ 
કલ્પે છે તેતો ખાલ્ય સોન્દર્યના નિયમે વિચાર થઈ શકતો 
નથી. શિવના જેવા તપસ્વીનેો ગોરીના જેવી કિમ્રોરી સાથે 
ભાલ્મ સોન્દર્યના નિયમ પ્રમાણે ઠીક મેળ ખેસી શકતો નથી. 
શિવે પોતે જ ગુપ્ત વેશમાં તે વાત ઉમાને જષાવી છે. ઉમા 
ઉત્તર દે છે; સમાજ માવેજરસં વભ: રથમ “ મારું 
મન તેમનામાં જ ભાવૈકરસ થઈ લાગેલું છે. ' એ રસ તે 


ભાવને રસ છે. તેથી જ તેમાં બીજી વાત ચાલી શકતી 
નથી. અંતર આ સ્થળે ખાદ્ય ઉપર વિજય મેળવે છે. તે 


પાતાના આનન્દને પોતાનામાં સજ છે. શેભુએ પણુ એક 
ક. દ હ ર ન રૂ. 
દિવસ ખાલા સૌંન્દર્યતે તરછોડજ્ું હતું. પરંતુ પ્રેમની દદિ, 


રટ  'પ્રાથીન સાહિત્ય 


મંગલની દછ્િ, ધર્મની દૃષ્રિ દ્દારા જે સૌન્દર્ય તેમણે ન્નેયું 
તે તપસ્યારૃશ અને આભૂૃષણરહિત હોવા છતાં તેણે તેમના 
ઉપર વિજય મેળવ્યો. કારણુ તે વિજયમાં તેમનું પોતાનું 
મન જ સહાય આપે છે. મનનું કર્તૃત્વ તેમાં ન થતું નથી. 


ધર્મ ન્યારે તાપસ અને તપસ્વિનીનું મિલન સાધ્યું 
ત્યારે સ્વર્ગ અને મર્ત્ય આ પ્રેમના સાક્ષી અને સહાય રૂપે 
અવતીર્ણ્‌ થયાં. આ પ્રેમનું આવ્યાન સપ્તષિન્ન્દ સુધી પહેંચ્યું. 
આ ગેમને ઉત્સવ લોકલોકાન્તરમાં વ્યાપી રલો. આમાં 
ક્રેઇ ગૂઢ ડપટપ્રબંધતી, અકાલ વસન્‍્તના ઉદ્ભવતી કે મદન- 
ના ગુપ્ત શરપાતની જરૂર રહી નહિ. આની જે અમ્લાન 
મગલશેોભા છે, તે સકલ સંસારના આનંદનો વિષય છે. સકલ 
વિશ્વ આ શુભ મિલનના નિમેત્રણને પ્રસન્ન મુખે સ્વીકારી 
તેને સમૃદ્ધ ડરી દે છે. 

સાતમા સગેમાં તે વિશ્વવ્યાપી ઉત્સવ છે. આ વિવાદ- 
ઉત્મવમાં જ કુમારમંભવનો ઉપસંહાર આવી નનય છે. 


શાન્તિમાં જ સૌન્દર્યતી પૂર્ણતા છે, વિરોધમાં નથી. 
કાલિદાસ પોતાના કાવ્યના રસપ્રવાહને તે સ્વર્ગમર્ત્યવ્યાપી 
સવીગર્મપન્ન શાન્તિમાં સિલાવી ૬૪ તેમાંથી મહાન પરિણામ 
લાવ્યા છે. તેને અધે રસ્તે 'ત થશો ન ભશ્શો કરી અધ- 
વચ અટકાવી મૃકેયો નથી. દરમ્યાન તેને એકદમ જે વિક્ષુબ્ધ 
કરી દીધો છે તે કેવળ આ પરિણત સોન્દર્યતી પ્રશાન્તિને 
ગાહતર કરી દેખાડવા માટે; તેની સ્થિર, શુભ્ર મેગલમૂતિને, 
વિચિત્રવેશી ઉદ્દભ્માન્ત સૌન્દર્યતે પડછે ઉન્ત્જવલ્મ દેખાડવા માટે. 


કુમારસ'શવ અને ચફુન્તલા ૨૯ 


મહેશ્વરે ન્યારે સપ્તર્ષિમંડલમાં પતિત્રતા અરન્પધતીને 

નેઇ યારે પત્નીનું સૌન્દર્ય શું છે તે તેઓ જેઈ શકયા. 
સર્શેમાયમૃચ્ઉમોરમંચાન્ટારાર્શસાર૨: । 
કિયાળાં શકુ ષમ્યોળાં સત્પત્ન્યો મુજારળન્‌ ॥ 

“તેને નનેઈને શેભુતે દારમ્રહણુ માટે અયંત આદર 
ઉત્પન્ન ચયો. સત્પત્તી જ સર્વ ધમેકાર્યનું મૃલ કારણુ છે. ' 

પતિત્રતાની મુખચ્છઠવિમાં વિવાહિત ૨મણીની જે 
ગોંર્વશ્રી આલેખી છે તેમાં નિયમ પ્રમાણે આચરેલી કલ્યાણ- 
મય પ્રજૃત્તિનું સ્થિર સૌન્દર્ય છે. _ શંભુના કલ્પનાનેત્રમાં 
તે સૌન્દર્ય જ્યારે અરન્ધતીની સૌમ્ય મૃતતિમાંથી પ્રતિ- 
કૃલિત થયું અને તેતો નવવધૂવેશી ગૌરીના લલાટને સ્પર્શ 
ચયા યારે શૈલસુતાને જે લાવણ્ય પ્રાત થયું તે લાવણ્ય 
અકાલ વસન્તનેો સમસ્ત પુષ્પસંભાર તેનામાં લાવી શકે 
તેમ નહેતું. 

લમને દિવસે ગોરી 

તા સનજસ્નાર્તાવિશુસનાજી 
શફસપ્રટ્ગુટ્મનીયવસ્ના । 
નિયેશવઝેન્યઝાસિવેજા 
પ્રજુજજશા વસુષેવ સ્ત્તે ॥ 

“મંગળ સ્નાનથી નિર્મલ થઈ જ્યારે પતિમિલનને 
ચોગ્ય વસન તેણે પરિધાન કર્યા ત્યારે વર્ષાના જલાભિ- 
ષેકને અન્તે અને કાશકુસુમથી પ્રષુલ્લ વસુધાના જેવી તે 
રોાભવા લાગી. ' 


૩૦ પાચીન સાહિત્ય 


આ મંગલ કાન્તિ, નિર્મેલ શોભા--એમાં કેવી શાન્તિ. 
કેવી સુન્દર્તા, કેવી સંપૂણુતા છે ! આમાં સધળી પ્રજૃત્તિના 
અન્ત આવી જય છે, સથળી આયોજનાનું છેવટનું પરિણામ 
આવી નય છે. આમાં દન્દ્રસભાતો કાંઈ પ્રયાસ નયી. 
મદ્નનો કાંધ મોહ નથી, વસન્‍્તની કાંઈ અનુકુળતા નર્થી. 
અહોં પોતાની નિમેલતામાં, મૅગલમાં પોતે અક્ષુખ્ધ છે. 
પોતે ર્સપૂણુ છે. 

જનનીંપદ આપણા દેશમાં સ્ત્રીનું પ્રધાનપદ છે. 
સંતાનના જન્મ આપણા દેશમાં એક પવિત્ર મંગળ પ્રસંગ 
ગણાય છે. તથી મનુએ સ્ત્રીઓના સંગંધમાં કહ્યું છે. 
'વસનાધ સઇામાર1: વૂઝ્તાટ્‌! શટ્ટીલ્તથ:' તેએ। સંતાન 
ને જન્મ આપે છે તેથી મહાભાગ, પૂજનીય અને ગ્રહના 
મકાશરૂપ છે. 

આખુ કૃમારર્સંભવ કાવ્ય કુમારજન્મરંપ મહાપ્રમંગની 
ઉપયુક્ત ભૂમિકા છે. મદન ગુપ્ત રીતે શરનિક્ષેપ કરી 
ધેર્યના બંધ તોડી નાખી જે મિલન સાધી દે તે પુત્રજન્મને 
યોગ્ય નથી. તે મિલન એકખબીન્નની કામના ડરે છે. 
પુત્રની કામના ફરતું નથી. તેટલા માટે ડવિ મદનતે 
ભસ્મસાત કરી ગોરી પાસે તપસ્યા કરાવે છે. તેટલા માડ 
જ કવિએ પ્રજૃત્તિના ચાંચલ્યની જગ્યાએ અચળ નિષછાની 
એકાગ્રતા, સૌન્દર્યમાહની જગ્યાએ કલ્યાણુની કમનીય 
છટા, અને વસંતવિધૂલ મહાઅરણ્યની જગાએ આનન્દનિમગ્ન 
વિશ્વલોકતે સ્થાપ્યાં છે. લારૅ કુમારેજન્મનું સૂચન 
થાય છે. કૅમારજન્મના પ્રસંગનું રહસ્ય સમજવા ડવિએ 
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મદનને દેવરોષાનલમાં ખાળી નાંખી અનાથ રતિ પામે 
વિલાપ કરાવ્યો છે. 

શકુન્તલાના પણુ પ્રથમ અંકમાં પૈયસીની સાથે દુષ્યન્ત- 
નો વ્યર્ય પ્રમુય અને છેલ્લા અંકમાં ભરતજનનીની સાથે 
તેનું સાર્થક મિલન કવિએ આલેખ્યાં છે. 

પ્રથમ અંક ચાંચલ અને ઔજ્જવલ્યથી ભરેલો છ. 
તેમાં ન્નેબનથી છલકાતી ત્ર્કાષિકન્યા, આનંદથી ઉભરાતી બ 
સખીઓ, નવાં ફૂલના ફાલવાળી ન્યોત્સ્ના, સુગન્ધથી ખહેંેલો 
મૃદ ભમર, અને ઝાયતે ઓથે ઊભેલો મૃઢ રાન્ન, એ 
બધાં તપોવનના એક એકાન્ત ભાગનો આશ્રય કરી સૌન્દય- 
મદથી ભરેલું એક અદ્દભુત દસ્‍્ય ખડે કરે છે. આ પ્રમે૬- 
સ્વગમાંથી દુષ્યેત અને તેની પ્રૅયસીના અપમાન માથે બહિ- 
ખ્કાર થાય છે. પરેતું કલ્યાણર્રાપૂણી ભરતજનતીએ ન 
દિવ્યતર્‌ તધાભામિમાં આશ્રવ લીધા છે યાંનું દશ્ય જુદા જ 
પ્રકારનું છે, ત્યાં કિથાર તાપસકન્યાએા ઝાડના ક્યારામાં 
પાણી પાતી નથી, લતાભગિનીને સ્તેહદણિથી સીંચતી નથી, 
કૃતકપૃત્ર કર્ગાશશુન નોવારની મૂડી ભરી ખવડાવતી-નીરતાી 
નથી. ત્યાં તરુ, લતા, પુષ્પ અને પલ્લવ મઘળાંનું ચાંચલ્ય 
ગ્મકમાત્ર બાળક ધારણ કરીને ખેઠેલે છે. આખી વનભૃમિ- 
નો ખાળા તેણ ભરેલો છે. ત્યાં આંબાની ડાળાને મે[૨ 
આવ્યા છે કે નાહ, નવ્મલિકાને પુષ્પમૅજરી ફૂટી છે કે નહિ, 
તે ક્રાઇની દણિએ પણ પડવું નથી. હેતથી ઉભરાતી 9 
તાપસીઓને મસ્તીખોર ખાળક પજવી રહ્યો છે. પ્રથમ 
અંકમાં શકુન્તલાની સાથે પરિચય થયા પૂર્વે દૂરથી તેના 


ગ પ્રાચીન સાહિત્ય 


નવયૌવનની લાવખ્યલીલાએ દુષ્યન્તને મુગ્ધ કર્યો હતો અને 
આકર્ષ્યો હતો. છેહ્વા અંકમાં શકુન્તલાના બાળકે શકુન્તલાનું 
સકળ લાવણ્ય પ્રાતત કરી શાજ્નના અન્તરતમ હદયને આદર 
કરવું છે 

એ વખતે 

યસતે વૉસ્ધુલરે ઘાના 
[નેચમણ્ઞામનુશી' પુસેજવેળિ: । 

ધૂળથી મલિન વસ્ત્રોવાળી, નિયમચયાથી ઝકાથેલા 
માંવાળી, એકવેણી ધારણ કરેલી, વિર્હત્રત આદરીં રહેલી 
શુહ્ શીલવાળી શકતલાએ પ્રવેશ કમે. આવી તપસ્યા પછી 
અક્ષય વરનીમ્રાતિ કેમ ન થાય? કડારે તરતના આચગ્ણ 
માં પ્રથમ સમાગમનો અવસાદ ભરમ થ₹! જઇ. પુત્રરોભા- 
થી પરમ આભ્રધિત એવી કરુણામય કલ્યાગમૃતિ જનની 
એમાંથી વિકસી ઊડી છે, તેને કોણુ તરછોડી શકે # 

ધૂજેટિમાં ગોરી કાંઇ ઉણુપ, કાંધ દીનતા દેખી શકી 
નહિ. તેણે તેમને ભાવનામય ચક્ષુથી નિહાળ્યા છે. એ 
દૃદ્રિએ ધન, રત્ન, રૂપ, યૌવન એ કશી વિસાતમાં નથી. 
શકુન્તલાના પ્રેમે અતિ સખત અપમાન પછી પણ, મિલન 
સમયે દુષ્યન્તનેો કાંઈ દોષ કાઢયો નહિ. એ રુખયણનાં 
ખે નેત્રોમાંથી માત્ર જલ વહેવા લાગ્યું. ન્યાં ધેમ નથી 
ત્યાં અભાવ, દૈન્ય ને કુરૂપતાનો પાર્‌ નથી. જ્યાં પ્રેમ નથી 
ત્યાં ડગલે ને પગલે વાંક પડે છે. ગોરીના પ્રેમે જેમ 
પોતાની સુંદરતા અને ખાનદાનીને લીધે સંન્યાસીને સુન્દર 
અને ઇશ્ષર કરી માન્યો, તેજ પ્રમાણે શકૃન્તલાના પ્રેમે 


પ 
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પણુ પોતાની મેગલદષ્દિએ કરીને દુષ્યન્તના તમામ અપરાધ 
વિસારી દીધા. યુવકયુવતીના મોહમુગ્ધ પ્રેમમાં કયાં હોય છે 
આટલી ક્ષમા ? ભરતજનનીએ જેમ પુત્રને પોતાના ઉદરમાં 
ધારણુ કર્યો હતો તેમ જ સદહિષ્યુતામયી ક્ષમાતે પણ 
શકુન્તલાએ તપોવનમાં રહી પોતાના અંતરમાં પરિપૂણે 
ભરી દીધી હતી. ખાળક ભરતે દુષ્યન્તને નજેઇ પૃછ્યું, 
“ આ મને કમ પુત્ર કહે છે ?!” શકુૅન્તલાએ ઉત્તર આપ્યો, 
“ખેટા, તારા ભાગ્યને પૂઠ,.' આમાં અભિમાન ન હતું. 
તેનો અર્થ એ છે કે “જે ભાગ્ય પ્રસન્ન હશે તો આતો 
ઉત્તર મળશે.' એમ ખોલીતે તે રાજની પ્રસન્‍્નતાની 
અપેક્ષા કરી રહી. જ્યારે જાણ્યું કે દુષ્યન્ત તેનો અસ્વીકાર 
કરતો નથી ત્યારે તે નિર્રભમાની સ્ત્રીએ પોતાનું ગળગળું 
હૃદય દૃષ્યન્તના ચરણમાં પૂન્નજાલિ તરીકે ધર્યું અને 
પોતાના ભાગ્ય વિના કાપતો પણુ દોષ કાઢ્યો ર્નાહ. 
અભિમાન ખીનનું અધૂરાપણું ન્નેઈ તેના દોષ અને ઝ્રટીએ- 
ને મોટાં લેખે છે; ભાવ-પ્રેમ ખીન્નને સંપૂણુ જેધઘ આ 
અધું ક્યાંય દેખતો જ નથી. 

જેમ શ્લોકનું એક ચરણુ સંપૃણુ મેળ માટે અન્ય 
ચરણુનતી અપેક્ષા રાખે છે તેમ જ દુષ્યન્તરાકુન્તલાનું 
પ્રથમ મિલન પૂણુતા પામવાને અર્થે આ ખીન્ન (મિલનની 
પ્રખળ આકાંક્ષા રાખે છે. શકુન્તલાના આટલા દુઃખને 
નિષ્ફળ કરી શત્યમાં ઝૂલતું રખાય નહિ. યનગમાં નને 
કેવળ અમિ જ ખળે અને તેમાં અતન્પાક ન થાય, 
તો નિમત્રિત જનતાની શી દશા થાય? શાકુન્તલનો 
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છેલ્લો અંક નાટકની બાહ રીતિ અવુસાર નથી, પરંળ 
તેના કરતાંયે વિશેષ ઊંડા નિયમના પ્રવર્તેનને અર્થે તે 
ચોન્નયેલે છે. 

આપણે જનેયું કે કુમારસંભવ અને શકેન્તલા બન્નેમાં 
કાવ્યનો વિષય ગએક જ છે. ઉભય કાવ્યોમાં ડવિએ 
ખતાત્યું છે કે મોહમય હોઈ જે અગૃતાર્થ છે તે જ 
મેગલમય થઇ ગૃતાર્થ ખને છે. તેમણે દેખાડયું છે કે જે 
સોન્દર્ષ ધર્મથી ચંયત છે તે જ ધ્રુવ છે, અને બ્રેમનું 
શાન્ત, ચંયત, ડલ્યાણુ રૂપ જ શ્રેષ્ઠ રૂપ છે. રચંયમમાં 
જ સૌન્દર્મની ખરી શોભા છે. ઉચ્ઠંખલતામાં તેની વિકૃતિ 
થાય છે. ભારતવર્ષના પુરાતન ડવિએ પ્રેમતે જ 
શ્રેમના અન્તિમ સાર્થકય તરીદ્ે સ્વીકાર્યો નથી, મંગલ 
જ વ્રેમનું પરમ લદ્યય છે એ પુકારીને કહ્યું છે. તેમને 
મતે સ્્રીપુસ્પનો પ્રેમ સુન્દર નથી, સ્થાયી નથી-નને તે વેખ્ય 
હોય જે તે પોતામાં જ પર્યાપ્ત થઈ રહે, કલ્યાણને જન્મ ન 
આપે, અને સંસારમાં પુત્રપુત્રીમાં, અતિથિમાં કે પડપડેાશ।માં 
વિચિત્ર સૌભાગ્યરૂપે વ્યાપ્ત ન : થાય. 

એક તરફથી ગૃહધર્મનું ફલ્યાણુબંધન અને ખીજી 
તરક્થી નિલિપ્ત આત્માની બન્ધનમાંથી મુક્તિ-આ ખે જ 
ભારતવર્ષની ખાસ ભાવનાએ। છે. સંસારવ્યવહારમાં ભારત- 
વર્ષ ધણા લોકની સાથે અનેક સંબંધોથી સંકળાયેલો 
રહે છે, ક્રોધનો તે પરિત્યાગ ફકરી શકતો નથી. પરંતુ 
તપસ્યાના આસન ઉપર ભારતવર્ષ એકલે એકાઈી છે. એ 
ખેતો સમન્વય થઇ શકે છે, એ ખેની વચ્ચે જવા 
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આવવાતે। રસ્તો છે- આપલે'તેો સંબંધ છે ' એ કાલિદાસે 
પોતાના કુમારરસંભવ અને શમુન્તલામાં બતાવ્યું છે. તેમના 
તપોવનમાં જેમ સિંહનું બચ્ચુ અને નાનું બાળક એકખીન્ન 
સાથે ખેલે છે તેમ જ તેમના કાવ્યતપોાવનમાં યોગીની 
ભાવના અને ગૃહસ્થની ભાવના મંકળાઇ ગળ છે. મદને 
આવીને તે સંખંધનો વિચ્છેદ કરવા યત્ન કર્યો. તેથી જ 
કવિએ તેના ઉપર વજીપ્રહાર કરી તપસ્યાની મારફત 
ઝલ્યાણુમય ગૃહની સાથે નિરાસકત તપોાવનનેો સંબંધ પુનઃ 
સ્થાઈપેત કર્યો છે. ત્કષિના આશ્રમતી કુટીરોમાં તેમણે 
ગ્રહસ્થના ધરના પાયો નાખ્યો છે. અને પુસ્ષસ્રીના સંબંધને 
કામદેવના એકાએક આક્રમણુમાંથી ઉદ્ધારીને તપે કરીને 
પવિત્ર અને નિર્મલ એવા નોગાસન ઉપર તેતી પ્રાતિદા 
કરી છે. ભારતવર્ષની ર્મંહિતામાં પુરુષસ્રીનો સંયત સંબંધ 
કઠૅણુ આજ્ઞાઓઆથી આદેશેલે છે; કાલિદાસના કાવ્યમાં તેને 
જ સૌન્દર્યના ઉપકરણુથી ગાંઠયો છે. તે સૌન્દર્ય શોભા, 
લન્જ્ન અને કલ્યાણમાં ભાસમાન થાય છે. તે ગાંભીર્યની 
દષિએ એકદમ એકપરાયણુ છે, અને વ્યાપકતાની દષ્િએ 
વિશ્ચનું આશ્રયસ્થલ છે. તે યાગ ૬ર સંપૂણૂતા પામેલે છે, 
દુ:ખ દારા કૃતાર્થ બનેલો છે, ધમે દારા ધ્રુવ થયેલો છે. આ 
સૌન્દર્યમાં પુસૂષરત્રીના દુનિવાર ઉચ્છુંખલ પ્રેમતો પ્રલયવેગ 
સંયત ચળ મંગલ મહાસાગરમાં પરમ શ્રુદ્ધિતે પામે છે. તેથી 
જ તે બન્ધનવિડીન અને તોક્રાની મેમના કરતાં વિશેષ 
મહાન અને વિશેષ અદ્ભુત છે. 


શકુન્તલા 


ગેકસપીઅરના ટૅમ્પેસ્ટ નાટકની સાથે કાલિદાસના 
રાગુન્તલા નાટકની તુલના મનમાં સહજ જ ઉદય પામે છે. 
ઉભયનું ખાજ્ય સાદસ્ય અને આનન્‍્તરિક ભિન્નતા આલોચના 
કરી જેવા જેવાં છે. 


નિજેનતામાં ઉછરેલી મિરાન્ડા અને રાજકુમાર ફૂડિ- 
નાન્ડને। પ્રણુય તાપસકુમારી શકુન્તલા અને દુષ્યન્તના પ્રણયના 
જેવો જ છે. ઘટનાના સ્થળનું પણ સાદશ્ય છે, એકમાં 
સમુદ્રથી વીંટળાયલે। દીપ છે, અતે બીન્નમાં તપોવન છે. 

આ પ્રમાણે ઉભયનાં વસ્તુને મળે એકય જણાય છે; 
પરતુ બેના કાવ્યરસનો સ્વાદ અતિશય [ભન્ન છે. વાંચવાથી 
જ તે નનણી શકાય. 

યુરોપના કવિકુલગ્ુરુ ગેટેએ એક શ્લોકમાં જ શકુન્તલાની 
સમાલોચના લખી દીધી છે; કાવ્યના તેમણે કટકા કટકા 
પાડી નાંખ્યા નથી. તેમનો શ્લોક એક દીપશિખા જેવો 
અલ્પ છે; પણુ દીર્પાશખા પ્રમાણે જ તે સમત્ર શમુન્તલા 
નાટક ઉપર ગેક મુદતમાં પ્રકાશ પાડી દે છે. તેમણે 
એક વાકયમાં જ કલું છે કે કાઈને તરુણુ વયના પૂલનું અને 
પશ્ણિત વયના ફળનું, મર્ત્ય તેમ જ સ્વર્ગનું એકસાથે દશન 
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કરવું હોય તો તેને શકુન્તલામાં તે થશે. 

ધણાય આ વચનને કવિનો ઉભરે। માત્ર માની લઇ તેને 
ઉપરટપકે વાંચી ન્નય છે. સામાન્ય રીતે તેએ એમ માને 
છે ક્રે આ વચનને! અર્થ એટલે જ છે કે ગેટેના મતે 
શગુન્તલા કાવ્ય અતિ ઉત્તમ છે; પરતુ તેમ નથી. ગેટેના આ 
“લેક અત્યુંકિતભર્યો આનંદને ઉભરી માત્ર નથી, એ તો 
એેક રસન્તતો અભિગ્રાય છે. એ અંભિપ્રાયમાં વિરેષત્વ છે. 
કવિએ સપણ કહ્યું છે કે શકૃન્તલામાં એક ગૅભીર્‌ પરિણુતિ 
સમાયેલી છે. તે પારેણીતિ ફૂલમાંથી ફળમાં, સર્ત્યમાંથી 
સ્વર્ગમાં, અને સ્વભાવાચરણમાંથી પર્માચરણ્‌માં છે. મેધદૂતમાં 
જેમ પૂર્વમેધ અને ઉત્તર્મેધ છે-પર્વમેધમાં પૃથ્વીના ચિત્ર- 
વિચિત્ર સૌન્દર્યમાં પર્યટન કરી ઉત્તરમેધમાં અલકાપુરીના નિય 
સૌન્દર્યમાં ઉત્તીણે થવાય છે, તેમ જ રાકુન્તલામાં પણુ પૂર્વ- 
મિલન અને ઉત્તરમિલન છે. પ્રથમ અંકમાંના મર્ત્યલોઝીય 
ચંચળ સોન્દર્યમય વિચિત્ર પૂર્વમિલનમાંથી, સ્વર્ગ તપોવનમાંના 
શાશ્વત આનન્દમય ઉત્તર્રમલનમાં સંકાન્ત એ જ અભિજ્ઞાન 
શાકુન્તલ નાટક. નાટકનું લઘ્ય કેવળ કે વિશેષ ભાવનું 
નેરૂપણુ નથી, કે કોઈ વિશેષ પાત્રનું વિકાસન નથી, પરંતુ 
સમસ્ત કાવ્યતે એક લેોકમાંથી અન્ય લોકમાં લઇ જવાનું, 
ગ્રેમતે સ્વભાવસૌન્દર્યના પ્રદેશમાંથી મંગલસોન્દર્યના અક્ષય 
સ્વગેધામમાં સ્થાપવાનું છે. એક અન્ય પ્રબંધમાં આતી 
વિસ્તૃત આલોચના અમે કરી છે એટલે અહીં તેની 
પુનર્સફેત કરવાની પચ્છા નથી. 

સ્વર્ગ અતે સર્ત્યતું આ [મિલન કાલિદાસે ધણી જ 
સહજ રીતે સાધ્યું છે. ફૂલના તેમણે એવી સ્વાભાવિક રીતે 
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કૂળમાં પરિપાક કર્યો છે, મર્ત્યલોકની સીમાને તેમણે ગવી 
તો સુંદર રીતે સ્વર્ગની સાથે મેળવી દીધી છે 'ે ખેતી વચ્ચેનો 
સાંધો કોઈની પણુ નજરે પડતો] નથી. પ્રથમ અંકમાં 
શકુન્તલાના પતનમાં કવિએ મર્ત્યની માઢી જરા પણુ ગ્રુપ 
રાખી નથી. તે પતનમાં વાસનાએ કેટલે ખધો ભાગ 
ભજવ્યા છે તે દુષ્યન્ત શકુન્તલા ઉભયના વ્યવહારમાં ડવિએ 
સુસ્પણ રીતે બતાવ્યું છે. યોવનમત્તતાના હાવભાવ, લીલા 
અને ચાંચલ્ય, પરમ લનજા સાથે આત્મપ્રકાશની પ્રબળ 
લાલસાને। સંત્રામ, સધળું જ કવિએ વ્યક્ત કર્યું છે. આ 
સધળામાં શકુન્તલાની સરળતા સિદ્ધ થાય છે. અનુરૂળ 
અવસરે ભાવના આવેશના આકસ્મિક ઉભરા માટે તે તૈયાર 
ન છતી. પોતાની ન્નતને અંકુશમાં રાખવાનો, પોતાના ભાવને 
ગુપ્ત રાખવાને તેણે કાંઇ ઇલાજ રાપ્મી મૃકયો ન હતો. 
શિકારીને ન ઓળખે તે'હરિણીને વીંધાતાં શી વાર લાગે ? 
શકુન્તલા પંચશરને ખરાબર એળખતી ન હતી. તેથી 
જ તેનું મર્મસ્થાન અરક્ષિત હતું. મદન કે દુષ્યન્ત, કોઇનો 
તે અવિશ્વાસ કરતી નથી. જેમ જે અરણ્યમાં સરવેદા શિકાર 
થયાં કરતા હોય ત્યાં શિકારીને વિશેષ સાવધાનપણે ગુમ 
રહેવું પડે, તે જ રીતે જે સમાજમાં સ્ત્રીષુસ્ષ હંમેશા સ્વાભાવિક 
રીતે જ મળતાં હોય ત્યાં મીનકૅતુતે અત્યેત સાવધ- 
પણે ગુસ્ત રહીને પોતાનું કાર્ય સાધવું પડે છે. તપોાવનની 
હૃરિણી જેવી અશંકિત હતી તેવી જ તપાવનની ખાલિકા પણુ 
અસાવધ હતી. 


ગ્રઝુન્તજ્ાને।. પરાભ્રવ, જેમ અતિ. સહજ રીતે ચીતરાયેદ 
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છૈ તેમ જ તે પરાભ્નવમાં પણુ તેના ચરિત્રની ગંશીરતર 
પવિત્રતા અને તેનું સ્વાભાવિક અખંડ સતીત્વ અનાયાસે જ 
સ્કૂટ થયું છે. આથી પણુ શકુન્તલાની સરળતા સિદ્ધ થાય 
છે. ધરમાં કૃત્રિમ ફૂલ શે।ભા માટે રાખ્યું હોય તેના ઉપરથી 
દરરોજ પ્રુળ ઝાપટવી પડે છે. પરંતુ અરષ્યના ફૂલ ઉપરથી 
ધૂળ ઝાપટવા કાંઇ માણુસ રાખવા પડતા નથી; તે ઉધાડું 
પડયું રહે છે, તેને ધૂળ પણુ લાગે છે, ૭તાં તે પોતાની 
સુન્દર નિર્મલતા સહજ રીતે જ સાચવી રહે છે ! શઝુન્તલાને 
પણુ ધૂળ લાગી હતી, પરંતુ પોતે તે નનણી પણુ નથી શકતી. 
સરલ અરણ્યમૃગીશી, ઝરણાની જલધારાશી, માલિનતાના 
ર્મપર્કમાં પણ તે અનાયાસે જ નિમેલ રહી. 


કાલિદાસે તેમની આ આશ્રમમાં ઉઠરેલી, નવયોવનમાં 
ખીલતી શકુન્તલાને નિઃશ'કપ્રશાતિના પથે છોડી દીધી છે, 
હેઠે સુધી કયાંય તેને તેમણે રેકી નથી. વળી ખીજ તરફથી 
તેને તેમણે અપ્રગલ્ભા, દુઃખશીલા, 1નિયમચારેણી, સતીધમેની 
આદરીર્‌પિયી બનાવી દીધી છે. એક તરક્થી તર, લતા, 
પુષ્પ તથા ફેળના જેવી, પોતાની ન્નતના ભાન વિનાની, 
સ્વભાવધમૈને જ અનુસરનારી તે જણાય છે. ત્યારે ખીજી 
તરકથી અંતરના ઊંડાણુમાં રહેલો તેતો સ્્રીસ્વાભાવ ્સંયત, 
સહિષ્ણ, એકાગ્ર, તપઃપરાયણુ અતે કલ્યાણુધમેના આદેશથી 
સપૂર્ણુ નિયન્ત્રિત જણાય છે. કાલિદાસે અદ્દભુત કલાકોશ્ષલયી 
પેઠતાની નાથિકાને ચાંચલ્ય અતે ધેર્યેતા, સ્વભાવ અને 
નિયમના, નદી અને સચુદ્રના છેક સંગમસ્ચાન ઉપર સ્થાપિત 
ફરી ખતાવી છે. તેના પિતા ત્રશધિ છે, તેની માતા અપ્સતા 
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છે; ત્રતભંગના પરિણામે તેતો જન્મ થયો છે; તપોવનમાં તે 
ઊછરી છે. તપોવન સ્થળ પણુ એવું છે કે ન્યાં પ્રરૂતિ અને 
તપસ્યા, સૌન્દર્ય અતે સંયમ એકસાથે મળી ગયાં છે. ત્યાં 
સમાજનાં કૃત્રિમ બંધતો નથી, ૭તાં ધમેનો કર્ઠેર નિયમ યાં 
પ્રવર્તે છે. જે ગાંધર્વ લમ ચાય છે તે પણુ તેવું જ છે; 
તેમાં સ્વભાવની ઉદ્દામતા પણુ છે, તેમ લસનું સામાજિક 
બંધન પણુ છે. બંધન અતે અબંધનના સંગમ-સ્થલે 
સ્થાપિત થયેલું હોવાથી શકુન્તલા નાટકમાં કાંઈ એર જ 
ખૂબી આવી છે. તેનાં સુખ-દુ:ખ, 1મિલન-વિરેઠ સવળાં 
આ ઉભયના ધાત-પ્રતિધાતમાં છે. ગેટે પોતાની સમાલોચનામાં, 
બે વિસદશનેો રાકુન્તલામાં એકત્ર સમાવેશ થાય છે એમ 
પુકારીને શા માટે કહે છે, તે સૂદ્મ અવલોકન કરવાથી 
જ સમનજ્નય તેમ છે 


ટેમ્પેસ્ટમાં આ ભાવ નથી. શી રીતે હોઇ શદ ? 
શકુન્તલા પણુ સુન્દર છે, મિરાન્ડા પણ્‌ સુન્દર છે, તેથી 
કરીને ઉભયનાં આંખનાકમાં મંપૂણું સાદશ્ય જેવાની 
કાણુ આશા રાખી શકશે ? ઉભયમાં પરિસ્થિતિનો અને 
પ્રરઇતિનો સંપૂણે ભેદ છે, મિરાન્ડા બાળપણુથી જ જે 
નિજનતામાં ઊછરી છે. તે નિજેનતા શકુન્તથાને ન હતી. 
મિરાન્ડા એક માત્ર તેના પિતાના જ સહવાસમાં રહીને 
મોટી થઈ છે, તેથી તેની પ્રકૃતિને સ્વાભાવિક વિકાસ પામવાની 
અનુકૂળતા મળી નથી. શકુન્તલા સમાન વયની સખીઓ 
સાથે ઊછરી છે, તેમને (પરસ્પર ઉત્સાહમાં, અનતુકરપામાં 
ભાવના વિનિમમમાં, હાસ્યવિનોદની વાતોચીતોમાં સ્વાભ્નાવિક 
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વિકાસ પ્રાપ્ત થતો હતો. શકુન્તલા જે દિનરાત ફણ્વ 
મુનિની સોબતમાં જ રહેત તો તેના વિકાસમાં ખાધ 
આવત; તેની સરળતા અગ્તતામાં પલટાઇ તેને સરી-ત્રડષ્ય- 
રોગ બનાવી દેત. વસ્તુતઃ શકુન્તલાની સરળતા સ્વાભાવિક 
છે, અને મિશાન્ડાની સરળતા અગ્વાભાવિક છે. ઉભયના 
પ્રિસ્થિતિભેદતે લીધે આમ બન્યું છે. મિરાન્ડાની માકક 
શકૃન્તલાની સરળતા ચેદશ અજ્ઞાનથી પંરિરરક્ષત તથી. 
શકુન્તલાનું નનેબન એકાએક ખીલી નીકળ્યું છે અને તેની 
વિનોદશીલ સખીઓ તે વિષે તેને અન્નણુ રહેવા દેતી નથી, 
તે આપણે પ્રથમ અંકમાં જ જઇએ છીએ. તે શરમાતાં 
પણુ શીખી છે પરંતુ આ સર્વ તો બહારતી વસ્તુઓ છે. 
તેની સરળતા અંધેક ગભીર છે, તેતી પવિત્રતા અધિક 
ઊંડી છે. બહારના કોઇ અનુભવને તેને સ્પરી થઈ શક્યો 
નથી એમ કવિએ અન્ત સુધી બતાવ્યું છે. શકુન્તલાતી 
સરળતા આભ્યરન્તારેક છે. સંસાર વિષે તે કાંષ્ જનણુતી નથી 
એમ નથી, કારણુ તપોવન સમાજથી કેવળ નિરાળું ન 
હલું. તપાવનમાં પણુ ઝહધર્મ તો પળાતો છતાં બાલ્થ જગતથી 
તે અત્ઞ ્નાઠ તો અર્નાભિત્ત તો હતી જ; પરંતુ તેના અન્તરના 
સિંહાસન ઉપર વિશ્ચાસ બિરાજ્તો હતો. આ જ વિશ્વાસ- 
નિઇ સરળતાએ ક્ષણુકાળ માટે તેને પાત કરાવ્યો, પરંતુ 
ચિરકાળ માટે તેને ઉદ્ધાર કર્યો છે. અતિ દારણુ વિશ્વાસ- 
ધાતના આધાત સમયે પણુ ધેૈર્યમાં, જ્ષમામાં, કલ્યાણુમાં 
તેણે જ તેને સ્થિર રાખી છે. મિર્‌ાન્ડાની સરળતાની 
અમિપરીક્ષા થઇ નથી, સંસારને કડવો અનુભવ તેતે થયો 
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નથી; આપણે તૈનેઃ કેવળ પ્રયમાવસ્થામાં જ જેઈએ છીએ. 
શયુન્તલાને કવિએ પ્રથમથી તે અન્તની અવસ્થા પર્યત 
દેખાડી છે. 


આ સ્થળે સાદસ્યની સમાલોચના કરવી ૬થાઃછે. અમે 
પણુ તે સ્વીકારીએ છીએ. ખે કાવ્ય સાથેસાથે રાખીએ 
તો ઉભયમાં સાદશ્ય કરતાં ભિન્નતા વિશેષ સ્જ%ટ થાય છે. 
તે ભિન્નતાની આલોચના કરવાથી બંને નાટકને વિશેષ સ્ફૂટ 
રીતે સમજવામાં મદદ મળે તેમ છે. અમે એ જ આશાથી 
આ લેખ ઢાથમાં લીધે છે. 

મિરાન્ડાને આપણે મોન્નં અથડાવાથી ગાજ રહેલા, 
ટેકરાએઓથી ખડખચડા, જનહીન ૬ીપમાં જેઈ છે, પરંતુ તે 
6ીપતી સણ સાથે તેને કોપ જાતનો ગાઢ ર્સંબંધ નથી. 

ખાળપણુથી જેમાં તે ઊછરી છે, તે ભૂમિમાંથી તેને ઉપાડી 
લઈએ તો તેને કોઈ રીતે કાં ઊણુપ પડશે નહિ, ત્યાં 
મિરાન્ડાને મનૃષ્યનેો સહવાસ મળતો નથી. માત્ર આ અભાવ 
જ તેના ચરિત્રમાં પ્રતિફલિત થયે છે; પરંતુ ત્યાંના સમુદ 
તથા પવતની સાથે તેના અંતઃકરણને કોઇ ભાવાત્મક સંબંધ 
આપણી નજરે પડતો નથી. નાટકના વસ્તુમાં કવિના વણુનમાં 
નિજેન દીપ આવે છે તેટલા કારણુથી આપણે નિજન 
ઊીપને દેખીએ છીએ એટલું જ; પરંતુ મિરાન્ડાના ભીતર 
દ્દારા આપણે તેને દેખતા નથી. આ દીપ માત્ર ફાવ્યની 
--વાર્તાની દણિએ જ આવશ્યક છે, ચરિત્રની દણિએ 
અભ્સવશ્યક નથી. 


શગુન્તલાના સંબંધમાં તેમ કહી સમરો નહિ. શકુન્તલા 
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તભોવનતું એક અંગ છે. તપોવનતે દૂર સખતાં માત્ર 
નાટકના આખ્યાનભાગમાં તૂટ પડૅ. છે, એટલું જ નહિ પણ 
ખુદ શકુન્તલા અસંપૂર્ણુ થઇ ”નય છે. શકુન્તલા મિસન્ડાતી 
માફક સ્વતંત્ર નથી, તે તેતી આજુબાજુની વસ્તુએ સાથે 
એકાત્મર્સબંધથી સંકલિત છે. તેનું મધુરું ચરિત્ર અસ્ષ્યની 
છાયા અને માધવીલતાની પુષ્પમંજરી સાથે જ ઓતપ્રોત 
રહી વિકાસ પામેલું છે. પશુપક્ષીએના અગૃત્રિમ સૌદઠાર્દની 
સાથે ગાઢ રીતે તે ગૂથાયેલું છે. કાલિદાસે પોતાના નાટકમાં 
જે ખાલ્ર પ્રષ્ટતિને વર્ણવી છે. તેને તેમણે માત્ર નિરાળી રાખી 
નથી, તેને રાકુન્તલાના ચરરિતમાં વિકસાવી દીધી છે. તેથી 
જ અમે કહ્યું છે કે શકુન્તલાને તેના કાવ્યગત પર્વિષ્નની 
ખહાર લાવવી કઠિન છે. 


મિરાન્ડાનું મુખ્ય પિછાન આપણને ફડિનાન્ડતી સાથેના 
તેના પ્રણુયવ્યાપાર્માં જ થાય છે. પછી તોફાનને સમયે 
સમુદ્રમાં વહાણ ભાગેલા હતભાગીઓને માટે થતી તેતી 
વ્યાકુળતામાં તેના વ્યથિત હદયની કસણુા પ્રકટ થઇ છે. 
શકુન્તલાનું પિછાન અનેક રીતે મળે છે. દુષ્યન્ત રંગભૂમિ ઉપર ન 
આવ્યા હોત તોપણુ તેનું માધુર્ય કાંઈ જુદી રીતે પ્રકાશિત 
થઇ રહેત. તેની હૈદ્યર્લાતિકાએ ચેતન અચેતન સહુને સ્નેહના 
લલિત બંધનથી સુંદર રીતે ખાંષ્યાં છે. તપેવનમાં તરુ અરદિને 
જ્લઃ સીંચતી વખતે સાથે સાથે સહેોદરરતેહનું, પણુ. તે તેમના 
ઉપર. સિંચન કરે છે. નવડુસ્ુમયોવના વનન્નોત્સ્નાતે સ્નિગ્ધ 
ઘિ દ્રારા તે પોતાના કેમલ હદયમાં. પક્ડી લે. છે 
રાકુન્તલા ન્યારે તપોવન તજને પતિગૃહે નનય છે. ત્યારે. પછે પદે 
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તે આકષેણુ અનુભવે છે, પદે પદે તેને વેદના થાય છે. વન 
અને મનુષ્યતો વિયોગ આટલે મર્માન્તિક સકરણુ 
બની શક્રે છે, તે જગતના સમસ્ત સાહિત્યમાં માત્ર 
અભિજ્ઞાન શાકુન્તલના ચતુથે અંકમાં જ જણાય છે. 
આ કાવ્યમાં સ્વભાવ અને ધમેનિયમનું જેવું [મેલન 
છે તેવું જ મનુષ્ય અને ગ્રકુતિનું મિલન છે. વિસદશ 
વસ્તુએ વચ્ચે આવા અંપૂણે મિલનનો ભાવ, સને લાગે છે 
કે ભારતવર્ષ સિવાય અન્ય કેઈ દેશમાં સંભાવિત થઇ શકે 
તેમ નથી, 

ટેમ્પેસ્ટમાં બાલ્થ પ્ર્ટ્ડઠતિએ એશિયલના રૃપમાં સનુષ્ય- 
આકાર ધારણુ કવો છે, પરંતુ તે છતાં મનુષ્યની 
આત્મીયતાથી તે દૂર્‌ રલે છૅ. મનુપ્યની સાથે તેનો આનિચ્છુક 
ભુયના જેવા સંબંધ છે. તે સ્વતંત્ર થવા પચ્છે છે, પરંતુ 
માનવશક્તિથી તે પીડિત, આખદ્દ થઇ નોકરની માકક 
કામ કરે છે. તેના હેયામાં સ્નેહ નથી; આંખમાં આંસુ 
નથી; મિરાન્ડાનું સ્ત્રીહદવ પણુ તેના પ્રતિ સ્તેહવિસ્તાર 
કરતું નથી. ઠદ્દોપમાંથી નીકળતી વખતે પાસ્પેરો અને 
મિરાન્ડા સાથે એફશિયલનું સ્નિગ્ધ વિદાયસંભાષણ થતું 
નથી. ટેમ્પેસ્ટમાં પીડન, શાસન, દમન છે; શાડુન્તલમાં 
પ્રીતિ, શાન્તિ, સદભાવ છે. ટેમ્પેસ્ટમાં પ્રરૂતિ મનુષ્ય- 
આકાર ધારણુ કરીને પણુ મનુષ્યની સાથે હદયના સેબંધથી 
બંધાતી નથી; શામુન્તલમાં લતા, શૃક્ષ, પશુ, પક્ષી પોતાના 
સ્વરૂપમાં જ રહ્યા છતાં મતુષ્યની સાથે મધુરા આતમભાવચી 
મળી ગયાં છે. 


રાકુન્વલા ૪૫ 


શાગુન્તલના આરંભમાં જ જ્યારે ધતુર્ખાણુધારી 
રાજ પ્રતિ કસણુ નિષેધનેો ઉદ્ગાર થાય છેઃ “ શ 
મો રાઝન્‌ અાસસજૃમોડ્ય ન જન્સય્યો ન ન્સય્યઃ ૭ 
ત્યારે કાવ્યનો એક મૂળ સર વાગી ઊઠે છે. આ નિષેધવચન 
આશ્રમષ્ટગની સાથે સાથે તાપસયુમારી શકુન્તલાને પણ 
કેરણાના આવરણમાં રટ્ષી લે છે. 
ત્રષિ કહે છે 


“સ ચત્ઝુ ન લસ્ઝુ વાળ: સસિપાત્યોડ્યમસ્તિન્‌ 

સ્છાાનિ ગૃમશરીર વુપ્વરસાવિવાર્નિઃ । 

છવ વત ઇસર્ળિવાનાં ગ્તીવિત ચાતિજોટ 

જવ સ તિત્તિતનતિવાતા વગ્નસાઃઃ રારાસ્તે ॥ 

આ વચન શાકુન્તલાને પણુ લાગુ પડે છે. શકુન્તલા 
પ્રતિ પણુ રાન્નનો પ્રણયશર્રનિક્ષેપ અતિ દારણ છે; 
પ્રણુયવ્યાપાર્માં રાજન ઘડાયેલો અને કઠણુ છે-ઝટલે 
કઠણુ તેના આગળ પરિચય થાય છે-અને આ આક્રમમાં 
ઊજછરેલી ખબાલિકાની અનભિસતા અને સરળતા અતિ 
સુકુમાર અને સકસ્ણુ છે. હાય, કગ જેમ ભયવચનથી 
રક્ષણીય છે, શકુન્તલા પણુ તેમ જ રક્ષણીય છે ! 
દ્રો અવિ મબ આરળ્વયતો । 

મૃગ પ્રતિ આ કરણાવચનને। 3 પ્રતિધ્વાને શાંત થાયે 


#ઇ-_ન્‍કનનનાનમુામાતન-નર-. #----.. તાનિ? ભઇ... ... -ન-૦ત#”૨૫.. ૪-૦-૦૩૦૫? તાના, 2 -ગકઇનરનન૭. 


*% “તહિ નહિ શર નાંખ્યા આપનો આમ છાજે, 
મૃદુલ મગરારીરે અગ્નિશે। પુષ્પપુજે: 
ચપલ હુરણુતું કયાં જીવવુ આપના ને 
કંડિન રારપ્રહારો વજચા તીઠ્ણુ કયાં તે ?” 


જ પ્રામીત હહિત્ય 


તેટ્થામાં તો વહદ્કલ ધારણુ કરેલી તતાપ્રસકન્યાને 
સખીઓની સાથે ક્યારામાં પાણી રેડતી, તર-સણોદર જને 
લતા-ભગિનીઓની વચ્ચે, તેમની “નિત્ય સ્નેહ-સેવામાં 
પ્રશૃત્ત ચચેલી આપણે જેઈએ છીએ. કેવળ વદ્કલ ધારણા 
કરવામાં જ નહિ, પણુ ભાવ તથા ભંગીમાં પણુ શકુન્તલા 
જાણે તે તસ્લતાએઓમાંની જ એક છે. તેથી જ દુષ્યન્તે 
કહું છે કે 
* સપરઃ જિલઝયરામઃ જોસછીવિટપાગુયારિળો વાઇ । 
છુ જુમમિવ છો(મર્યય ચોવનમફૂ ણુ તસર | 

નાટકના આરંભમાં જ શાન્તિ અને સૌન્દર્યથી 
છવાયેલું એ સંપૂર્ણ જવન, એકાંત પુષ્પપલ્રવ (વચ્ચે નિત્યને 
આક્રમધમે, આતિથિસેવા, સખીસ્નેહ અને વિશ્વવાત્સલ્ય સાથે 
આપણી સંમુખ ખડું થાય છે. તે એવું અખઠ, એવું આનન્દકર 
છે કે આપણુને એવી આશંકા થાય છે કે એક આધાત 
લાગતાં તે ભાંગી જરે. હાથ ઊંચા કરી દુષ્યન્તને શેકી એમ 
કહેવાની ઇચ્છા થઇ જય છે 'ે “બાણુ ન મારશે।, ન મારશે; 
આ પરિપૂર્ણું સૌન્દર્યને ખંડિત ન કરશો !' % 

જ્યારે જેતન્નેતામાં દુષ્યન્ત અને શઝુન્તલાનો પ્રેમ 
ગાઢ ચળ જય છે થારે પ્રથમ અંકને અંતે તેપથ્યમાં અઢ- 
સ્માત આર્તસ્વર થાય છે; “ અરે એ તપસ્વીઓ, તપોાવનના 
પ્રાષ્ડીઓતું રક્ષણુ કરવાને સાવધ થઇ જાએ. ષગયાવિહારી 
રાનન દુષ્યન્ત છેક પાસે આવ્યા છે. ' 
* “ અધરકળી સમ ગાતા, કમળ -રાંખળી કમા રહ્યા બાહુ; 

નવ યોવન શું ભક્યું સશ્ગે 'ફલે સમાન 'દિશવતુ. ” 


હાણન્તલા 4૭ 


આ સમસ્ત તપોતનજૂમિનું ઝન્દ્ન છે-અને 'તે 
તપોવનના પ્રાણીઓમાં રાઝુન્તલ્રા પણુ એક છે. પરંતુ તેતું 
રક્ષણ ચ રાક્યું નાહ. _ 


તે જ તપેોવનમાંથી શકુન્તલા જ્યારે જય છે ત્યારે 
કણ્વ પુકારી ઊઠે છે : અરે ઓ, સાત્તિષ્યનાં તપોવન જૃઘ્લો 


-પાતુ ન પ્રચમ સ્યવસ્થતિ સઈ ચુષ્તાસ્વપીતેથુ ચા 
નાર્સે અિયમળ્ઝના વિ મવતાં વ્નહેન યા વછવન્‌ । 
આજે વઃ જુલુસપ્રવૂતતિલમય યચ્ચા મવત્યુસ્લય: 
સેચં ચાલે જજના વતિચરં સવેસ્ગુણાયતામ ॥ 


ચેતન-અચેતન -સકળની સાથે આવી અંતરંગ 
આત્મીયતા, આવી પ્રીતિ અને કલ્યાણુનાં બંધન ! 


શકુન્તલાએ કક્યું: “ અલી પ્રિયેવદા, આર્યપુત્રના દરીન 
માટે મારો જીવ આકુળવ્યાકુળ છેં, હતાં આશ્રમને છોડીને 
જતાં મારા પગ ન્નણે ઊપડતા નથી. ” 


ગ્રિયુવદા બોલી: “ તને જ એકલીને તપોવનવિર્દ 
સાલે છે એમ નથી. તારે વિયોગ નજક હોવાથી 
તપાવનની પણુ એવી જ દશા છેઃ 


કામમા "સ-જીભળનટ “ુન૪નાન્યુ-ન--૦-૦ઝનેનનગયનન8..નતાઉમરઇશાઇમ.... પણા જ? સાગાાભઇડતાટ-ઇ-સાયટપતસઇ*'/ડામ્#- વરભાઇ. ૧૦૦૦ “૪ જણજ,-_નછ-૪ગજુળ, 


- “પીતી ના જળ જે કદી પ્રથમથી પીધા તમારા વિના. 
વ્હાકું મ'ડન તેય પદૂવ નહિં ચૂ'ટે તમારાં જરા; 
પહેલો ફાલ કુસુમનો પ્રખરતાં જે પાળતી ઉત્સવે, 
તે આ નય -3ફન્તલા પ્તિગ્ફ્ટે, તેતે દ્રણાવો તમેદ. ” 


માચીન સાહિત્ય 


નકરજિસફ્સેજવછા સૃચ્યઃ પાસ્સ્ચજનર્સના સશૂરાઃ। 
અપણુસવાળ્ુપન્રા! સુગ્નન્સસ્રળાવ છસાઃ ॥ 


શકુન્તલાએ કષેવને કહ્યું : “ તાત, આ પણુંકુટી સુધી 


આવેલી ગર્ભથી ભારે થયેલી મૃગીને સુખે પ્રસવ થાય ત્યારે 
મને તે મ્રિય સમાચાર કહેવા કોઈને મોકલન્ને.' 


મારાં 


કષવે કલ્યું : “ હું તે જરાયે નહિ ભૂલું. 

રામુન્‍્તલા પાછળથી કઈ અડકવાથી ખોલી : “ અરે કાણુ 
વસ્ર પકડીને ખેંચે છે ? 
કણ્વે કલું : “ વત્સે ” 

ચસ્ય ત્વયા ત્રળવિસવળામડૂરનાં 

સેઈ સ્યાવિરયત મુલ જુવાર । 
દશામાજસુરિપાસ્વા્ષિસજો ઝ્ઇા તિ 

સ્ોડયં ન વુત્રરતવ: ઘર્‌વીં સૃગસ્તે | 
શકુન્તલાએ તેતે કલ્યું : “ખેટા, તારે સહવાસ ત્યજ 


જનારીની પા૭ળ શું કરવા આવે છે? પ્રસતિમાં જ મા 
મરી ગઇ, યારથી મૈ જ તને ઉછેર્યો. હવે છું પણ ન્નઉં 
છું. તો 1પતાજ તારી સંભાળ રાખશે, તેથી પાછો ફર. * 


આ પ્રમાણે તરુ-લતા-મ*ૃગ-પક્ષી સધળાંની વિદાય 


સુક જમાટડ--.--સડ૮"૦૯૪. ૯૦૦. પ4. -સ. નન ---૦- કઝ. - "૪૩.૩૦.૪0૯7. #_ ઇશ ન. નડ “સફ જશઇક (અપ-સાભાજાનયઇ ૪-7૪" #- ૫૪-૯૪ બયાન આમતમાજ-.તમળણણજથરિમાળજ ૪નાઇ-૪* નછુ-૦૬# ₹૦- ૪-૪. ૦૦૦ શર ભજાજઇનમાણમજઃ અ 


૪ “દૃલૈકવલ તછી હશિણી, નત્ય ત્યજને ઉશા રહ્યા મચુરો; 


નો રહી અશ્ર સરાવી લતા ગેરજી પાંડુ પાંડુ પત્રો ! ”” 


*““ દજ્ઞોકુરે સુખ ધવાતું રુઝાવવાને, 
ઇગદિતેલ રહી સિ'ચતી છું જ નેને; 
સામાની મૂઠી ખવરાવી ઉછેરીઓ જે, 
તે પુત્રતુલ્ય મૃગ પૂડ ન તારી મેલે 1” 


શકુન્તલા ૪૯૦ 


ભ રડતી રડતી શકુન્તલા તપોવનને ત્યાગ કરે છે. 


લતા સાથે ફૂલને જે પ્રકારતો સંબંધ છે તેવા જ 
પ્રકારનો! તપોવન સાથે શકુન્તલાને પણુ સ્વાભાવિક સંબંધ છે. 


અભિન્ાનશાકુન્તલ નાટકમાં અનસૂયા, પ્રિયંવદા, કણ્વ, 
દુષ્યન્ત જેવાં પાત્રો છે તેવું જ એક વિશેષ પાત્ર તપોવન- 
પ્રકૃતિ પણુ છે. મૂક પ્રકૃતિને કોઈ નાટકમાં આવું પ્રધાન- 
આવું અત્યાવસ્યક સ્યાન આપી શકાય છે તે અમારા ન્નણુવા 
પ્રમાણે તો ર્ચસ્કૃત સાહિત્ય સિવાય ખીજે કયાંય જણાતું 
નથી. પ્રકૃતિને મનુષ્યરૂપ આપી, તેના મુખમાં વાચા મૂકી 
રૂપકનાટય ૨ચી શકાય, પરંતુ પ્રકૃતિને પ્રફાતિ જ રાખી તેને 
સજવ, આવી પ્રત્યક્ષ, આવી વ્વાપક, આવી અંતરંગ ખનાવી 
૬૪, તે દ્દારા નાટકનું આટલું બધું કાર્ય સાધી લેવું તે તો 
ખીજે કયાંય અમે નેતા નથી. ખાલ્મ પ્ર્જતિને ન્યાં દૂર 
રાખી પ૨ ગણુવામાં આવે છે, ન્યાં મનુષ્ય પોતાની ચોર્દિશ 
દિવાલે ઉભી કરીને જગતમાં સર્વત્ર કૈવળ અંતરાય ઊભા 
કયાં કરે, ત્યાંના સાહિત્યમાં આ ન્નતની સણ સં્ભાવિત 


હ્ેઈ રાકે નહે. 


ઉત્તર્રામચરિતમાં પણુ પ્ર્ફાતિ સાથે મનુષ્યનું આત્મીય 
વત સૌદ્યાર્દ આવું જ વ્યકત થાય છે. રાજમહેલમાં આશ્યા 
પછી પણુ સીતાનું હૃદય તે જ અરણ્ય માટે સદન કેરે 
છે. ત્યાં નદી તમસા અને વાસન્તી વનલદ્દમી તેની પ્રિય 
સખીઓ છે, મચૂર અને કર્રિશેશુ તેના ફેતકપુત્ર છે, ત્યાં 
તસછલતા તેને. પારિજનવગૈ છે. 

રમ્પેસ્ટ નાટકમાં મનુષ્ય વિશ્વની અંદર્‌ ભાવથી, પ્રીતિ- 


ક પ્રાચીન શાહિત્ય 


યોગથી પોતાની સત્તા જમાવી મહત્ત્વ પ્રા્ત કરતો નથી. 
વિશ્વને નીચું પોડી, ધખાવી, પોતે અષિરપાતે થવા પ્રચ્છે છે. 
વસ્તુતઃ આધિપત્ય માટે ઉભયતેો વિરોધ અને પ્રયાસ એ % 
રેમ્પેસ્ટતો મૂળ ભાવ છે. એમાં પ્રોસ્પેરા સ્વરાજ્યના અધિ- 
કારથી ભ્રણ થઇ મન્ત્રબળે પ્રર્ફાતિરાજ્ય ઉપર પોતાને કઠે।2 
અધિકાર જમાવે છે. ત્યાં માથે ઝઝૃમતા મૃત્યુના પેન્નમાંથી 
અકસ્માત બચી ગયેલાં જે કટલાંક પ્રાણી તીરે ઊતરૅલાં છે 
તેમનામાં પણુ આ શત્યપ્રાય દ્દીપમાં આધિપત્યને માટે 
અનેક પ્રપચ, વિશ્વાસધાત, અને ગુપ્ત હત્યાની પેરવી થઇ 
રહા છે. પરિણામે તેમને નિજાત્તિ મળી, પણુ તેટલાથી અન્ત 
આવ્યો એમ કોઇ કહી શકશે નકિ. દાનવપ્ર્ફાત ભયથી, દથી 
અને લાગ ર્નાહુ મળવાથી પીંડત કલીબાનની માફક માત્ર 
અગ્જી રહી, પણુ તેના દૈતમૂળમાં અને નખામ્રમાં વિષ રહો 
ગયું. જેને જેટલી સંપત્તિ પ્રાપ્ય હતી તેટલી તેને મળી. 
પરંતુ ર્ચપત્તિલાભ તો બાદ્ય લાભ છે. સંસારી લેકેનું તે 
લદ્દય હૅ!ઇઇ શકે, કાવ્યનું તે અન્તિમ લદ્દય નચી. 


ટેમ્પેસ્ટ નાટકનું જેવું નામ છે તેવું જ તેની અંદરનું 
વસ્તુ છે. એમાં મનુષ્ય અને પ્રફતિનો વિરોધ છે, અને 
અને તે [વરે।ધનું મળ સત્તા મેળવવાને પ્રયાસ છે. આરમ્ભથી 


તે અન્ત સુધી તેનો ખળભળાટ છે. 


મનુષ્યની દુર્ખાધ્ય પ્રજ્ત્તિ આવાં તોફાન મચાવે છે. 
શાસન-દમન-પીડન 1ર આ સકળ પ્રજત્તને હિસક પશુની 
માદક કબજે રાખવી પડે છે. પરંતુ આ પ્રમાણ બળથી 
ખળનતે અઢકાવી રાખવું એ તો માત્ર વેદ ઉતારવા જેવું છે, 


સકુન્તલ્રા પ૫ 


આપણી આધ્યાત્મિક પ્રફૂતિ ફક્ત તેને જ અંતિમ લદ્યય- 
રૂપે સ્વીકારી રાકતી નથી. સોન્દર્ય દ્દારા, પ્રેમ દ્વારા, 
મંગળ દ્વારા પાપ એકી વખતે અંતરમાંથી વિલુપ્ત, 
વિલીન થઇ ન્નય તે જ આપણી આધ્યાત્મિક પ્રરૃતિની 
આકાંક્ષા છે. તેમ ફરવામાં સંસારનાં હજરો વિધ્ન નડે, 
છતાં મનુષ્યનું "ખરા અંતરનું લદ્ય તો એક તેના પ્રાત જ 
છે. આ લદ્યયસાધનના આંતિ ગૂઢ પ્રયાસને સાહિય વ્યકત 
કરે છે. તે પ્રિયને સુંદર, મૈયતને પ્રિય, અને પુણ્યને હેદયનું 
ધન બનાવે છે. લાલચ અને ભય ઠાર આપણને કલ્યાણને 
પ્થે પ્રહત્ત રાખવા તે તો બાદ્મ વાપાર છે; તે દંડતીતિ 
અને ધર્મનીતેના વિષય હોઇ શકે. પરંતુ અન્તરાત્મા 
આન્તરિક માર્ગે કાર્ય સાધે છે તે માર્ગનું ઉચ્ચ સાહિય 
અવલેબન કરે છે; તે સહજ વહેતા અશ્રુજલયી કલક ધોઇ 
નાંખે છે; અંતરના તિરસ્કારથી તે પાપને પ્રન્નળે છે અને 
નેસગેક આનન્દ દ્દારા પુણ્યનો સત્કાર કરે છે. 


૮“ 


કાલિદાસે પણ પોતાના નાટકમાં દુરન્ત પ્ર્ભત્તના દાવા- 
નળતે પદથ્યાત્તાપવાળા ચિત્તના અ_વષેણ્થી બુઝાવ્યો છે 
પરંતુ વ્યાધિતી તેમણે હદ ઉપરાંત [ર્ચાકેત્સા કરી નથી: 
તેનો આભાસ માત્ર તેમણે આપણને કરાવ્યો છે, અને 
પછી તરત જ તેના ઉપર પડદો પડ્યો છે. આવી વસ્તુ- 
સ્થિતિમાં સંસારમાં જે સ્વભાવતઃ બની રાકત તેની 
બટના તેમણે દુવાર્સાના શાપ દ્દારા કરી છે. નાહ તો તે 
ધટના એટલી બધી નિષ્ઠ્રર અને ક્ષાભજનક ચાત કે તેથી 
સમસ્ત નાટકનાં શાન્તિ અતે સંવાદમાં ભંગ થાત. 


પર પ્રાચીન સાહિત્ય 


શાકુન્તલમાં કાલિદાસે રસ રપ્રાતે જે લક્ષ રાખ્યું છે તે 
આવા પ્રકારના ભારે ખળભળાટમાં જળવાત નહિ. 
દુ:ખ તથા વેદના તેમણે બરાબર રાખ્યાં છે. માત્ર 
બીભત્સ દુષ્તા ઉપર પડદો ઢાંકયો છે. 

પરતુ કાલિદાસે આ પડદામાં પણુ એટલું છિદ્ર રાખ્યું 
છે, જેમાંથી પાપની ઝાંખી થઇ શકે છે. એ વાતને છેડશું ? 


પાંચમા અંકમાં શકુન્તલાનું પ્રત્યાખ્યાન થાય છે. તે 
અંકના આરંભમાં જ કવિએ રાજની પ્રણુય-રૈગભૂમિને 
પડદો ધડીભર સહેજ ખસેડ્યો છે. રાજપ્રેયસી હુંસપદિકા 
નેપથ્યે મંગીતશાળામાં એકલી ખેઠીખેઠી ગાય છે : 
અ છ્િળવમછુન્ોઝુયો ગુમ તટ પસ્તિર્વિઝ જૂઅન 
મઇ્સાર' । 
જમત્ટવસર્મેસનિય્યુફો સજછુમઅર વિસ્દર્મો 
સિ ળે જદ ॥ 
રાજના અંતઃ પુરમાંથી દુ:ખી હૃદયનું આ અબસિક્ત 
ગાયન આપણુતે ભારે આધાત કરે છે. વિશેષ આધાત થવાનું 
કારણુ એ કે થોડા સમય ઉપર જ શકુન્તલા સાથેની દુષ્યન્તની 
પ્રેમલીલાએ આપણા ચિત્ત ઉપર અધિકાર પ્રાપ્ત મર્યા 
છે. તેના પહેલાના અંકમાં જ શકુન્તલાને ૨ ત્રદષિ કષવતે 
આશીર્વાદ અને સમસ્ત અરણયની મંગલ વિદાય ગ્રહણુ કરી, 
અતિ સ્નેહાળ અને કોમળ, અતિ પવિત્ર અને મધુર ભાવે 
પતિગહે પ્રયાણુ કરતી જેઈ છે. તેને માટે જે પ્રેમનું-જે 


»અશિનવ સધને। પ્યાસી, વું ચૂમી આવી આખ્રમ'જરીને; 
નિરાંત કરી ખેઠે અહિ' કમળવાસમાં વિસરી મધ્રુકર કું તે.” 


શકુન્તલા . ૫૩ 


ઝહનું ચિત્ર આપણા આશ્ાપટ ઉપર અંકાચું છે તેના ઉપર 
પછીના અંકના આરૈભમાં જ ડાધ પડે છે. 


વિદૂષકે પૃછયું: “ આ ગાનને। અક્ષરાયે સમનયા કે ?' 
ત્યારે રાન્નએ હસીને ઉત્તરે આપ્યોઃ “ સણ તપ્રળઘોડય 
ગ્ન:--અમે એકવાર માત્ર પેમ કરી, ત્યારપછી છોડી 
દીધી, તેથી દેવી વસુમતીને લીધે હું એના મોટા ઠૅપકાને 
પાત્ર થયો છું. મિત્ર માલવ્ય, તું મારા નામથી હેસપાંદકાને 
કહે કે તે મતે ખૂબ ચવુરાદ્થી ઠપકો આપ્યો. જ, ખરા- 
બર નાગરિક ઉંત્તિથી આ વાત તેને ડળેન. ” 

પાંચમાં અંકના પ્રારંભ જ રાન્નના ચચળ બેમનાો આ 
પરિચય નિરર્થક નથી આપ્યો. તેમાં કવિ અત કૌશલથી 
જણાવ છે કે દુવાંસાના શાપથી જે ઘટના ઉદ્ભવે છે. તેતું 
ખીજ સ્વભાવમાં જ હતું. કાવ્યની "પાતર જેને આર્કાર્મક 
બનાવ્યું છે તે સ્વાભાવિક છે. 

ચાથા અંકમાંથી પાંચમા અંકમાં એકદમ આપણે એક 
બીન્ન જ વાતાવરણમાં આવી પડીએ છીએ. અત્યાર રવી 
નણ આપણ એક માનસલોકમાં હતા ત્યાંના જે યમ 
હતા તે અહીંના [નિયમ નથી. ત તષાવનના ચર અહીંના 
સૂરે સાથે શી રીતે મળે ? ત્યાં સહજ સુન્દર ભાવે આત 
અનાયાસે જે બનાવ અન્યો છે તેતી અહોં શી દશા થશૈ 
તેનો વિચાર કરતાં આશંકા થાય છે. તેથી જ પાંચમા 
અંકના આરંભમાં જ ત્યાંની નાગરિક જત્તિમાં ન્યારે આપણે 
નેએ છીએ કે ત્યાં હૈયાં ધણાં ફડણુ છે, પ્રણુય અતિ 


મુટિલ છે, અને મિલનના માર્ગે સહેલા નથી, ત્યારે આપણાં 
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તે વનનું સૌન્દર્ય-સ્વષ્ન ઊડી ગયા સરખું થઇ રહે છે. ત્રહષિ- 
રિષ્ય શાર્જીજરવ રાજશવનમાં પ્રવેશ કરતાં કહે છે: ' નતણે 
આગથી ધૈરાયેલા ધરમાં આવી પડયા. ' શારઠ્તત કહે છેઃ 
“ સ્નાત વ્યક્તિ તેલમર્દનથી મલિનતે ન્નેઇને, શુદ્ધ જન 
અશુહ્ધને નનેઘને, નત્રત જન સુમ જનને જેને અને 
સ્વતંત્ર પુસ્ષ બદ્ધ મનુષ્યને નેને જે ભાવ અનુભવે છે તે 
ભાવ આ સૌ ગંસારી લોકને નેઈને મારા મનમાં ઉદ્ભવે 
છે, ' પોતે એક સંપ્રણું જુદા જ જગતમાં આવી પડયા છે 
એવે! ત્છષિકુમારોને સહેજે જ અનુભવ થઇ! શક્યો, પાંચમા 
અંકના આરેભમાં નાના પ્રકાગ્ના આભાસથી ડવિ આપખૂતને 
એવી રીતે તેયાર કરી રાખે છે જેથી શકુન્તલાના પ્રત્યા- 
યાનનેો પ્રર્મમં આપણને ભારે આધાત ન કરે. હેસપદિકાનું 
સરળ કરણ ગીત આ કૂર કાંડની ભૂમિકા ચપ રહે છે. 


ત્યાર પછી પ્રત્યા'યાનનાં વેણ જ્યારે અકસ્માત વજરા।|ં 
શાકુન્તલાના માથા ઉપર પડ્યાં ત્યારે એ તષાવન--રદાહતા 
વિશ્યાસુ જનના જ બાણથી ધવાયેલી મૃગીશી, 1વિસ્મયથી, 
ત્રાસથી, વેદનાથી વિહ્વલ થ૪ વ્યાકુલ નયને ટગરટગર ઈ 
રહી. તપોાવનના પુ" “પરાશિમાં અમિ પડયે. રાડૅન્તલાની 
આસપાસ, અંતરમાં અને બહાર, તેની ૭ાયામાં અને તેના 
સૌન્દર્યમાં તેતે ઢાંકી દેતા તપાોવનનો ભાવ, લહ્ષ્ય કે અલક્ષ્ય 
રૂપે વિરાજ રહ્યો હતો, તે આ વનતધાતથી રાકુન્તલાની 
આસપાસથી હમેરાને માટે નષજ્ુ થઇ ગયો. શકુન્તલા એકદમ 
અનાજૃત થઇ પડી. કયાં તાત કણ્વ, ક્યાં માતા ગોતમી, ડયાં 
અનસૂયા પ્રિયેવદા, ક્યાં તે સસળ તરુલતા, પશી, પક્ષી 
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સાથેના સ્તેહસંબંધ, માધુર્યના યોગ, તે' સુન્દર શાન્તિ, 
તે નિર્મળ જીવન ! આ એક મુહ્તેના પ્રલયાભિધાતથી 
શકુન્તલાનું કેટકેટલું વિલુમ થઇ ગયું તે ન્નેદઇ આપણે 
સ્તમ્ભિત થઇ જઈએ છીએ. નાટકના પ્રથમ ચાર અંકમાં 
સંગીતધ્વાન ઊઠયો હતો તે એક મુદ્દર્તમાં જ નિઃશખ્દ 
થ!/ ગયો ! 


ત્યાર પછી શમપુન્તલાની ચારે ખાજા કૈવી ગૅભી? 
નિઃશખ્દ્તા, કેવી એકાન્તતા પથરાધ્ રહી છે ! ને 
રાકુન્તલા કોમળ હદયના પ્રભાવ તેની આસપાસના સકળ 
[વશ્રનું હૈયું દારી તને પોતાનું કરી નાંખતી ત આજ વા 
એઅકાકની ! પાતાની તે મહાજન્યતાન શકુન્તલા તના 
એકમાત્ર મહાદુ:ખ દ્રારા પૂણુ કરી વિરાજે છે. કરલલદાસ 
તેને કષ્વના તપાવનમાં પાછી નથી લઇ જતા તેમાં આપષખણુ- 
ન તેમના અસામાન્ય કંતિત્વના પરિચય ચાય છે. 
તે પૂર્વપાર્શાચત વનભૂમિની સાથે હવે તેનું પ્રથમના 
નેવું [મિલન ગંભવતું નથી. કષ્વાક્રમમાંથી નીકળતી 
વખતે તપાવનની સાથે શકન્તલાના માત્ર ખાલ [વચ્છેદ 
“ થયો હતો. દુષ્યન્તભવનમાંથી અનાદર પામ્યાચી 
તે વિચ્છેદ સંપૃણે થયો. હવે પહેલાંની શકુન્તલા રહી નથી, 
હવ જગતની સાથેનો તેનો સંબંધ પલટાઇ ગચે! છે. 
તેના જૂના સંબંધીઓ વચ્ચ ફરી તેતે રાખવાથી આખા 
વસ્તુની અમંગતતા ઉત્કટ નિ'ઠુર૨ ભાવે પ્રગટ થાત. હવે 
એ દુંખિયણુને માટે તેના ભારે દુ:ખને અનુરૂપ અંક્રાની 
આવશ્યકતા છે. સખીવિહીન નૂતન તપોવનમાં કાલિદાસ 
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શકુન્તલાના વિરદનું પ્રત્યક્ષ દર્શન કરાવતા નથી. કવિએ 
પોતે નિઃશખ્દ રહીને શકુન્તલાની ચોદિશ પ્રસરેલી નિઃશખ્લ્તા 
અને શત્યતા આપણા ચિત્તમાં દઢીભૂત કરી દીધી છે. કવિએ 
નો રાકૅન્તલાને કષવાશ્રમમાં પાછી લાવીને આવા જ 
પ્રકારનું મૌન રાખ્યું હોત, તાપણું તે આશ્રમ પોતાની કથા 
કણૈત. ત્યાંનાં તરુલત્‌ાનું આકદ, સખાજનનેો [લાપ પેની 
મેળે જ આપણા અંત*માં ધ્વાનેત થાત, પરંતુ, અપચિંચત 
મારીચના આશ્રમમાં સધળું જ આપણી આગળ 1નઃ(.બ્દ, 
સ્તબ્ધ છે. કૈવળ [1વેશ્રવિર્સહેત શકૃન્તલાનું નિયમગંયત, ધીર- 
ગૅભીર, અર્પર્મિય દુ:ખ આપણા માનસચક્ષુ સમક્ષ “યાન:સન 
ઉપર [વરાજમાન છે. તે ધ્યાનમસમ દુ:ખતી સમૃખ 
એકલા ઊભા રહી કવિએ પાતાના એદાધર ઉપરે તવ્ટેતી 
મૃષ્ઠી રાખી છે, અને તે નિષૅધર્યક્રેતથી સમસ્ત પ્ર*નને તૌરવ 
અને સમસ્ત જગતને દૂર રાખ્યાં છે. 


હવે દુષ્યન્ત અનુતાપથી પ્રજળે છે. આ અનૃતાપ તે 
તપસ્યા. આ અનુતાપ વિના રાકૅન્તલાને પ્રાત કરવામાં 
શકુન્તલાપ્રાપ્તિનું કાંઈ ગૌરવ જ ન છવું. હાથમાં એની મેળે 
આવે તે મેળવ્યું કહેવાય નાહ; મૅળવવાનું કામ એટલું સહેલું 
નથી. યૌવનમત્તતાના આકસ્મિક તોફાનમાં શકુન્તલાને એડ 
ઘડીમાં ઉઠાવી લીધી, તેથી મંપૃણુ રીતે મળી ન ન્નત. 
પ્રાપ્તિના ઉત્કૃણ માગ સાધના છે, તપસ્ય! છે. જે અનાયાસે 
જ હાથમાં આવ્યું હવું તે અનાયાસે જ હાથમાંથી જતું રશમ. 
જે આવેશમાં વાળેલી મૂડીમાં પકડાય તે પલકમાં પડી 
જાય. તેથી જ એકખીન્નને યયાર્થ રીતે ચિરકાળ માટે ગ્રાપ્ત 
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કરે તે સારુ કવિ દુષ્યન્ત-શકુન્તલા પાસે દીર્ધ-દુઃસહ તપસ્યા 
કરાવે છે. રાજસભામાં પ્રવેશ કરતાંની સાથે જ દુપ્યન્તે 
રાઝુન્તલાનો સ્વીકાર કર્યા હોત તો શકુન્તલા હેસર્પાદકાઓના 
દળમાં જદ્ધિ કરીને તેના અંતઃ પુરમાં એક ખૂણું સ્થાન પામત. 
બહુવલ્લરભ શન્નની આવી કેટલીયે સહેજે મળેલી પ્રેયસીઓ 
ક્ષણુકાલીન સૌભાગ્યનું સ્મરણું માત્ર પ્રાપ્ત કરીને અનાદરના 
અંધકારમાં નિસ્પયોગી જવન ગુનનરે છે. રૂલ 
જાતલપળચાડચં ઝન: | 

શકુન્તલાના સુભાગ્યે જ દુપ્યન્તે ક કઢે।*૮થી 
તેના ત્યાગ કયા. પાતાના ઉપરે પોતાની નપદુમ્તાના યાત- 
ઘાત થયા, અને તણ જ દુપ્યન્તને શકન્તલાના ₹ પે 
અચેતન રહેવા દીધા ર્નાહ. દિનર્કાર્તાદન પરમ ૧૬-ાના 
તાપથી તવાદ ગયેલા તેના હદય સાથે રફન્તલા સશ્ત 
થવા લાગી, તેના અંતરે અને બહારને આતશ્ોત કરી દાપધાં. 
આવી ન્નતને। અનુભવ સ પાતાના જવનમાં કોઇવાર 
શયો નથી. યથાથ પ્રેમનું પાત્ર કે અવસર તેન મળ્યો નથી. 
રાન્ન થયો એટલે જ તે આ સંબધ હતભાગ્ય થઇ ચકયે।. 
તેની ઇચ્છા અનાયાસે જ ગંતોષાય એટલ જે જે સાંધનાથી 
પ્રામ કરી શકાય તે તે તેની સત્તાની ખઢાર રહે છે. આ 
પ્રસંગમાં વિધાતાએ રાજને કડિનિ દુ:ખમાં નાંખી સ્વાભાવિક 
ગ્રેમના અધિકારી તેને બનાવ્યો છે. ટવેથી તેની નાગરિક 
વૃત્તિ સમૂળી નદ થઇ જ્નય છે. 
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આ પ્રમાણે કાલિદાસે પાપને હદયના ભીતઃમાંથી 
પોતાના જ અસિ વડે પ્રજળ્યું છે, ખહારથી તેના ઉપર 


પ૮ પ્રાચીન સાહિત્ય 


તેમણે રાખ છાવરી નથી. સમસ્ત અમેગળતો નિઃશેષ 
અશિસસ્કાર્‌ યાય છે ત્યારે નાટક સમાપ્ત થાય છે, વાચકનું 
ચિત્ત એક સંશયરહિત, પરિપૂણુ પરિણુતિમાં શાન્તિ પામે 
છે. બહારથી અકસ્માત ખીજ પડવાથી જે વિષવૃક્ષ ઊગે 
છે તેને છેક અંદરથી નિમૂળ ન કરવામાં આવે તો વ્વેના 
ઉચ્છેદ થતા નથી. કાલિદાસે દુષ્યન્ત-શકુન્તલાના બાલ 
મિલનને દુઃખથી કાપેલા પથેથી લઇ જઇને આભ્યન્તર 
મિલનમાં સાથેક કર્યું છે. તેથી જ કવિ ગેટેએ કહ્યું છે કે 
તરણું વયનું પુષ્પ અને પંરેણુત વયનું ફળ, મત્ય અને 
સ્વગ નત કારને એકમાં જ રેઈલું અવાતી પચ્છા હરે તો 
રાકૃન્તલમાં તને તે મળશે. 

ટૅમ્પસ્ટમાં ટેડિનન્ડના કેમની પરીક્ષા ઝેરો 
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ઝષ્સાષધન ૬ર કરૈ છૅ; પણુ તે કટ હહારેતું જ છ. કેવળ 
કાઇનો ભાર વહન કર્યાથી પરીક્ષા પણુ ચતી નથી. અંતર 
કેટલું તપે અતે ૬ળાય ત્યારે કોલસો શીરો થઈ શકે તે 
કાલિદાસે બતાવ્યું છે. તેમણે કાળારને તના મળમાંથી જ 
ઉન્જ્વળ કરી બતાવી છે. તેમણે ભંગુમ્તાને ચાપપ્રયોગથી 
દટતા આપા છે. શાકૃન્તલમાં આપણે અપરાધની પણ 
સાર્થકતા ન્રર્છ પ છીએ. ગંસાર્ના વિધાતાના વિધાનમાં 
પાપને પણુ મગલકમનું સાધન કરવામાં આવે છે, તેનું 
કાલ્દ્દાસના ના2કમાં આપણે ચંપૂર્ણ દણાન્ત જેઈએ છીએ, 
અપરાધના અભિદઘાત વિનાના મંગળને તેની શાશ્રત 
દીપ્તિ કે રાક્તિ પ્રાપ્ત થતી નથી. 

શકુન્તલાને આપણે કાવ્યના આરંભે એફ નિષ્કલંક 
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સોન્દર્યલોકમાં જેળ. ત્યાં સરળ આનન્દમાં તે ષોતાનાં 
સખીજન અતે તસ્લતામગની સાથે મળી ગયેલી છે. તે 
સ્વગેમાં ગુમ રીતે અપરાધે આવી પ્રવેશ કર્યો અને સ્વર્ગ- 
સૌન્દર્ય, ફીડાએ ડખેલા ફૂલની માફક, કેર જઇ ખરી 
પડીને નષ્ટ થયું. ત્યારપછી લજન્ન, સંશય, દુ:ખ, વિચ્છેદ, 
અનુતાપ આવ્યાં; અને સર્વને અંતે અતિ વિશુદ્ધ અતિ 
ઉત્તત સ્વગેલોકમાં ક્ષમા, પ્રીતિ અતે શાન્તિ પ્રસરી. એક 
શાકુન્તલને “ પરેડાઇઝ લીસ્ટ ' અને “ પરેડાઇઝ રિગેઇન્ડ ' 
બંને કહી શકાય. 

પ્રથમ સ્વર્ગ અતિ મૃદુ અને અરક્ષિત છે. તે સુન્દર 
અને ંપૃગુ છે ખરે: પરંતુ પદ્મપત્ર ઉપરના શશિ? જેવું તે 
ક્ષણજીવી છે. આ ગંકુચિત અંપર્ણતાના સૌકમા”માંથી દરી 
જતું એ જ ટીક છે, કારણ તે ચિર્કાળનું નથી; અને 
તેમાંથી આપણને સવીગીણ તૃપ્તિ થતી નથી. અપમાધે 
મત્ત ગ7ની માકક આવીને ત્વાંના પદ્મપત્રની આસપાસની 
વાડ ભાંગી નાંખી, તોફાનના ખળભળાટમાં આખા ચિત્તને 
હલમલાવી નાંખ્યું. સઠજ સ્વગે આમ સહેજે જ નણ થઇ) ગયું. 
બાકી રહ્યું સાધનાનું સવગ. અનૃતાપ દારા-તપસ્યા ઠ્રારા 
તે સવગ ન્ત્યારે જીતાયું. ત્યારપછી કાંઈ શંકા રહી ર્નાઠ. એ 
સ્વર્ગે શાશ્રત હવું. 
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મનુષ્યનું જવન આવા જ પ્રકારનું છે. બાળક જે 
સરળ સ્વર્ગમાં રહે છે તે સુન્દર છે, સેપૃણે છે, પરતુ ક્ષુદ્ર 
છે. જુવાનીની સધળી મસ્તી અને ઉદળાટ, અનેક અપરાધના 
આધ્રાત અને અનુતાપના દાહ જવનના પૂર્ણુ વિકાસ 
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માટે આવશ્યક છે. બાળપણુની શાન્તિમાંથી ખહાર નીફળી 
સંસારના વિરેોધવિપ્લવમાં ન પડીએ ત્યાં સુધી પરિણુત 
વયની સંપૂર્ણું શાન્તિની આશા ૨ૃથા છે. પ્રભાતની સ્નિગ્ધતા 
મધ્યાહનના તાપમાં દગ્ધ થાય ત્યારે જ સાયેકાળને। લે।ક- 
લોકાન્તરવ્યાપી વિરામ પ્રાત થાય છે. પાપ-અપરાધ ક્ષણુ- 
ભંગુરનો નાશ કરે છે, અને અનુતાપ-વેદના ચિરસ્થાયાને સર્જે 
છે. શાકુન્તલકાવ્યમાં કાવિએ આ સર્વે, સ્વર્ગચ્યુતિથી તે 
સ્વગેપ્રાપ્તિ પર્યત, વિત કયું છે. 

[વિશ્વ-પ્રર્ણાતે બહારથી શાન્ત, સુન્દર છે; પરતુ તેની 
પ્રચંડ શક્તિ દિનપ્રાર્તાદન અંતરમાં કાર્ય કરે છે. અઆંભ.ાન 
શાકુન્તલ નાટકમાં આપણે તેનું પ્રાતર્‌પ જેઇ રાકીએ છીગે. 
આવા અર્ભુત ્ગંયમ આપણેં ખીન્ન કોઇ નાટકમાં દેખતા 
નથી. ભ*ત્તની પ્રબળતા પ્રગટ ફરવાનો અવસરે મળતાં જ 
યુરાપીવ કવિઓ ન્નણું ઉદ્દામ થઈ ન્નય છે. ્ત્ત કેટલે દૂર 
*# રકે છે તે અતિશયોક્તિ દારા પ્રગટ કરવાનું તેમને 
પ્રિય છે. એનાં ઘણાં દણાન્તો શેકસપીઅરનાં રોમીયે!-જ્લી- 
એટ વગેરે નાટકોમાં દણિગાચર થાય છે. શકુન્તલાના જેવું 
'પ્રશાન્ત-ગેભીર તથા ચૈયત-સંપૂણુ એક પણુ નાટક ગેડસન 
પીઅરતી નાટયાર્વાલિમાં નથી. દુષ્યન્ત શગુન્તલા વચ્ચે જે 
પ્રેમાલાપ થાય છે તે અથન્ત સંક્ષિપ્ત છે. તેમાં વધારે તો 
ખઆાભાસ અને 'ંગેતથી જ વ્યક્ત ચાય છે. ડાલિદાસ કે।ણ 
પણુ સ્થળે લગામ ઢીલી મૃષ્ટી દૈતા નથી. અન્ય કવિ ન્યાં 
લે'ખતીને ધુમાવવાનો અવસર શૈધત વાં જ તે તેતે એકદમ 
અટકાવી દે છે. દુષ્યન્ત તપાવનમાંથી રાજધાનીમાં પાછા 
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ફૂર્યા પછી શકુન્તલાની કાંઈ પણુ ખખર કાઢતો નથી. આ 
પ્રસંગને ઉદ્દેશીને વિલાપ પરિતાપની ધણીય કથા કરી શકત, 
છતાં શકુન્તલાના મુખમાં કવિએ એક પણુ શાખ્દ મૂકયો નથી 
ક્કેકત દુર્વાસાના તેણું કરેલા નિરાદરને લક્ષમાં રાખીને તે 
હતભાગિનીની અવસ્થા આપણે ખરાબર કલ્પી શકીએ છીએ. 
શકુન્તલા પ્રતિ કણ્વતેો અપાર સ્તેહ વિદાયકાળે કેવા કસ્ણા- 
મમ ગામ્ભીર્ય અને સંયમ સાથે કેટલા અલ્પ રાખ્દોમાં વ્યકત 
થયો છે | અનસુયા-પ્રિયવદાની સખીવિરહની વેદના ક્ષણેક્ષણે 
એક ખે રાખ્દો ન્નણે બંધને ઓળંગી જવાનું કરે ન કરે 
તેટલામાં તો અન્તર્‌માં જ પાછી શમી ન્નય છે. પ્રત્યાખ્યાનના 
ફ્સ્યમાં જ્ય, લન્«ન, અભિમાન, યાચના, ઉપાલૅભર, 
વિલાપ સધળું જ છે. પણુ તે કેટલા અલ્પ શાખ્દોમાં ! જે 
શકુન્તલા સુખને સમચે સરળ વિશ્વાસમાં પોતાની નનતને 
પણુ ભૂલી ગર્ધ હતી, તે જ શકુન્તલા દુઃખને સમયે દારુણુ 
અપમાનકાળે પોતાની હેદયજત્તિની અગ્રગલ્ભ મર્યાદા આવા 
અદ્ભુત સંયમથી સાચવી રાખશે એવું કોણે મનમાં આપગ્રું 
હતું: આ પ્રત્યાખ્યાન પછીની નીરવતા કેવી વ્યાપક, કેવી 
ગંભીર છે | 

ઢ૫્વ નીરવ છે, અનસૂયા-પ્રિયેવદા નીરવ છે, માલિની 
તીરનું તપોવન નીરવ છે, અતે સર્વથી વિશેષ નીરવ છે 
સયુન્તલા. હંદય%ત્તિને હલમલાવી નાંખે એવા આના જેવા 
પ્ર્સગને ખીન્ન કયા નાટકમાં આમ નિઃર્રાખ્દ રાખી 
ઉડાવી દેવામાં આવ્યો છે ? દુષ્યન્તના અપરાધને દુર્વાસાના 
શાપના આસ્દાદાનમાં ઢાંકી રાખ્યો છે, તે પણુ . કવિતા 
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સંયમ છે. દુષ્ટ ૬ૃત્તિના  નૃશેસપણૂને ખુલ્લી રીતે, છૂટથી 
વણુવવાનું જે પ્રલોભન, તેને પણુ કવિ દખાવી રાખે છે. 
તેમની કાવ્યલદ્મીએ દુષ્યન્તને નિષેધ કરીને કથં છે કે 
ન અતઝુ ન અત્ઝુ વાળ: સજ્નિપાત્યોડ્યમરિતન્‌ 
સૃટાનિ ઝૃમવારીર વૃષ્યસનાાવેવાશ્તિઃ | 
દુષ્યન્ત જ્યારે કાવ્યમાં મહાવિઘ્વાભનું કારણુ બની 
મત્ત થઈ પ્રવેશ કરૅ છે ત્યારે કવિના અન્તરશ્માં આ જ 
“વાને ઉઠયો છે કે 
સૂતો વિધ્તલ્તવલ ૬૧ ત સિજ્નવારનસૃમો 
ધમાળ્થ પ્રાવિક્ષતિ મઝ: સ્પસ્ક્નાઝોજમીલઃ 
તપસ્યાના મૂ્તિમાન વિધ્ય જેવો ગજરાજ ધર્મારણ્યમાં 
પ્રવેશના કરે છે તે જ વખતે એમ લાગે કે કાવ્યની શ્ાન્તિનો 
ભગ થાય છે. કાલિદાસે તરેત જ ધર્મારષ્‌યના કાવ્યોધાનના 
આ મૃતતિમાન વિદ્લને શાપના બંધનમાં બાંધી લીધું છે.આની 
માકક પોતાના પદ્મવનના પેકને ડહેળી તેમણે ઉઠઠાળ્યો નથી. 


ચૂરોપીય કાવે હોત તો આ સ્થળે સાંસારિક સત્મની 
નકલ કરત. સંસારમાં જેવું ખને તેવું જ નાટકમાં ભાવત. 
શાપ અથવા ખીજ અલૉ કેક વ્યાપારથી કાંઈ પણુ ગુપ્ 
શ્ઞાખત નહિ “નાણું કે તેમના ઉપર સમસ્ત હક સંસારને જ 
હોય અને કાવ્યનો કાંઈ ન હોય, કાલિદાસ સંસારને કાબ્ય 
ઝુર્તાં [વિશેષ સન્માન આપતા નથી. રસ્તે, ધાટે જે ધટના 
ખ્તે તેની નકલ જ કમ્વી નેધદએ એવું ગુલામખત 
તેમણે કોઇને લખી આપ્યું નથી. પરતુ કાવ્યતું શાસન 


શકુન્તલા રફ 
કવિએ માનવું જ નેઇએ. કાવ્યની પ્રત્યેક ધટનાને સમસ્ત 
કાવ્યની સાથે તેણે બંધબેસતી કરવી જ ન્નેઇએ. એ ન્યાયે 
તેમણે સત્યની આન્‍્તરિક મૂર્તિને અખંડિત રાખી, તેની ખાશ 
મર્તિને તેમના કાવ્યસૌન્દર્યની સાથે સંગત કરી લીધી છે. 
તેમણું અનુતાપ તથા તપસ્યાને ઉ*્જવલ કરી દર્શાવ્યાં 
છે. પરતુ પાપને પડદામાં કિચિત્‌ ગુપ્ત રાખ્યું છે. શકુન્તલા 
નાટક આરંભથી તે અન્ત સુધી જે શાન્ત, સૌન્દર્ય અને 
સૈયમથી પરિવેષ્ટત છે તે જે ન હોવ, તો છે તેથી ઉલટું 
જ બન્યું હેત. સંસારની નકલ ઠીક્ર થાત. પરંતુ કાવ્યલદ્દમીને 
અતિ કર્ઠેર આધાત લાગત. પણુ કાવ કાલિદાસની ઢસણૂ।- 
નિપુખમુ લેખિની દ્વારા તેમ કદી બને જ નોંહિ. 


આ પ્રમાણે કવિએ બહારની શાન્તિ અને સૌન્દર્યમાં 
શોત પણુ સ્થળે ખૂબ ખળભળાટ નહિ કરીને પોતાના 
કાવ્યની અન્તારેક શક્તિને નિઃશબ્દ પણુ સર્વદા સક્રિય અને 
સરળ રખી છે. એટલું જ ર્નાહે, પણુ તેમના તપોાવનની 
ખાલ પ્રર્શાતનો પણું સર્વત્ર આન્તરેક કાર્યને માટે ઉપયોગ 
કય છે. કોઈ સ્થળે તેણ શમુન્તલાની યોવનલીલાને 
પોતાનું લીલામાધુય આપ્યું છે, ક્ાર્ધ સ્યળે મગળ 
આશીવચન સાથૅ પોતાનો કલ્યાણુમર્મર મેળવી દીધો છે, 
તો કોઈ સ્થળે વળી વિર્હતી વ્યાકુળતા સાથે પાતાના મૂક 
વિદાયવાકેયની કરણા જડી દીધી છે; અતે અદ્ભુત સન્ત્રખળે 
શકુન્તલાના ચરિત્રમાં પવિત્ર નિર્મળતાનું, સ્નિગ્ધ માધુર્યનું 
[કેર્ણુ [સ્થિર પડતું રાખ્યું છે. આ શકુન્તલાકાવ્યમાં નીરવતા 
યથેણ છે, પરંતુ સવ કરતાં વિશેષ નીરવતાથી તેમ જ વિશેષ 
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વ્યાપકતાથી કવિનું તપોવન આ કાવ્યમાં કાર્ય કરે છે. તે કાર્ય 
રમ્પેસ્ટના એશ્યિલના જેવું શાસનખબદ્દ દાસત્વનું બાહા કાર્ય 
નથી. તે તો સૌન્દર્યનું કાર્ય છે, પ્રીતિનું કાર્ય છે, આત્મૌયતાનું 
કાર્ય છે, અતિ ગૂઢ આન્તરિક કાર્ય છે ! 


ઝમ્પેસ્ટમાં શક્તિ છે, શ્રાકુન્તલમાં શક્તિ છે; ટેમ્પેસ્ટમાં 
બળ દ્વાર જય થાય છે, શામુન્તલમાં મંગળ દ્દારા સિદ્ધિ 
મળે છે; રેમ્પેસ્ટમાં અર્ધે રરતે ત્ટટ પડે છે, શ્રાકુન્‍્તલમાં 
સંપૂફુતામાં અન્ત આવે છે. ટેમ્પેસ્ટમાં મિરાન્ડા સરળ 
માધુર્યવાળી છે, પરન્તુ તે સરળતા તેની અગતા-અર્નાભિઝતાને 
લઈને છે; શકુન્તલાની સરળતા અપરાધમાં, દુઃખમાં, 
અભિત્તતામાં, વૈયમાં અતે ક્ષમામાં પરિપકવ, ગૅભીર અને 
સ્થાયી છે. ગેટેતી સમાલોચનાનું અનુસરણુ કરી પુનઃ 
કહીયું કે શાકુન્તલમાં આરંભનું તરણું સૌન્દર્ય, મગલમય 
પરિણતેમાં સફળતા પામી, મર્ત્યને સ્વગૅની સાથે સૌ્માલત 
કરી દે છે. 


કાદમ્બરી ચિત્ર 


પ્રાચીન ભારતવર્ષની અનેક ખાબતોમાં ખીન્ન કરતાં 
વિરીષતા હતી એમાં સંદેહ નથી. ખીન્ન દેશોમાં સંસ્કૃતિની 
ઉત્પત્તિ નગરમાં થઈ ત્યારે આપણા દેશમાં અરણ્યમાં થઈ 
છે. વસ્્રાલેકારના એશ્ચર્યનું ગોરવ સર્વત્ર મનાય છે, ત્યારે 
નિર્વસ્ત્ર નિભૂષણુ ભિક્ષાચર્યાનું ગૌરવ ભાશર્તવર્ષમાં જ 
મનાયું છે. ખીન્ન દેશે ધમેશ્રદ્ધાની ખાખતમાં શાસ્ત્રને 
આધીન હોઇ આહાર, વિહાર, આચારાદિમાં મનસ્વી છે; 
ભ્રાર્તવર્ષ ધમૈશ્રદ્ઘાની બાબતમાં બન્ધનહીન હોઈ આહાર, 
વિહાર, આચારાદિમાં દરૈક રીતે શાર્રને આધીન છે. આવાં 
અનેક દણાન્તોથી બતાવી શકાય કે સાધારણુ માનવપ્રફૂતિથી 
ભારતવર્ષની પ્ર્રાતિ અનેક ખાખતોમાં જુદી છે. એ જ્ળુદા- 
પણુનું ખીજીં એક લક્ષણુ એ જણાય છે કે પૃથ્વી ઉપરની 
લગભગ તમામ જાતિઓને વાર્તા સાંભળવી ગમે છે, પરંતુ 
માત્ર પ્રાચીન ભારતવર્ષમાં જ વાર્તા સાંભળવાની કાંઈ 
ઉત્સુકતા હતી નહિ. સઘળા સુધરેલા દેશે પોતાના સાહિત્યમાં 
ઇતિહાસ, જીવનચરિત અને નવલકયા ઉત્સાહપૂર્વક સંધરી રાખે 

ભારતવર્ષન સાહિત્યમાં તેતું નામાનિશાન જણાવું નથી, 
કદાચ ભારતીય સાહિત્યમાં ₹તિહાસવાર્તા હશે, તોપણુ તેને 


દદ પ્રાચીન સાહિત્ય 


માટે ખાસ આગ્રહ જણાતો નથી. વણુનને લીધે, તર્‌વની 
આલેોચનાને લીધે કે અવાન્તર પ્રસંગોને લીધે તેના વાર્તાપ્રવાહ 
પદેપદે સ્ખલિત થાય છે, છતાં પ્રશાન્ત ભારતવર્ષ ધૈર્ય ખાઈ 
બેસવું દેખાતું નથી, એ બધાં મળ કાવ્યનાં અંગ છે, %% 
પ્રક્ષિત છે એવી સમાલાચના અહીં નિષ્ફળ છે. કારણુ 
ગ્રજ્ઞેપ સહન કરનારા લોક ન હોય તો પ્રક્ષિસ ટકી જ ન 
સકે. પવેતના [શિખરે ઉપરથી કાંઈ નદી શેવાળ ખેંચી લાવતી 
નથી, છતાં તેનો પ્રવાહ ધીમો ન થાય તો તેમાં શેવાળ 
ઉત્પન્ન થવાનો અવકાશ જ મળતો નથી. ભગવદ્‌ગીતાના 
માહાત્મ્યનો કોઈ અસ્વીકાર કરશે નહિ, પરંતુ સામે કુસ્ક્ષેત્રનું 
તુમુલ યુદ્ધ ઝઝૂમી રહ્યું હતું તે વખતે આખી ભગવદ્‌ગીતા 
જ્યાનપૂર્વક સાંભળી રકે અવા તા કોઇ દેશ ભારેતવષેને 
છોડીને જગતમાં ખબીન્ને નથી. કિષ્કિન્ધા અને સુંદરકાંડમાં 
સૌંદર્યનો અભાવ નથી એ વાત અમે ડખૂલ કરીએ છીએ, 
છતાં રાક્ષસ જ્યારે સીતાને હરણુ કરી લઈ ગયો ત્યારે તે 
કચાની ઉપર એવડેા મોટો પથરો ઢાંકી દીધો છે કે સહિષ્ણુ 
ભારતવષે જ માત્ર તેને ક્ષમ્ય ગણી શકે અને ક્ષમ્ય ગણી શકે 
તેનું કારણુ? કારણુ એટલું જ છે કે કથાને અંત સાંભળવાની 
તેને જરા પણુ ઉતાવળ નથી. વિચાર કરતે કરતે, ગ્રશ્ન પૂછતે- 
પૃછતે, આસપાસનું અવલોકન કરતેકરતે, ભારતવર્ષેને સાત 
પ્રકાંડ કાંડ અને અઢાર મહાન પર્વો શાન્ત ચિત્તે મદુ મન્‍દ 
ગતિએ પસાર કરતાં જરા પણુ ચાક જણાતો નથી. 


વળી, કથા સાંભળવાના ઉત્સાહ અનુસાર કથાનું સ્વ- 
રૂપ પણુ ભિન્ન પ્રકારેતું થાય છે. ૭ કાંડમાં જે કથા શક 
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ગ્યને આર્નદથી પૂરી થઇ ગઇ છે તેને એક માત્ર ઉત્તરકાંડમાં 
વિના ર્સક્રેચે ચૂરી નાંખવી એ કાંઇ જેવી તેવી વાત છે? 
આપણે લેકાકાંડ પર્યત એટલું જ જેતા આવ્યા કે અધર્મા- 
ચારી નિષ્ઠુર રાક્ષસ રાવણુ, એ જ સીતાતે। મોટો શતુ છે. 
અસાધારણુ શોર્યથી અને ભારે પ્રયાસથી તે ભયકર રાવણના 
હાથમાંથી સીતાના ન્ત્યારે છુટકારો થાય છે, ત્યારે આપણી 
સધળી ચિતા દૃર થઇ નજય છે, આપણે આનંદને માટે તૈયા2 
ચઇ જઇએ છીએ; એટલામાં તો એક ઘડીની અંદર કવિ 
દેખાડી દે છે કે સીતાનો અન્તિમ શત્ર અધામિક રાવણ 
નથી, એ શત્રુ તો ધર્મીાનટ રામ છે. જેટલું દુ:ખ ર૨ાજાધિ- 
રાજ એવા પોતાના રવામીના ધરમાં તેને પડે છે એટલું તે 
તેના શક્ષસઝર્હાનવાસમાં પણુ નથી પડયું. જે સુંદર હાડકાને 
ખૂખ વાર ઝૂઝીને તોક્‌ાનમાંથી ઉગારી લેવાય છે તે ઘાટના 
પથ્થરતે અડતાં જ એક ઘડીની અંદર ભાંગી જય છે ! કથા 
ઉપર જેતી સહેજ પણુ મમતા હોય તે શું આવો આક- 
સ્મિક ઉપદ્રવ સહન કરી શકે ? જે વેરાગ્યના પ્રભાવે આપણે 
કથાની પ્રાર્મગેક અને અગ્રાસંગિક એવી ન્નતન્નતની અડચણો 
સહન કરી લીધી છે તે જ વૈરાગ્યથી કથાનું મૃત્યુ ચતાં આપણુ 
ધૈર્ય ટકી રહે છે. 


મહાભારતમાં પણુ તેમ જ છે. એક સ્વર્ગારોહણુ પ્ૈમાં 
€/ ડુસ્ક્ષેત્રયુદ્નો સ્વર્ગેવાસ થયો. કથાડ્રૅય વ્યક્ત જેને 
કથાનો અંત ગણે ત્યાં મહાભાં*ત સમાપ્ત ચતું નથી. 
વડી મોટી કયાને રેતના ખાંધેલા ધરતી માદક એક 
બડીમાં ' ભાંગીનાંખીને ચાલ્યા ! સંસાર પ્રતિ તથ ડથા 
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પ્રતિ જેમને વૈરાગ્ય હતો તેઆએ એમાંથી સત્ય મેળવ્યું 
અતે સંક્ષુખ્ખ થયા નહિ. મહાભારતતે જે લેકે કથા 
સમજને વાંચવાને। પ્રયત્ન કરે તેઓ એમ ધારે કે અજુનતું 
શૌર્ય અમોધ છે. શ્લોક ઉપર “લોક રચીને મહાભારતઃ 
કારે અજુનનો જયસ્ત'ભ ગગનચુમ્ખી કર્યો છે. પરંતુ કુર 
ક્ષેત્રના સમસ્ત યુદ્ધની પછી એકાએક એક સ્થળે એક નાના 
પ્રસંગમાં દેખાઈ જ્ય છે કે એક સામાન્ય દસ્યુ લેકેની 
યળી કૃષ્ણુની સ્ત્રીઆને અજુનના હાથમાંચી પડાવી લઇ જાય 
છે. સ્રીઓ કૃષ્ણુસખા પાથેને સંખોધીને આતે સ્વરે વિલાપ 
કરવા લાગી. પરંતુ અજુન ગાંડીવ ઉઠાવી શકયો નહિ ! 
અજેુનની જે આવી અકલ્પ્ય અવમાનના મહાભારતકાશનમી 
કલ્પનામાં આવી શકે છે તે ખાબતની કાંઇ ગધ પણુ 
પહેલાંના આટલા પર્વોમાં આવી શકતી નથી. પરંતુ કોઇના 
0૫૨ કવિની મમતા નથી. ન્યાં શ્રોતા વૈરાગી હોય, લૌકિક 
શોર્ય, વીર્ય, મહત્ત્વનાં અવસ્યેભાવિ પરિણામ સંબંધે નિરા- 
સકત હોય, ત્યાં કાવિ પણુ નિ્મેમ જ હોય અને કથા પણુ 
કેવળ કુતૂદલને સંતોષવા માટે સર્વે પ્રકારના ભારમાંથી મુઝ્ત 
ચઇ ત્વરિત ગતિએ ચાલે નહિ. 


ત્યારસ્પછી વચમાં એક લાંખા આંતરામાંથી પસાર 
થઈ કાવ્યસાદહિત્યની ખાખતમાં આપણે એકાએક કાલિદાસ 
પાસે આવી પહોંચીએ છીએ. તે પહેલાં ભારતવર્ષે મને।- 
રજન માટે શા ઉપાયો ગ્રહુણુ કર્યા હતા તે નિશ્ચિતરૂપે 
અમ કહી શકતા નથી. ઉત્સવસમયે જે માટીનાં જાડિયાં 
વડે સુંદર દીપમાળા રચાય છે તે કોડિયાં ખીજે દિવસે 
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જાઈ નળવી રાખતું નથી. ભારતવર્ષમાં આનેદઉત્સવ 
માટે જરૂર આવા જતન્નતના મારીના' દીવા, જાતન્નતનું 
ક્ષણિક સાહિત્ય, રાતે પોતાનું કાર્ય પ્રરૂં કરીને પરેહિયે 
વિસ્મૃતિલેકમાં સિધાવ્યું હશે. પરંતુ પ્રથમ તેજસ્વી દીવો 
દેખાય છે કાલિદાસને. તે જ વડિલોપાર્જત પ્રદીપ હજી 
પણુ આપણા ધરમાં રહી ગયો છે. આપણા ઉ૦જયિની- 
વાસી પિતામહના મહેલ ઉપર તે પ્રથમ ઝળકયો હતો 
અને હજ સુધી તેની દીપ્તિ ઝાંખી પડી નથી. કેવળ આનદ 
આપવાના હેતુથી સંસ્કૃત સાહિત્યમાં પ્રથમ કાલિદાસે કાવ્યો 
રચ્યાં જણાય છે (અહીં અમે ખંડ-કાવ્યની વાત કરીએ 
છીએ; નાટકની વાત કરતા નથી ) મેઘદૂત તેનું એક દષ્ટાન્ત છે. 
આવું દૃણાન્ત અમને લાગે છે કે, સંસ્કૃત સાહિત્યમાં ખીજાં 
નથી. જે છે તે મેધદૂતનાં જ આર્ધુનિક અનુકરણ છે, જેવાં કે 
પદાંકદૂત વગેરે; અને તેય વળી પૌરાણિક છે. કુમારસંભવ, 
ર્ધુવશ પૌરાણિક *છે ખરાં, પરંતુ તે પુશાણુ નથી, કાવ્ય 
છે. તે મનના વિનોદને અર્થ લખાયેલાં છે. તેના પાદેકૂળમાં 
સ્વર્ગપ્રાપ્તિનું પ્રલાભન નથી. ભારતવર્ષના આર્યસાહિત્યની 
ધમેપ્રાણુતા સંબંધે જેતે જેવા મત પ્રચલિત કરવો હોય 
તેવો કરે, પરંતુ અમે આશા રાખીએ છીએ કે ત્રતુર્સડારના 
પઠનથી મેક્ષત્રાપ્તિમાં સઠાયતા મળશે એવા ઉપદેશ તો કોઈ 
દેશે નહિ. 


તયાપિ કાલિદાસના પુમારસંભવમાં ડેથા નથી. જે 
કાંઇ છે તે સૂત્રરેપે. અતિ સૃદ્મ અને ગ્રચ્હન્ન છે. વળી 
તેય અધૂરી છે. દેવતાઓને દેત્યોથી કોપ રીતે ખયાવ 
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થયા કે ન થયો તે સંબંધે કવિની જરા પણુ ' ઉત્સુક્તા 
દખાતી નથી. કવિની ખખર લેનાર પણુ કાઈ નથી. વળી, 
વિક્રમાદિત્યના સમયમાં શક, હૂણુ ર્‌પી શાત્રુએ : સાથે - ભારૃત- 
વષેને એક જાતનું તુમુલ યુદ્ધ ચાલી રઊું હતું, અને સ્વયં 
વિક્રમાદિત્ય તેના નાયક હતો. એટલે દેવદેત્યનું યુદ્ધ અને 
સ્વર્ગના પુનરુદ્ધારનો પ્રસંગ તે સમયના શ્રોતાગષ્યુને વિશેષ 
ઓત્સુક્યજનક ચાય એમ આશા રખી શકાય. પરંતુ તે 
ઝ્યાં છે! રાજસભાનું શ્રોતામડળ દેવતાએ ઉપર પડેલી 
વિપત્તિના સંબંધમાં ઉદાસીન છે. મદ્નભસ્મ, ર્તાવિલાપ, 
ઉમાતી તપસ્યા-એ કશામાંથી ઉતાવળે નીફળવાની કેપ્તી 
ઇચ્છા જણાતી નથી. સધળા નણે કહે છે, “કથા કહેવા દો, 
અહીં આ વર્ણુન જ ચાલવા દો.' શ્ધુવશ પણુઃ અદ્દશુત 
વણુનોને માટે યોજેલું એક નિમિત્ત માત્ર છે. 


₹ રાજશ્રોતાઓ નને વાર્તાના રસિયા હોત તો! કાલિદાસની 
કલમમાંથી તે સમયનાં કટલાંયે ચિત્રો મળી શકત. 
દાય, અવન્તીના રાન્ન્યમાં નવા વર્ષને દ્વિસે ઉદ્યનની કયાના 
નનણુનારા ગામના ઘરડૅરાએ। જે વાર્તા કહેતા તે સધળી 
ઝયાં ગઇ ? ખરી વાત એ છે કે ગામતા ધરડેરાએ તે 
વખતે વાર્તા કહેતા, પણુ 'તે ગામની જ ભાષામાં. તે ભાષામાં 
જે કવિએએ પોતાનાં કાવ્યો રચ્યાં છે તેમણે યથેણ આનેદ 
આપ્યો છે. પરંતુ તેના બદલામાં તેમને અમરતા મળી નથી. 
તેમનામાં કવિત્વ બહુ અલ્પ હતું તેથી તેમનો, વિનાશ ચધ 
“ગયા એમ અભે કહેતા નથી. જરૂર તેમનામાં - અનેક મહા- 
કવિઓ જન્મ્યા હતા. પરંતુ તામભાષા અમુક .જ પ્રદેશની 
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હદમાં બંધાયેલી હોઇ, . શિક્ષિતમેડળી તેની ઉપેક્ષા કરે અતે 
વખતોવખત તે પરિવર્તન પામતી જાય; એટલે તે ભાષામાં, 
જેમણે કાવ્ય રચ્યાં છે તેમતે રક્ષણુ માટે કોઇ સ્થાયી 
કિલ્લો મળ્યો નથી. નિઃસંદેઠ અનેક મોટી મોટી સાહિત્ય 
-પુરીએ ચલનશીલ કાંપતી નીચે દટાઇ જહ અદશ્ય 
થ૪ ગઇ છે દિ 


સંસ્કૃત ભાષા ખોલાતી ભાષા ન હતી એટલે તે 
ભ્રાષામાં ભારતવર્ષની સમસ્ત હદયની કથા સંપૂર્ણ રીતે 
હોઇ જ ન શકે. અંગ્રેજી સાહિત્યમીમાંસામાં જે જતની 
કવિતાને 1,9૦5 ( સંગીતકાવ્યો ) કહે છે તે ન્નતની 
કવિતાનો મૃત ભાષામાં સંભવ જ નથી. કાલિદાસના વિક્મો- 
વશીયમાં જે સંસ્કૃત ગીત છે તેમાં પણુ ગીતની લધુતા, 
સરળતા અતે સાધુર્ય મળતાં નથી. બંગાળી જયૃદેવે સંસ્કૃત 
ભાષામાં ગાનરચના કરી છે, પરતુ બંગાળી વૈષ્ણુવ કવિઓનાં 
બંગાળી પદ્દો સાથે તેની તુલના થઈ ૨8 એમ નથી. 


મૃત ભાષામાં ખીજી ભાષાની વાર્તાઓ પણુ ચાલતી 
નથી,કારણુ વાર્તામાં લધુતા અને ગાતિવેગ આવશ્યક છે. 
ભાષા ન્યાં સુધી છલકાઈ જય તહિ, ન્યાં સુધી બ્રાષાતે 
ખોન્નની માકક વહેવાતી હોય, ત્યાં સુધી તેમાં ગાન અતે 
વાર્તાનો ર્રભ્રત નથી, 

કલિદાસૃત્તાં કાવ્યો બરાબર સોતની માફક અખેડ 
વહેતાં નથી. તેતે પ્રત્યેક *લોક પોતા પૃરતો સમાસ હેમ 
છે. એક વાર અટકી ઉભા રહી એફ શ્લોકને બરાખર 
સમજી લઈ પોત્રાનો કર્યાં પછી ખીન્ન શ્લોક ઉપર જ૪ 


હર્‌ પ્રાચીન સાહિત્ય 

રાકાય છે. પ્રત્યેક *લેોક સ્વતંત્ર હીરાના કટકા જેવો 
ઉન્જવલ છે, અને આખુ કાવ્ય હીરાના હારના નેવું સુંદર 
છે; પરંતુ નદીના જેવો તેનો અખંડ શનિ અતે અવિસ્ષ્િન્ન 
પ્રવાહ નથી. 


આ ઉપરાંત સંસ્કૃત ભાષાનું સ્વરવૈચિત્ર, ધ્વનિગામ્ભીર્ય 
અને સ્વાભાવિક આકર્ષણુ એવું છે કે નિપુણુતાથી તેને 
પ્રયાગ કરી શકાય તો તેમાંથી વિવિધ વાછોના જેવું €૬- 
સંગીત (કૉન્સર્ટ) ગાજ ઉઠે છે; તેની અંતનિહિત રાગિણીમાં, 
એવી એફ અનિર્વચનીયતા છે કે ડવિપેડિતો પોતાના 
વાડમયનેપુણ્ય દારા પંડિત શ્રોતાગણુને મુગ્ધ કરી નાંખવાનું 
પ્રલોભન ખાળી શકતા નથી. તેથી જ્યાં ભાષાને સંક્ષિસ કરી 
વિષયને જલદી આગળ કરવે। જરૂરને હોય ત્યાં પણુ ભાષાનું 
પ્રલોભન ખાળવું મુશ્કેલ હોય છે; અને ભાષા વિષયને પ્રકાશિત 
ન કરતાં પદેપદે તેને ઢાંકીને ઊભી રહે છે. વિષયના 
કરતાં ભાષા જ અધિક ખહાદુરી મેળવવાને પ્રયત્ન કરે અને 
તેમાં સફળ પણુ થાય છે. મોરના પીંછાંના બનાવેલા પખા 
ધણા સુંદર હોય છે, છતાં તેનાથી પવન બરાબર આવતો 
નથી. પરંતુ પવન નાખવાનું નિમિત્ત માત્ર લપને રાજસભા- 
માં કેવળ શેભા માટે તે રાખવામાં આવે છે. રાજસભામાં 
સંસ્કૃત કાવ્યો વસ્તુસંકલનાની એટલી ખધી દરકાર નમી 
શાખતાં; વાગ્વિસ્તાર, ઉપમાકોશલ્ય, વણુનચાતુર્ય રાજ્સભાને 
તેના પ્રત્યેક પદે આશ્ચર્યમાં લીન કરી દે છે. 


સસ્કૃત સાહિત્યમાં જે ખે ત્રણુ કયાએ છે તેમાં કાદ- 
મ્બરીએ સહુથી અંધિક પ્રતિછા પ્રાત કરી છે. જેમ વધારે 


કાદમ્બરી-ગથિત્ર હ 


રમણીય તેમ પદનું અલેકાર પ્રતિ આકર્ષણુ વધારે હેમ 
છે: ગધતે સાજ સ્વભાવતઃ કમેક્ષેત્રને વિશેષ ઉપયોગી હેય 
છે. તેને વાદવિવાદ કરવાના હોય છે, શોધખોળ કરવાતી 
હોય છે, પધ્તિહાસ કહેવાનો હોય છે, વિચિત્ર વ્યવહારને 
માટે તૈયાર રહેવાનું હોય છે તેથી જ તેનાં વસ્ત્રાલકાર આછાં 
હોય છે. તેના હાથપગ ઉધાડા હોય છે. દુર્ભાગ્યે સંસ્કૃત 
ગધ્ય હમેશાં વ્યવહારને માટે વપરાયું નથી, તેથી તેની ખાલ્મ 
શોભાનું બાહુલ્ય થોડું નથી. મેદથી ફૂલી ગયેલા વિલાસીની 
જેમ તેનું સમાસખાહલ્યવાળું મોટું શરીર નઈ સહેજે લાગે 
% હમેશાં હર્વાફરવાને માટે આ નથી. મોટા મોટા ટીકાકાર, 
ભાષ્યકાર અને પંડિત વાહકો તેને કાંધે લઇને ચાલા ન 
હોત તો તેને માટે ચાલવું અશકય હતું. આમ તે અચળ 
ભલે હોય, પરંતુ કિરીટથી, કુડલથી, કકણુથી, કંઠની માળાથી 
તે રાણીની માફક વિરાજે છે. 


તેથી ખાણુભટ્ટ નને કે સપ્ટે રીતે વાર્તા ખનાવવા ખેઠા 
છે, તાપણુ ભાષાના વિપુલ ગૌરવને ઓણું કરી કોઈ પણુ 
જગાએ વાતાંતે દોડાવતા નથી. સંસ્કૃત ભાષાને અતુચરથી 
વીંટળાયેલી સામ્રાસ્ીની માફક આગળ કરી દઇને વાર્તા 
તા તેની પાછળ છુપાતી છુપાતી, છત્રનું વહન કરતી 
માત્ર ચાલે છે. ભાષાતી રાજશર્યાદાની ૬૧ૃહિિ અર્થે વાર્તાની 
થોડીક જર્‌ર છે એટલા જ માટે તે છે, પરતુ તે તરફ કોઇની 
પણુ નિધા નથી. 


શૃદ્રક રાન્ન કાદમ્બરીની કથાનો નાયક નયી. તે તો 
માત્ર વાર્તા સાંભળે છે. એટલે તેનો પરિચય સંદ્યેપમાં 


ડ્૪ પ્રાચીન સાાહત્મ 


આપ્યા હોત'તો કાંઈ ક્ષતિ ન હતી, આખ્યાયિકાનો બહારનો 
ભાગ જે નેઇએ તેટલો ટ્રકો ન હોય તો મૂળી આખ્યાનતું 
મ્રમાણુ નદ યઇ જય. આપણી દશ્શક્તિની સાફેક 
આપણી કલ્પનાશક્તિ પણુ મર્યાદિત છે, આપણે કઈ 
વસ્તુતે આખી એકસાથે સરખી *નેઈ શકતા નથી; પાસેનો 
ભાગ મેટો ન્નેઇએ છીએ, આધેનો ભાગ નાનો ન્નેઇએ 
છીએ. પાછળને ભાગ દેખતા જ નથી; તેનું અનુમાન કરી 
લઈએ છીએ. તેથી કળાકાર પોતાના સાહિર્ત્યાશલ્પનો જે 
અંશ પ્રધાનપણે દેખાડવા ચહાય છે તેને જ ખાસ આંખ 
આગળ કરી ખાકીના ભાગને બાજુએ, પાછળ અથવા અનુ- 
માનક્ષેત્રમાં રાખે છે. પરંતુ કાદમ્બરીકાર જ્ુખ્ય, ગૌણુ, 
નાની, મોરી કોઈ બાખતને જરા પણુ છોડવા પ્રચ્છતા 
નથી. તેથી કથામાં ક્ષતિ આવે, મૃળ પ્રસંગ દીણિ આગળથી 
આધે જતો રહે, તોપણુ તેઓ પોતે અથવા તેમના શ્રોતા 
જરા પણુ કટાળતા નયી; તથાપિ કથામાંથી કાંઇ છોડી 
દીધે ચાલે એમ નથી, કારણુ તે બહુ નિપુણુતાવાળી, બહુ 
સાંભળવાયોગ્ય છે; કોશલ, માધુર્ય, ગાંભીર્ય, ધ્વનિ અને પ્રતિ- 
બ્વાનિથી ભરેલી છે. 


એટલે મેધશા ઘેરા મૃદંગષ્વનિતી માફક કમા શરૂ 
થાય છે--અસીસ્કાવનરવતિાકાઃઃતમમ્માલસક્ાસમ: 
ઘાથાશ/સન ૬₹૧(૧₹: । પરંતુ આ શી અમારી દુરાશા ! 
કાદમ્બરીમાંથી ખધાં પદો લઈ તેના કાવ્યર્સની આલોચના 
ફરવાની અમારા આ ટકા લેખ્ખની તાકાત નથી. આપણે 
જે- કાળમાં જન્મ્યા છીત્મે તે ભારે ધમાલ્મનો કાળ છે. અહીં 


“,મૃદક્સરી-્યન્ન પક 


આખી કથા કહેવાના પ્રેલોભનને પદેપદે અમાંરે સંયમમાં 
રાખવું જઇએ. કાદમ્બરીના સમયમાં કવિએ કથાનો વિસ્તાર 
કરવાના અદ્દભુત કૌશલનું અવલંબન કર્યું છે; અત્યારે અમારે 
કથાનો. સજ્ષેપ કરવાનું સધળીં.કોશાલ શીખવું જેઈએ. તે વખતમાં 
મનેરરંજનને માટે જે વિદ્યા આવશ્યક હતી તેના કરતાં બરા 
ખર ઉલટી વિછદા આ વખતમાં મતેરૈજનને માટે જરૂરની છે. 


પરૈતુ એક સમયને મધુલોભી ને અન્ય સમયમાંથી 
મધુસંત્રડ કરવા ઈચ્છે, તો પાતાના કાળને આંગણે ખેસી 
રથ તેને તે મળશે નહિ; અન્ય કાળમાં જ તેણે પ્રવેશ્વ 
કરવો ન્નેદશે. કાદમ્બરીનો જે ઉપભોગ કરવા ઈચ્છે તેણે 
ભૂલી જવું નેઇરો કે આઓક્િસનો વખત થઈ ગયે છે. તેણે 
એવું ધારી લેવું ન્નેઈશે કે પોતે વાક્યરસવિલાસી મોટા 
રાજેશ્વર છે. રાજ્સાભ્માં વિરાજેલા છે, અને લમાનમઇશઓે- 
વિશાઝંજારેઃસરશણસયછાયછપાછાચનજટાવ્તીસ:ઃ 
અત્તિઘમરમેઃ અબ્રાસ્યર્વાસ્ફાલજુ સછે: જાવ્યમારજ૬- 
ચવાનાસ્યાચેજછેશચવ્યાશ્યાનારિકિયાનસિવુળેઃવિમવ 
-ચ૫મદ્ારિગિરાસરમનઃ પાતિચિસ્યાર્ય ર૪ વૃદ્ધે: 
સર સ્કમાળ:ઃ । આ પ્રમાણે રસચર્યામાં રસિકોથી 
વીટળાયેલા રહેવાથી દુનિયાના દરરોજના સુખદુ:ખથી ભરેલા, 
ઝધડાવાળા, પર્સેવામી ટપકતા, ધમાલિયા વ્યવહારથી તેઓ 
અલગ પડી જતા. દારડિયો જેમ આહાર ભૂલી મદધ્રપાન 
કરીને રહે છે, તેમ તેએ પણુ જવનના કઠણુ અંશેતે ત્યાગ 
કરી ભાવનાતા તરલ રસના પાનમાં ગાંડા બની રહે છે. તે 
વખતેઃસ્રત્યતી વાસ્તવિકતા કે પ્રમાણુ ઉપર દદ રહેતી નહિ. 


છ્દ્ર પ્રાચીન સાહિત્ય 


કેવળ હુકમ ચાલ્યા કરે, “રડો, રેડો, હજી રેડે.' આજકાલ 
મનુષ્ય પ્રત્યે આપણું આકર્ષણુ વધી ગયું છે. માણુસ કેણુ 
છે, તે શ્રું કરે છે, તે તરફ આપણું કુતૂહળ વિશેષ હેય છે. 
તેથી ધેર, ખહાર, ચોમેર મનુષ્યનાં કામા અને જીવનજૃત્તાન્ત- 
ની આપણે છણી૭ણીને આલોચના કરતાં પણુ તૃપ્ત થતા 
નથી. પરંતુ તે કાળે પંડિત હો કે ૨1નન હો, માણુસને મોટા, 
ભારે ખિલકુલ ધારવામાં આવતા જ નહિ. એમ જણાય 
છે કે સ્મૃતિવિહિત નિત્યનેમિત્તિક ક્રિયાકર્મ તથા એકાંત- 
ચિત્તે ષ્થાનપૂર્વક શાસ્ત્રાદિની આલોચનામાં નિમમ રહેવાથી 
તેએ સંસારવ્યવહારની અનેક બાખતોથી નિર્લિપ્ત હતા. 
વિધિવિધાન અને નિયમસંયમના શાસનને લીધે વ્યક્તિગત 
સ્વાતંત્ર્યની કાંઈ ભારે પ્રાતિટા ન હતી. તેથી રામાયણુ મહા- 
ભારતની પછીના સમયના સંસ્કૃત સાહિત્યમાં લોકચારિત્રની 
સૃણિનું અને વ્યવહારના વણંનનું પ્રાધાન્ય દેખાતું નથી. 
ભાવ અને રસ એ જ તેનું મુખ્ય અવલંબન છે. રધુન 
દિંગ્વિજયના પ્રસંગમાં અનેક ઉપમાએ અને સરસ વણેન 
છે. પરંતુ રધુના વીરત્વનું ખાસ એક વ્યક્તતિત્વપૂર્ણું ચિત્ર 
આંકવાને। પ્રયાસ જણાતો નથી. અજ-ઈન્દુર્માતિના પ્રસંગમાં 
અજ અને ઇ-ન્દુમતિ તો નિમિત્તમાત્ર છે. તેમની રવ્યાકતત્વ- 
મય વિશેષમૂર્તિ સપણ નથી થતી, પરંતુ લસપ્રેમ અને વિરદ- 
શૈકના સાધારણુ ભાવ અને રસ તેમાં છલકાઈ નનય છે. 
મુમારસભવમાં શેવ અતે પાર્વતીનું અવલબન કરી, પ્રેસ, 
સૌન્દર્ય, ઉપમા, વણુનકોશલ એ બધાંના તરંગ ઊછળી રહ્યા 
છે. મનુષ્ય અતે સંસારવ્યવહાર તરફ તે વખતે પ્રમાણુમાં 


કાદમ્બરી-થિન્ન છક 


આદાસીન્ય હોવાથી ભાષા અતે વણુનથી મનુષ્ય અને 
પ્રસંગોને હાંકી દઇ રસની નિષ્પત્તિ કરી છે. તે વાત યાદ 
રખી, આધુનિક સમયનું વિશેષત્વ ભૂલી જઇ, કાદમ્બરીના 


ર્સાસ્વાદન માટે પ્રશૃત્ત થાઓ તો આનન્દતી સીમા 
નહિ રહે. 


એક કલ્પના કરે: ગાયક ગાય છેઃ “ ચ-લ-ત-ર૨।- 
આ-આ-આ-આ-., ” ફરી વળી “ ચ-લ-ત-૨-આ-આ 
-આ-આ ” એમ દીધે તાન--શ્રોતાએ આ તાનની 
ધૂનમાં ઉન્મત્ત ચઈ જય છે. હવે ગાનનું વસ્તુ છે, “ ચલત 
રાજકુમારી. ' પરતુ તાનતી લહેરમાં જ વેળા વહી નય 
છે અનેન રાજકુમારી તો ચાલતી જ નથી. સમજદાર 
શ્રોતાને પૂછીશું તો તે કહેશે કે રાજકુમારીને ન ચાલવું 
હોય તો ભલે ન ચાલે, પરંતુ તાન તો ચાલવા દે. અવશ્ય, 
રાજકુમારી કયાં જાય છે એ વાત ન્નણુવા માટે જે ખાસ 
અધીરા છે તેમને તો આ તાન દુઃસહ થઈ પડે છે. પરંતુ 
પ્રસ્‍તુત ક્ષેત્રમાં નને રસનો ઉપયોગ કરવા ૬ચ્હતા હો તો 
રજકુમારીના ગમ્યસ્થાનનેો નિર્ણુય કરવા માટે અધીરા ન 
ખનતાં તાન જ સુષણ્યા કરે. કાર્ણુ જે જગ્યાએ આવી 
પડયા છે લાં હકીકત માટે અધીર્‌ા થવામાં લાભ નથી; એ 
તો રસના મતવાલા બનવાનું સ્થાન છે. એટલે સ્નિગ્ધ મેધની 
ગજેનાથી શરૂ થતું શદ્રક રાન્નનું વણુન સાંભળવું પડર્‌ે. તે 
વણુનમાં આપણે શહ્ધકકના ચારિત્રના ચિત્રની આશા રાખવી 
નહિ. કાર્‌ણુ ચારિત્રના ચિત્રમાં તો તેની અમુક રેખા આંકવી 
પડે, એટલે તેની મર્યાદા હોય. અહીં મર્યાદા નથી. ભાષા, 
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તરેગોથી ગજેતા સમુદ્રની ભરતીની માફક ઊછળી રહી છે. 
તેને અટકાવનાર્‌ું ક્ોર્ધ નથી. જેકે સત્યની ખાતર કહેવું પડયું 
છે' કે શકક વિદિશા નગરીનો રાન્ન હતો, તાપણું અસ્ખલિત 
ગત્તિવાળી ભાષા અને ભાવની ખાતર કહેલું છે કે “ચસુશ્કૃષિ- 

માહછામેશજાયા મુઘો મતી 1? શકતો મહિમાં કેટલે 
હતો તે વ્યક્તિગત તુચ્છ તશ્યની આલોચના કરવાની દરકાર 
નથી. પરંતુ ૨જર્માહિમા કેટલો હોઈ શકે તે વાત યથોચિત 
આડંબર સાથે પુકારીને કહેલી છે. 


સહુ નનણે છે કે ભાવ સત્યની માકક કૃપણુ નયી. 
સત્યની દછિએ જે ખાળક અંધ હોય તે ભાવની દિએ 
પદ્મલેચન થાય તેમાં કાંઇ આશ્ચર્ય નથી. સંસ્કૃત ભાષા તે 
દરખારી ભાવની અજસતાને ઉપયોગી ભાષા છે, તે સ્વાભાવિક 
રીતે જ ગૉરવવાળી છે. કાદમ્બરીમાં પૂણુ વર્ષાકાળની નદીની 
માકૂક વિવર્તે, તરગ, ગર્જન, ગ્રકાશની છટા એ ખધાંતે લીધે 
' તલે અદ્દભુત દીપી ઊઠી છે. 

પરૈતુ કાદમ્બરીની ખૂખી એ છે કે ભ્રાષા અને ભાવને 
વિશાળ વિસ્તાર સાચવી રાખીને પણુ તેમાં કેટલાંક મિત્રે 
ડીક આલેખાઈ ઊઠયાં છે. સધળું ડુબી જઇને એકાકાર થઈ 
જતું નથી. ફાદમ્બરીનું પહેલું આરભનું ચિત્ર જ તેનું પ્રમાણુ છે. 

હુ% ભગવાન મરીચિમાલી ખહુ ઊંચે ચઢયા નથી. 
નવા કમળના સપુટને ફોડીને તેમાંથી નોકળતી ડુળી ' પાદહી- 
ઓંની સહેજ ખીલેલી લાલ કાંતિ: જેવી દેખાય તેવો જ 
સૂર્યના વણું દેખાય * છે. 
 ભ્ામ વર્ણુન શર્‌ થાય છે. આ વર્ણુનને  ખીન્ને કાંઈ 


“દમ્બશી-શચિત્ર છ૯ 


ઉદ્દેશ નથી. કેવળ શ્રાતાએના નયનમાં એક કોમળ રંગ 
આંજી દેવે। અને તેમના સવીગે એક સ્નિગ્ધ સુગધ ફેલાવી દેવી. 
પજા તુ નાતિક્રોવ્તિ તવનઝિનર્ઝસસ્વુટામિંજે 
વોસ્િરુન્તુસુપાટતિસ્તિ મમવતિ મરસાચમાહણિનમિ 
કથાના મોહ શે અનુવાદ કરીએ તો માત્ર એટલું જ વ્યક્ત 
ચાય કે બાળસૂર્યનતો રંગ જરા લાલ હતો, પરંતુ ભાષાની 
ઇદ્રનળથી, કેવળ આ વિશેષ્ય-વિશેષણુના વિન્યાસથી એક 
સુરમ્ય, સુગન્ધ, સુવર્ણ સુશીતળ પ્રભાતકાળ ખહુ વિલૅખ 
વિના હદયને આવરી લઈ પકડી લે છે. પ્રભાતનું વર્ણુન ન્નેયું. 
હવે કથામાંથી તપાોવનમાં સંધ્યાસમયનું તેવું વણન લઇએ: 
ર્તાવસાને જોરિતત1ઃવ૧ા લપાવનવનુસ્વ જવિરા 
ઘર્વિતેમાના સષ્યા દિવસને અંતે રાતી કીકીઓવાળી તપો- 
વનધેનુએ જેમ આશ્રમમાં પાછી કરે, તેમ જ ભૂરા રંગની સંધ્યા 
પણ્‌ તપાવનમાં ઊતરી, ભૂરી ગાયોની સાથે સંધ્યાના રંગની 
સરખામણી કરવાથી સંધ્યાતી સમસ્ત શાન્ત, શ્રાન્તિ અને 
ધૂસર કર।ન્ત કાવ એક મુદ્દર્તમાં મનની અંદર આખેદ્બ ખડી 
કરે છે. પ્રભાતના વણુનમાં જેમ કેવળ તુલનાની યુક્તિથી 
નવી પાંદડીઓઆના જરા ઊધડેલા સંપુટનતી સુદ્દેમળ કાન્તિ 
પ્રકટ કરી માયાવી ચિત્રકાર સમસ્ત ગ્રભાતને સોકુમાર્ય 
અને સુસ્નિગ્ધતાથી પરિપૂણું ચીતરે છે, તેમ જ રંગતી 
ઉપમાની યુક્તિથી તપાોવનની ગૌશાળામાં પાછી કૂરતીં રાતી 
૪ીકીએઓ વાળી ભૂરી ગાયોની વાત કરી ગંધ્યામાં જે કાં 
ભાવ હોય છે તે તમામ પંરિપૂર્ણું દર્શાબ્યો છે. 


રંગના સૌન્દર્યતો વિકાસ દેખાડવાની આવી શક્તિ 


૮૦ પ્રામીન સાહિત્ય 


ખીન્ને ક્રોઈ સંસ્કૃત કવિ ખતાવી શકતો નથી. સંસ્કૃત કવિએ 
લાલ રેગતે લાલ રંગ કહી અટક્યા છે, પરંતુ ફાદમ્બરીકારના 
લાલ રંગ એટલા પ્રકારના છે કે તેની હદ નથી. કે 
લાલ રંગ લાખ જેવો, કોઇ લાલ રૈંગ પારેવાંના પગના 
તળિયાં જેવા, કોઈ લાલ રંગ લોહિયાળા સિંહના નખ નેવે, 
વજા તુ ત્રમાતસચ્યારગલાિતે તમનસજ જતઝિસી 
મગુરસવશસવુટે જસ૪ંશ દ્વ મન્યાજિનીવુજિના- 
રવરઝજતિપિસટતવસરસિચર્ટ્ાસિ, વર્ળિસરજુરો- 
મપા"્રુનિ ત્રઝ્ાતિ 1વેજ્ઞાછલામાજાચજ્વાજે, 
યસરાપવરર્જદારિશટાોતટોદિનીસમિઃબાલઘ છાજ્નિક 
યંતુપાટછામિઃ :સાયામિની સિજ િરસજરળરીોધાલમિઃ 
વશરામક્ઞાજાલસ્સાઝેનારસારિલ ભનમુટલાયસાળ 
રમતુ ટિમ જુતવજર તારામળેએક દિવસ આકાશ જ્યારે 
પ્રભાત સંધ્યાના રંગથી લાલ હતું, ચન્દ્ર પદ્મમધુવડે લાલ 
થયેલી પાંખોવાળા શૃહ્દહુસની માફક સ્વગેગગાના તીર ઉપરથી 
પશ્ચિમ સમુદ્રના તર ઉપર ઊતરતો છતો, દગન્તમાં હ 
ર્‌કુમૃગના જેવી પાંડુતા ધીમેધીમે પથરાતી જતી હતી,% 
ગજસ્ધિરથી છેટાયેલી સિંહની યાળ જેવાં લાલ, અને જરા 
તપાવેલી લાખના તંતુ જેવા રાતા રંગના સૂર્યનાં લાંખાં 





« ર્વિખાખ્ુઝે મૂળ મન્થમાંથી જે ઉતારા લીધ! છે તેના ભાવાર્થ 
માતે છે; રાબ્દરા: ભાષાન્તર કરીએ તે। કેટલેક ફેર પડે દાખલા 
તરીકે, આ વાક્યનું રાબ્દરા: ભાષાન્તર આમ થાય: “વદ્ધ રુ 
મૃગના વાળ નેવોા ખોળે દિરાએનો સમૂ4 વિશાળ થતે। જતે 
હંતે..' -અતુવાદક. 


કાદર્ખબરી-થિત્ર ૮૬ઃઃ 


કિરણ્‌। જણે માણેકની સળીએઓની સાવરણી વતી આકાશના' 
આંગણામાંથી તારારૂપી પુષ્પને વાળી નાંખતાં ન હોય 
તેમ દેખાતાં હતાં. 


રંગની ખૂખી દેખાડવામાં કવિને કેટલો આનેદ પડે 
છે ! જાણે થાક જ લાગતો નથી, તૃપ્તિ જ થતી નથી! 
એ રંગ તે માત્ર ચિત્રપટ ઉપરનો જ રૈગ નથી, તેમાં 
કાવિત્વનો રંગ છે, ભાવને રંગ છે, અર્થાત્‌ કઇ વસ્તુને 'ેવે 
રંગ છે તેનું જ માત્ર વણુન નથી, તેની અંદર હદયને અંશ 
છે. તેનું એક દૃષ્ાન્ત લધશું તો અમારું ડહેવું સપણ થશે. 
કથા એવી છે કે શિકારી ઝાડ ઉપર ચઢીને માળામાંથી 
પક્ષીઓનાં ખચ્ચાં ભોંચે પાડે છે. ઉડવાની રાક્તિ નથી 
આવી એવાં એ બચ્ચાંએના રગ ક્રેવાકેવા છે ! 
જાસ્ઝિટ્ટવાટ્લસત્ાતાનત મમરછીવપાટણાન્‌ શરતી 
છુણુમજ્ઞાજાથુવઝનચતઃ વા રાગ્યતાનપકતયા 
સારનસવાતજાતુજારિળઃ જાંક્ચિર્સોવછવરસાન્‌; 
જા છોપટ્તાયમાનસત્તુજોટનીર્જારૂર્ાટતર્ટવુ#--- 
વારછતયુશાનાં યમતુજુ છાનાં શિયસુટ્દલઃ, ૧ ક્ઝિર્‌- 
સતવર્તાક્િરઃજસ્વડયાઝનત તસિવાસ્યલ ર્વ; વ્રતતિકાર- 
સમથાન્‌ ઘજેજશઃ જુત્ટાનીવ તસ્ય વતચ્પતે: શાન 
સપ્રિમ્ટ: વોરરાસ્યસ્તર્સ્યવસ જીષસાવવ સત્રનું; 
અપમતાસસ્ જીક ક્િતાવપાસથત્‌ । કેટલાંક થોડા 
દિવસ થયાં જન્મેલાં હતાં. તે નવાં જન્મેલાંતી કમતીય 
પાટલ કાન્તિ શાલ્મલીડુસુમના જેવી દતી. કેટલાંકતી નાતી 


૮૧ પ્રાચોન સાહ: 


નાની પાંખો પઘાની નવી પાંદડીઓની માફક ફૂટતી હતી, 
જમેટલાંક સર્યઝાન્ત મણુ જેવાં હતાં, કેટલાંકનો રંગ માણેકના 
જેવો લાલ હતો, કેટલાંકની લાલ થવા માંડેલી ચાંચની 
અણીએ જરાક ઊધડેલી કમળની કળીઓ જેવી દતી, ક્ેટ- 
લાંકનાં માથાં સતત હાલ્યા કરતાં હતાં ન્નણે કે તેઓ વ્યાધનું 
નિવારણુ કરતાં હેય. આ સધળાં પ્રતિકાર કરવાને અસમયે 
એવાં પોપટનાં બચ્ચાંને વનસ્પતિની ડાળો તથા 'કોાટરોમાંથી 
“ણે એકએક ફળ ગ્રહણુ કરતો હોય તેમ પડહીને મારી 
નાંખી જમીન ઉપર વ્યાધ ફેકી દેવા મંડે. 


આમાં કેવળ શખ્દ્ચાતુર્ય નથી. વણુન ડસણાથી 
અંકાનેલું છે; અને કાવ તે સપણ રીતે “ અરેરે' ને “ હાય 
હાય? કરીને દર્શાવતા નથી. વણેનનો અંદર તુલનાની જે 
સુકુમારતા છે તેને લીધે તે આષોઆપ વ્યકત થાય છે. 


પરંતુ આમ કર્યે તો લેખ પૃરો જ થશે નહિ. કારણ 
કાદમ્બરીમાં પ્રલોભનો ઢગલે ઢગલા છે, આ ડફેજવનની 
ગલીએ ગલીએ નવાનવા રંગના પુષ્પવાળા લતામડપા છે; 
ત્યાં સમાલોચક જે મધુપાન કરવામાં જ રોકાઇ જાય તો 
તેનું ગુંજન બધ પડી જય. ખરી વાત તો એ છે કે અમારા 
સમાલેચના કરવાને! ઉદ્દેશ જ હતો નહિ; માત્ર પ્રલોભનમાં 
પડી આ માગે ખેંચાઇ ગયા છીએ. જે નિમિત્ત આ પ્રબંધ 
લખવા ખેઠા તે વખતે મનમાં હતું પ તે પ્રમંગના જ કાદ- 
મ્ખરીના મોન્દર્યતી આલોચના કરી આનંદ પ્રામ કરી લઈશું 
પમતુ કેટલેક દૂર પહોંચી ગવા પછી ખબર પડે છે. કે આ 


કાદશ્બણે ત્ર ટક 


માર્ગે ટૂંકા નથી. આ રસસ્ોતમાં આત્મસમર્પણુ કર્યા પછી 
લક્ષ્ય માર્ગે ફરી જલદી પાછા વળી શકશું નહિ. 


જ 


“પ્રદીપ ' ના ચાલુ અંકમાં જે ચિત્ર આપવામાં 
આવ્યું છે તે ચિત્ર ઉપર કાંઈક લખવાનું અમને કહેવામાં 
આવ્યું હતું. મૂળ ચિત્ર સ્નિગ્ધવણીં ( આધલ પેર્ધાન્ટગ) છે. 
વિષય કાદમ્બરીમાંથી લીધેલો છે, અને ચિત્રકાર અમારા 
સ્તેહી તસણુ મિત્ર શ્રીમાન યામનીપ્રકાશ ગૅગાપાધ્યાય છે, 


એટલી વાત નક્કો છે કે ગંસ્કૃત સાહિત્યમાં આલેખન- 
ની વસ્તુઓનો અભાવ નથી. પરંતુ [શલ્પાવિધ્યાલયમાં 
આપણને નાછૂટકે ચૂરોપીય ચિત્રાનું અનુકર્ણુ કરતાં જ 
રિખવાડવામાં આવે છે. તેથી હાથ અને મન વિલાયતી 
ચિત્રોની ટબ ઉપર કામ કરવા તરક વળી નનય છે. તેને 
ખીન્ને કશે ઉપાય નથી. તે પડલી ઘરેડમાંથી નીકળી દેશી 
દૃણ્િએ દેશી વિષય ચીતરેલેો ભાગ્યે જ જેવામાં આવે 
છે. યામેનીપ્રકાશે નાની ઉમરમાંથી જ તે કઠડણુ વ્રત 
આદરેલું છે અને તેમના પ્રથમ પ્રાસમાં યથેણ સરળતા 
જઇને 'પ્રદીપ'ના શિલ્પાનુરાગી બંધ્રુએ અને વ્યવસ્થાપકો 
ઉત્સાહપૂર્વક આ ચિત્રની પ્રૉતિર્કાતિ પવા પ્રભૃત્ત થયા છે; 
અને તેતી પ્રસ્‍તાવના લખવા અમને વિનતિ કરી છે. 


કાદમ્બરીના જે પ્રસંગનું ચિત્ર દેરાયેલું છે તે ચંસ્કૃત- 
માંથી બંગાળીમાં સમનવવો એ તેની યોગ્ય પ્રસ્‍તાવના 
ગણાય: પ્ર્ગંગ કાદમ્બરીના બરાબર પ્રવેશદ્દારતો છે. 
આલોચના કરતેકરતે ખરાખર ત્યાં સુધી આવ્યા હતા. પરતુ 


«૪ પ્રાચીન સાહેત્ય 


લોભમાં પડીને વિવિધ દિશાએ ફરી વળ્યા,-ફરી પાછા એ જ 
સ્થળે જપશું. 


નવપ્રભાતે રા”્ન શ્દ્રક દરબારમાં બેઠેલો છે તે વખતે 
પ્રાતિઠારીએ આવીને જમીન ઉપર ધૃ'ટણીએ પડી નિવેદન 
કર્યું ક દક્ષિણાપથ તરકથી એક ચાંડાળ કન્યા પાંજરામાં 
પોપટ લપ્નતે આવી છે. તે કહે છે કે “ મહારાજ, સમુદ્રની 
માક્ક ભુવનતલ ઉપરનાં સવે રત્નના આપ એક જ ભાજન 
છો. આ પૅખી પણુ એક પરમ આશ્ચર્યકારક રત્નાવિશેષ છે. 
તેથી દેવપાદે તેને નજર કરવા માટે (હં આવી છું, માટે 
દેવદર્શેનના સુખનો અનુભવ લેવા પચ્છા કડુ છું. ' 


વાચકોએ એમ ન ધારવું ' પ્રતિયારીને આટલા 
ંક્ષેપમાં છુઠ્ી મળી ગદ. અકૃપણુ કવિપ્રાતેભાએ તેના 
તરક પણુ અજ્સ્ત્ર ટલ્પના વરસાવી છે, તેની ડાખી ખાજૂએ 
સ્ત્રીજનને અયોગ્ય ખગ લટકતું હોવાથી નાગથી 
વીંટળાયેલી ચન્દનલતા જેવી તે ભીષણુ અને રમણીય દેખાતી 
દેતી; તે શરદલઘ્મીની સમાન કલહંસ જેવા શભ્રવસ્રવાળી 
હતી; તે વિન્ષ્યાચળની વનભૃમિ જેવી વેત્રલતાયુક્ત હતી; 
તે ન્નણે મર્તિમતી શન્નના, શરીર ધારણ કરીને આવેલી 
રજ કૅલદેવતા હતી. 


પાસે ખેઠેલા નૃપતિઓનાં મુખ તરક્‌ ૬ણ ડ્રેરવીને, 
જેને કુતૂહળ ઉત્પન્ન થયું છે એવા રાન્નએ પ્રાતિહારીને કહ્યું, 
'તેને અંદર આવવા દો. ” પ્રાતિહારીએ પછી ચાંડાળ કન્યાને 
રાજસભામાં રજૂ કરી. 


કાદમ્બરી-થિત્ર ત્પ 


ત્યાં વજજૂના ભયથી લેગા થયેલા પર્વતોની વચમાં 
સુવણુના શિખરવાળેા ન્નણે મેરુ હોય તેવો હજરો નરપતિ- 
એની વચમાં રાળજ્ન વિરાજતો હતો. 


નાના વસ્રાભૂષણુની કિરણન્નળમાં તેનાં અવયવો 
લગભગ ઢેકાઈ જવાથી, સહસ્ત ૬ન્દ્રધનુષથી હવાઇ ગયેલી 
આઠે દિરાએવાળા ન્નણે વર્ષાત્રકતુનો દિવસ હોય તેવો તે 
લાગતો હતો; મોટામોટા મોતીના ઇડા જેને લટકાવેલા 
હતા, જેના ચાર મણસ્તેભ સોનાની સાંકળાથી ખાંધેલા 
હતા, એવા સ્વચ્છ, ધવલ વસ્તના નાના મંડપની નીચે 
ચન્દ્રકાન્ત મણિના પલગ ઉપર તે ખેઠેલે હતો; કનકદંડવાળાં 
ચામર તેને ઉરાડાતાં હતાં; પરાભવ પામીને પગે પડેલો 
જાણુ ચન્દ્ર હોય તેવા, વિશદ, ઉજ્જવલ, સ્ફટિક મણિના 
ખાજઠે ઉપર પોતાનો ડાખો પગ તેણે મૃક્યો હતો; અમૃતના 
દ્રીણુ જેવાં ધોળાં તેનાં વસ્ત્રની કોરો ઉપર ગોરા ચંદન વડે 
હંસયુગલે। ચીતરેલાં હતાં. મધમવઘી રહેલા ચદનરસના લેપથી 
ધર્વાલેત તેની છાતી ઉપરે વચ્ચે વચ્ચે કેસરની અર્ચા કરેલી 
હતી. તેથી, સ્થળે સ્થળે, પ્રભાતર્રવિના કિરણાથી અંકાયેલા 
ડલાસ પર્વત જેવો તે શૈભતો છતો; ૬૫ન૬નીલ મણિના 
ખાન્નૂબંધ વડે તેણે ખે હાથમાં ચપલ રાન્યલદ્દમીને જણે 
ખાંધી રાખી હતી; તેનું કર્ણાત્પત જરા લટકવું હતું; મસ્તક 
ઉપર સુગંધી માલતીમાલા દૃતી, જાણે ઉષાકાળે અસ્તાચળન 
શિખર ઉપર તારા પથરાયેલા હોય નહિ ! સેવાને અર્ચે 
આવેલી અંગનાઓ દિ્ગ્વ્ધૂએની માફેક તેને વીંટળાઇ રહેલી 
દતી. પછી પ્રતિહારીએ ર૨।”નું ધ્યાન ખૈચવા સારુ રક્ત- 


૮૬ ર્ન સાહા 


કમલ્રપત્ર જેવા પોતાના કોમળ હાથમાં વાંસતી લાકડી 
પકડીતે એકવાર જમીન ઉપર પઠાડી. તરત જ તાલફૂળના 
પડવાના અવાજથી જેમ વનગને કૂરે તેમ સર્વ *ૃપલિ 
મંડળે મૉં વાંકાં વાળી તેના તરક્‌ ૬૪િ ફેરવી. 


તેમણે જેયું કે આર્યવેષવાળા અને ધોળાં વસ 
પહેરેલો એક ૨દ્દ ચાંડાળ આગળ આવતો હતો, તેની પાહળ 
કાફપક્ષધારી એક બાળક સોનાના સંળયાવાળા પાંજરામાં 
પક્ષીને લઇતે ચાલતા હતો. તેની પાઠળ નિદ્રાની સાફ્ક 
નેત્રને પકડી લેતી, અને મ્ચ્છાની જેમ મનને દરી લેતી 
ઝેક નવયોવના કન્યા હતી. દૈત્મોએ લઇ લીધેલા અમૃતનું 
હરણુ કરવાતે માયાથી મેહની રૂપ ધારણુ કરેલા વિષ્સુના 
જેવી સ્યામવર્ણ હતી, જાણે કે સંચારિણી ૬-ન્‍દ્રનીલ મણિની 
પૂતળી ન હોય ! પગની ધૃટી સુધી પહોંચતા ભૂરા ઝજ્ભાથી 
તેનું શરીર ઢંકાયેલું હતું અને તે ઉપર તેણે રાતું વશ 
એઢ્યું હું, જાણે ભૂરાં કમળના વન ઉપર સંધ્યાનો પ્રેઝાન્ય 
ન પડતો હોય ! એક કાને ઉદય પામતા ચન્દ્રનાં કિરણોની 
કાન્તિ સમાન એક શુભ્ર કેતકીપત્ર હલું; લલાટમાં લાલ 
ચંદનનું તિલક વું, જાણે ભીલડીના વેષૃમાં ત્રિલોચના 
શ્રવાની ત હોય | 


અમારે જે ચિત્રની સમાલોચના કરવાની દતી તેના 
વસ્તુતો જરા સંણેપમાં અનુવાદ આપી દીધો. સંસ્કૃત કવિ- 
ઓમાં ચિત્રલેખતમાં બાણુભરટૃના જેવા ખીન્ને કોઇ નથી 
એ છિમ્મૃતપૂર્વક અમે કહી શકીએ છીએ. સમસ્ત ફાદમ્બરી 


કાઇમ્બરી-થિત્ર ૮૭- 


કાવ્ય એક ચિત્રશાળા છે. સાધારણુ રીતે લે'કા પ્રર્સગનું 
વર્ણુન કરીને વાર્તા બનાવે છે. બાણુભટ્ટ એક પછી એક 
ચિત્ર તેયાર ડરીને વાર્તા કહે છે. તેથી તેમની વાર્તા ગતિ- 
શીલ નથી, તે રંગની છટાથી અંકાયેલી છે. ચિત્રો પણુ 
ગીચોાગીચ એફખીન્ન સાથે ભળી જતાં હોય એવાં નથી, દરેક 
ચિત્રતી ચોમેર ભારે કલાવિધાયક "ખાસ ખ્ૂખીથી તૈયાર કરે 
તેવું બહુ વિસ્તૃત ભાષાનું સોનાનું ફ્રેમ મઢેલું છે. ફ્રેમ સાથેનાં 
તે ચિત્રોના સૌન્દર્યના આસ્વાદનથી જેએ વંચિત છે તેઓ 
દુર્ભાગી છે. 


કાવ્યની ઉપેક્ષિતા 


કવિના કલ્પનોત્સવમાં જેટલું કરુણાજળ છે તે સઘળું 
તેમણે જનકતનયાના પુણ્ય અભિષેકમાં ઠાલવી દીધું છે. 
પરંતુ આ લોકના સવ સુખથી વંચિત ખીજી ગક 
ઝરમાયેલા વદનવાળી રાજવધૂ સીતાદેવીની છાયા તળે હંકાઇને 
ઊભી છે, તેના લાંબા દુઃખથી તપી ગયેલા મસ્તક ઉપર 
કવિકમંડલુમાંથી અભિષેકજલનું એક ટીષું પણ કેમ પાડવામાં 
આવ્યું નથી ₹ હાય! અવ્યકતવેદના દેવી ઊમિલા, વું 
પ્રાતઃકાળના તારાની માકક મહાકાવ્યના સુમેર્સાશખર ઉપર 
માત્ર એકવાર ઉદિતિ થઈ, ત્યાર પછી અરણના પ્રકાશમાં તું 
ફૂરી દેખાઇ જ નહિ | તારો ઉદ્યાચળ ડયાં છે અને તારો 
અસ્તાયચળ કયાં છે એ પૃછવાનું પણુ ખધા ભૂલી ગયા. 


.કાવ્ય્સસારમાં આવી એક ખે રમણીઓ છે, જે કવિ 
તરમકથી સંપૂણુ ઉપેક્ષિત હોવા ૭તાં અમર લોકમાંથી ભ્રજ 
થ૪ નથી. પક્ષપાતકૃૂપણુ કાવ્યે તેમને માટે સ્થળર્મક્રોચ 
બતાવ્યા છે તેટલા માટે જ વાચકનું હેધદ્ય આગળ પડી 
તેમને આસન આપે છે. 


પરતુ આ કવિઓથી ત્યન્નચેલીએ પૈકી કોને કોને 


કાવ્યની ઉપેક્િતા ૮ 


પોતાના હઘ્યમાં આશ્રય આપશે એને આધાર પ્રત્યેક 
વાચકની પ્રફરૂતિ અને અભિર્સંચ ઉપર છે. અમે કહી 
શકીએ છીએ કે સંસ્કૃત સાહિત્યમાં કાવ્યની યસશાળાના 
છેડાના ખૂણામાં પડેલી કેટલીક અનાદતાએ સાથે અમારે 
પશિચય થયો છે તેમાં ઉસમિલાને અમે પ્રધાન સ્થાન 
આપીએ છીએ. 

અમને લાગે છે કૈ તેનું એક કારણુ એ છે કે આવું 
મધુર નામ સંસ્કૃત કાવ્યમાં બીજાં નથી. નામને માત્ર નામ 
માનનારાએમાંનો હૈ નથી. શેકસપીઅરે કહ્યું છે કે ગુલાબને 
ગમે તે નામ આપો. તેના માધુયમાં કાંધ ફૂરક પડતા નથી. 
ગુલાબને તે કદાચ લાગુ પડી શકે, કારણુ ચુલાબનું માધુર્ય 
અમુક હદમાં મર્યાદત છે. તેનો આધારે માત્ર કેટલાક સ્પ 
પ્રત્યક્ગમ્ય ગુણો ઉપર છે. પરંતુ મનુષ્યનું માધુર્ય એમ 
,સવાંશ્ે સુગોચર નથી હોતું, અનેક સુકુમાર, સૂક્મ 
વસ્તુએાના મિશ્રણથી તેની અંનિર્વચનીયતામાં વધારે થાય 
છેં. આપ્ણે તેને કેવળ પન્દ્રય દ્દારા ન્નણી શકતા નથી, 
કલ્પના ક્દારા સરજએ છીએ. નામ તે સૃજનકાયમાં સહાયતા 
કરે છે. એકવાર મનમાં ધારી લેવાથી જણાશે કે, દ્રોપદીનું 
નામ ને ઊરમિલા હોત તો તે પાંચ વીર પાતિઓની અભ- 
માનિની ક્ષત્રિયાણીનું જળહળહું તેજ આ તસ્ણુ, કોમળ નામ 
“દારા પદેપદે ખોડેત થાત. 


એટલા માટે આ નામ સારુ તો અમે વાલ્મીકિના 
મત્ત છીએ. કવિગુરૃએ તેને બહુ અન્યાય કર્યો છે, પરંતુ 
'વયોગે તેનું નામ માંડવી અથવા શ્રૂતકીતે નથી રાખ્યું 


ફ્# પ્રાચીન સાહિત્મ 


એે ખાસ સુભાગ્ય છે. માંઠવી અને શ્રતકીર્તિ વિષે આપણે 
ફેશ જાણુતા નથી, જણુવાનું કુતૂહલ પણુ સખતા નથી. 


ઊમિલાતે આપણે કેવળ વધૂવેશમાં વિદેહ નગરીના 
લસમંડપમાં ન્નેઇએ છીએ. લારપછી ન્ત્યારથી તેણે રધુરાજ- 
કુલના મોટા અંતઃપુરમાં પ્રવેશ કર્યો ત્યારથી તેને એક 
દિવસ પણુ ન્નેઇ હોય એમ સાંભરતું નથી. તે લસમેડપ- 
માંની વધૃવેશવાળી તેની છબિ મનમાં રહી ગઇ છે. ઊર્મિલા 
સદા વધૂ જ છે. તે શાન્ત, ખીતી ખીતી, મૂગે મોટે ફૂરે 
છે. ભવભૂતિના કાવ્યમાં પણુ તેની એક ૪બિ માત્ર ક્ષણુવાર 
દૈખાય છે. સીતા કવળ સ્નેહયુક્ત વિનોદમાં એકવાર માત્ર 
તેના તરફ આંગળી કરી દીયરને પૃછે છે, “ વત્સ, આ 
કાણુ? લદ્દમણુ લન્જ્નયુક્ત હાસ્ય સાથે મનમાં કહે છે, 
“ અંહેં, ઊંમિલાંને વિષે આર્યા પૃછે છે !' આટલું કહી તે જ 
ક્ષણે લન્ન્નથી તે ૭ બિ ઢાંકી દૈ છે. ત્યારપછી રામચેદ્રનાં 
અતેક અદ્ભુત સુખદુઃખની ચિત્રપરંપરામાં ફરી એકવાર 
પણુ કોદઓએ કુતૂહલયુકૂત આંગળી આ છાબની ઉપર નાંખી 
નથી. તે તો કેવળ વધૃ ઊમિલા જ છે ! 


તસણુ શુભ્ર ભાલ ઉપર જે દિવસે પ્રથમ કંકુતે। ચાંધ્લો 
કર્યા તે દિવસથી સદાને માટે ઊશમિલા નવવધૂ જ છે. પરતુ 
રામના અભિષેકના મંગલાચરણુની તૈયારીમાં જે દિવસે 
અંતઃ પુરતી સધળી સરીખા રોકાયેલી હતી તે દિવસે આ 
વધૂ પણુ સું માથે થાકું આછું ઓઢી રધુકુલલદ્દીઓની 
સાથે પ્રસશ કલ્યાણ વદને મંગળરચનામાં ખૂખ ગૂ'થાઈ ગઈ 


કાભ્યૂજી શહિ કઃ 


ત હણી? વળી જે દિવસે અચોાપ્યા તગરીતે અંધકારમ્રય 
કરી નાંખી ખે કિશોર ર્‌ાજપુત્રો સીતાદેવીને સાશે લઈ 
તપસ્વોના વેરામાં ચાલી નીકળ્યા તે દ્વિસ્તે વધૂ ઊમિલા 
સજમણહેલના કયા એકાન્ત ઓરડામાં દાંડી તૂટેલી કળીના 
જેવી ધૂળમાં ૨ આળોટતી પડી હતી તે પણુ કાણુ નભે છે? 
તે દવસના એ સર્વવ્યાપી વિલાપતી અંદર આ ફૂટી જતા, 
તાના, કોમળ હદયનો અસલ્ર શેક કોણે જેયો ? જે ત્રષિ- 
કવિ કોચવિરહિણીનું વૈધબ્યદુ:ઃખ એક ક્ષણુ પણુ સહન ન 
ફેરી શકયા, તેમણેય તેના તરફ એકવાર પણુ કેરીને 
નયું નહિ ! 

લક્ષ્મણે રામને માટે સર્વ પ્રકારે આત્મવિલોપન કર્‌ી 
નાંખ્યું, એ ગૌરવ ભારતવર્ષમાં ધેરધેર આજ પણુ ગવાય 
છે; પરંતુ સીતાને માટે ઊરશિલાનું આત્મવિલોપન તે] કેવળ 
સંસારમાં જ નહિ, કાવ્યમાં પણુ થયું છે. લદ્દમણે પોતાના 
દેવતાયુગલને માટે કેવળ પોતાની નાતના જ ભોગ આપ્યો 

છે, ઊ્મિલાએ પોતાની નનત કરતાંય અધિક એવા પોતાના 
જ દાન કર્યું છે. એ ખીના કાવ્યમાં લખાઈ નથી. 
સીતાનાં અકૂજલથી ઊમિલા બિલકુલ ભૂસાઈ ગઈ છે. 


લક્ષમણુ તા બારે વષે સુધી પોતાના ઉપાસ્ય ડ્રિય- 
જનોનાં પ્રિય કાર્યમાં રાક્ાયેલો હતો. નારીજવનનાં તે ખાર 
કફ વર્ષ ઊમિલાએ શ્‌ રીતે વીતાડ્યાં ! સલન્જ નવા પ્રેમથી 
આમોદિ્તિ, ખીલવાને આતુર, એવી હંદમકલિકાને સ્વામીની 
સાથે પ્રથમતત્ર, મધુતમ પરિચય કરવાની રારૂઆતતે જે 
સમય હતે તે જ સમયે લટ્દમણુ સીતાદેવીના રકત ચરણુજ્ષેપ 


હર માચીન સાહિત્ય 


પ્રતિ નીચી દષ્દિ રાખી વન ગયો. જ્યારે પાછે ફર્યો યારે 
તે નવવધૂના લાંબા કાળના પ્રણુયપ્રકાશથી વંચિત હદયમાં 
હવે કાંઈ પહેલાંની નવીનતા રહી હતી શું ? રખેને સીતાની 
સાથે ઊમિલાના પરમ દુ:ખની કેઈ તુલના કરે એ ભયથી 
જ શું કવિએ સીતાના સ્વણું-મદિરમાંથી એ શોકથી ઊજળી 
મહાર્દાખયણુને એકદમ બહાર કાઢી મકી છે ? તેને જનનકીના 
પગ મૂકવાના ખાજ્ઠ આગળ ખેસાડવાની પણુ તે હિમત 
કરતા નથી ? 

રયસ્કૃત કાવ્યની ખીજી ખે તપાસ્વિનીએ આપણા 
મનઃગપ્રદેશમાં તપોવન ૨*ચી વાસ કરે છેઃ પ્રિયવદા અને 
અનસૂયા. સાસરે જતી શષન્તલાને વિદાય ૬૫૪ રસ્તામાંથી 
સ્ડતીર્ડતી તેએ પાછી ફરી; નાટકમાં ફરી પ્રવેશ કર્યો 
નહિ, અને એકદમ આપણા હદયમાં આવી તેમણે આશ્રય લીધે. 


અમે નણીએ છીએ કે કાવ્યમાં સહનો સમાન 
અધિકાર હોઇ શકે નાહ. કઠિન હંદ્યતો કવિ પોતાનાં 
નાયકર્નાયેકા માટે કેટલીયે અક્ષય મૃતિઓ ધડીધડીને નિમેળ 
જત્તિથી તેમનો ત્યાગ કરૈ છે ! પરંતુ તે કાવ્યનું પ્રયોજન 
વિચારી ન્યાં જેના અંત આણે ત્યાં જ શું તેનો અંત 
આવી ન્ય છે ? જેમને। પુષ્યપ્રકાપ જત્રત થયો હતો 
એવા ખે ત્ર્ડષિકુમારોએ તથા જેની ખ્રુદ્ધિ બહેર મારી ગળ 
હતી એવી સદન કરતી ગૌતમીએ ન્યારે તપોવનમાં 
જઈ ઉત્સુક, ઉત્કંક્તિ ખે સખીઓને રાજ્સભાનોા જૃત્તાન્ત 
કહ્યો હરો ત્યારે તેમને શું થયું હરી એ કથા શગુન્તલા 
નાટકની દણિએ ખિલકૂલ અનાવશ્યક છે, પરંતુ તેથી શં તે 


કાવ્યની ઉપેક્ષિતા ૯૩. 


અપાર, અકથ્ય દુ:ખ ત્યાં જ રામી ગયું ? આપણા હદયની 
અંદર ચું તે ભાષા વિના, છન્દ વિના સદા સાલ્યાં કરતું નથી? 


ક[બ્ય ખરખર હીરાના નેવું કઠેણુ હોય છે. શકુન્તલાન 
ના વ્યક્તિત્વમાં પ્રિયેવદા અને અનસ્‌યાને। કેટલે બધે! ભાગ 
હતો એનો જ્યારે [વિચાર કરીએ યારે કષવદુંહિતાની દૉલ્લી 
વેળાએ જ તે ખે સખીએને એકદમ નકામી ગણી કાઢી 
મૂકવી એ કાવ્યની દણ્રિએ ન્યાયવિચારસંગત હોઈ શકે, પરંતુ 
તે નિઃસીમ નિષ્ટુરતા જ છે, એમ તે. લાગે જ. 


શકુન્તલાના સુખ, સૌન્દર્ય અને ગૌરવની ૬ૃદ્ધિ કરવા- 
ને અર્થે જ આ ખે લાવણયમૂતિએ સર્વસ્વનેો ત્યાગ કરી 
તેને વીંટળાઈ રહી હતી. ત્રણુ સખીએ। ન્યારે જળના ધડા 
લઇ અકાળે મારેલી નવમાલતીંતી તળે આવી ઉભી રહી, 
ત્યારે દુષ્યન્ત શું એકલી શકુન્તલા પર મોલ્યો હતો ? તે 
વખતે હાસ્યથી, વિનોદથી, નવયૉવનના ચૅચળ માધુર્યથી, 
કોણે શકુન્તલાને સંપૂણ બનાવી દીધી હતી ₹ આ ખે તાપસી 
સખીએઓએ જ. એકલી શકુન્તલા તે તો શકુન્તલાનો એક 
તૃતીયાંશ હતી | શકુન્તલાના અધિક અંશ તો અનસૂયા 
અતે 1પ્રિયેવદા હતી. રાકુન્તલા એ બધાં કરતાં સ્વલ્પ હતી. 
બાર આના વ્રેમાલાપ તા તેમણે જ આંતિશય ચાસ્તાથી 
ડેરી દીધો. ત્રીન્ન અંકમાં ન્યારે એકલી શકુન્તલા સાથે 
દુષ્યન્તની પ્રેમાડુળતા “વણવી છે ત્યાં કાવિ ખહુ હીનશકડિત 
યઈ ગયા છે. ગમે તેમ કરી ઝટપટ ગૌતમીને લાવી તે બચી 
જાય છે. કારણુ શકુન્તલાને જેમણું આવરી લઈ સંપૂણ 
ખનાવી હતી તે ત્યાં ન હતી. ખરી પડૅલા પૂલ ઉપર દિવસ- 


હ્જ પ્રાથાન સાહત્ય 


નો સખત તાપ અસજ્ થઇ પડે. દાંડીના બંધન તથા 
પાંદડાના જરા અન્તરાય વિના તેનો પ્રકાશ એટલે સૌમ્ય 
સુન્દર પડી રકે નહિ. નાટકના આ સધ્યભાગમાં સખી 
વગરની શકુન્તલા એટલી ખધી સપણ રીતે અસહાય, 
અસંપૂણુ, અનાશૃત નજરે પડે છે કે જાણે તેની તરફ ખરાબર્‌ 
ધારીધારીને ન્નેતાં સંકોચ યાય છે. વચમાં આર્યા ગોતમી- 
ના આકસ્મિક આવિર્ભાવથી સહુ વાચકોને મનમાં નિરાંત 
ચાય છે. 

અમને તો લાગે છે કૈ રાજસભામાં દુષ્યન્ત શકુન્તલાન 
ને જે ઓળખી રાડેયો નહિ તેનું સુખ્ય કારેણુ એ છે કે 
સાથે અનસૂયા અને પ્રિયંવદા ન હતી. શકુન્તલા એક તો 
તપોવનની બહાર, અને વળી ખોંડત ! તેને કાણુ ઓળખી શકે? 


શકુન્તલા વિદાય ચઈ ત્યારપછી સખીએ જ્યારે શત્ય 
તપોવનમાં પાછી ફકરી ત્યારે તેમને ચું માત્ર પોતાની બાળ- 
સખીના વિચ્હનું જ દુઃખ હતું ? શકૃન્તલાના અભાવ ઉપરાંત 
આ દરમ્યાન તપોવનમાં ખીન્ને કાંઈ ફેરફાર નથી ચતો ? 
અરે, હવે તો તેમણે સાનભક્ષનું ફળ ચાખ્યું છે; જે જાણતી 
ન હતી તે જાણ્યું છે-કાવ્યની કલ્પિત નાયિકાનું વણેન 
વાંચીને નહિ પરંતુ તેમતી પ્રિયસખીના ચિરાયેલા હદયમાં 
ઊતરીને હવેથી સાંજે ક્યારામાં પાણી પાતેપાતે શું તેઓ 
વચમાં ભાન ભૂલશે નહિ! હવે શું તેએ કેોષકોધ વાર પત્ર" 
મર્મેરથી ચાકેત થઇ અશોકશભક્ષની ઓથે છૂપાયેલા કેઈ 
પ્રવાસીની આશ્ઞંકા કરશે ર્નાઠે ? મૃગશિશુ શું હવે તેમને 
પરિપૂણુ સ્તેઠ પામશે ? 


કામ્યની ઉપેફષિતા ૯૫. 


હવે સખી તરીકે ્નાહે, પણુ સ્વતૈત્ર અનસયા અને 
પ્રિ્યવદા તરીક્રે, મમેરિતિ તપાવનમાં તેમના પોતાના જીવન- 
ની કથા તપાસવા કરીએ. તેઓ તો છાયા નચી. શકુન્તલા- 
ની સાથેસાથે તેઓ કાંઈ એક દુનિયામાંથી ખીજ દુનિયામાં 
લોપ થઇ જતી નથી. તેએ જવન્ત છે, મૂતિમન્ત છે. 
રચિત કાવ્યોથી પ૨ પ્રદેશમાં, અનભિનીત નાટ્યના નેપથ્ય- 
માં, તેઆ હવે ખીલી ઊઠી છે. અતિ સખ્ત વલ્કલચી હવે 
તેમનું યૌવન બાંધી રાખી શકાય તેમ નથી. લવે તેમના 
મધુર હાસ્યની ઉપર અન્તર્ઘન ભાવનો આવેગ નવવર્ષાની 
પ્રથમ મેઘમાળાની માકક અ“ગંભીર છાયા નાંખે છે. હવે 
દરરોજ અન્યમનસ્કાઓની કૃટીને આંગણેથી અતિથિ આવી- 
ને પાછો ન્નય છે. આપણે પણુ પાછા ડ્રીશું. 


સંસ્કૃત સાહિયમાં હજ એક ખીજ અનાદતા છે, તેની 
સાથે વાચકને પારેચય ખરાબર કરાવતાં અમને ઝંકાથ 
થાય છે. તે કોઇ મોરી નથી. કાદમ્બરી કથામાંની પત્રલેખા. 
તેણ જ્યાં આતિ અલ્પ સ્થાને આશ્રય લીધે છે ત્યાં તેના 
આવવાનું કાંઈ પ્રયોજન જ હું ્નાહે. સ્થાન તેને માટે 
બહુ સાંકડું છે, આમ કે તેમ પગ લંબાવવાની પણુ મુસ્કેલી છે. 

આખ્યાયકાની આ પત્રલેખા જે સુકુમાર મંબંધ- 
સત્રથી આબદ્દ થયેલી છે તે પ્રકારનો સબંધ ખીન્ન કોઇ 
સાહિત્યમાં કયાંય દેખવામાં આવતે નચી. એમ છતાં કવિએ 
એવા અઆંતિ સહજ સરળ ચિત્ત આ અપૂર્વ સંબંધ-બંધન 
ગૂશ્યું છે કે કોઈ સ્થળે આ કરેળિયાના તારને એટલી ખેંચ 
પડતી નથી કે જેથી એક ઘડી પણુ તે તૂટી જવાની 
આરાંકાયે થઇ શકે. 


હદ પ્રાચીન સાહિત્ય 


યુવરાજ ચન્દ્રાપીડ ન્યારે વિદ્યાભ્યાસ પૂરો કરી ૨1જ- 
ષાનીમાં પાછે કર્યો ત્યારે એક દિવસ સવારે તેના મહેલમાં 
કૈલાસ નામના એક ડંચુકીએ પ્રવેરા ક્યો. તેની પાછળ એક 
કન્યા હતી. યૌવન જરા [ૂટેલું, માથે પન્દ્રગોપના જેવું લાલ 
વસ્ત્ર ઓઢેલું, લલાટમાં ચન્દનનું તિલક, કટિએ સુવર્ણુ- 
મેખલા, કોમળ તનુલતાની પ્રત્યેક રેખા ન્નણે હમણાં જ નવી 
આંકેલી હોય તેવી આ તસણી પોતાના સેૉંદર્યતી કાન્તના 
પ્રભાવથી ભવનને ભરી દેતી, ર્માણનૂપુરની ઘૂધરીઓથી ધમ- 
કતા પગે કંચુ#ીની પાછળ પાઠળ આવી. 


કેચુજઝીએ પ્રણામ ક પોતાનો જમણા હાથ જમીન 
ઉપર ટેકવી, નિવેદન કું, ' કુમાર, આપનાં માતુશ્રી મહા- 
દૈવી વિલાસવતી કહે છે કે આ કન્યા પરાજિત કુલુતેશ્વરની 
પુત્રી છે, તે બન્દી છે. તેનું નામ પત્રલેખા છે.આ અનાથ 
રાજપુત્રીને મે દીકરીથી અધિક ગણી આજ સુધી પાળી છે. 
હવે તેને તાંબૂલવાહિની તરીકે મોકલી છે. તેને સામાન્ય 
નોકર જેવી ગણશો ર્નાહ; બાલેકાની માફક પાલન કરી, 
સ્વચિત્તત્તતિની માકક ચાંચલ્યમાંથી વારીને શિષ્યા જવી 
ગણુન્ને; ગિત્રની માફક તમામ ખાનગી વાતોમાં તેને ભેળવજ્ને; 
અને આ કથ્યાણીને એવી રીતે સઘળાં કાય સૉંપન્ને કે 
નથી ઝે લાંબા કાળ સુધી તમારી પરિચારિકા થર્ઈ રહે !' 
ઝેલાસ આટલું બોલી રહ્યો કે પત્રલેખાઃએ રાજડકુમારને 
અભિન્નત પ્રણામ કર્યા અતે ચન્દ્રાપીડે ખૂબ વાર સુધી 
એકીટશે તેતે નીરખી, “ માતુથ્રીની આજ્ઞા પ્રમાણે કરીશું ' 
એમ કહી દૂતને વિદાય કરી દીધો. 


કાવ્યની ઉપેક્ષિતા હછ 


પત્રલેખા પત્ની નથી, પ્રણુયિની નથી, દાસી નથી, 
પુસ્ષની સહચરી છે. આ પ્રકારની વિચિત્ર મિત્રતા, ખે 
સમુદ્ર વગ્ચેં આવેલા વાલુતટના જેવી-તે કૈમ કરીને ટકી 
શકે : નવજુવાન કુમારકુમારી વચ્ચે અનાદિકાલથી ચાલતું 
આવેલું પ્રબળ આકર્ષણ છે, તે ખે તરફથી આ નાના બંધને 
તાડી નાંખી એળંગી કેમ ન જાય? 

પરંતુ કાવ તે અનાથ રાજકન્યાને સદાકાળ આ અણ- 
ઘટ સ્થાને જ બેસાડી રાખે છે,-આ મર્યાદારે"ખપાની બહાર 
તેને કઈ દિવસ લાવતા નથી. હતભાગિની બન્દી તર્ક 
આના કરતાં ્કાવેની વધુ ઉપેક્ષા ખીજ કઇ હોઈ શષ ? 
એક સૃક્મ પમ્દદો જ વચ્ચે હોવા છતાં તેણે પોતાનું 
સ્વાભાવિક સ્થાન પ્રાપ્ત કર્યું નહિ. પુસ્ષના હદયની 
પાસે તે જગતી રહી, પરંતુ અંદર પ્રવેશ ડર્યા નહિ. 
કાઇ દિવસ અન્નણતાં વસન્‍્તની લહરીથી આ શમિત્રતાના 
પરદાનો છેડે પણુ ઊડી ખસી જતો નથી. 


વળી મિત્રતામાં જરા પણ અન્તરાય હતો નહિ. કવિ 
કહે છે કે તે પ્રથમ દિવસથી જ ચન્દ્રાપીડના દશેનમાત્રથી 
પત્રલેખામાં સેવાર્સ ઉત્પ થયે! હતો, અને દિવસ અને 
રાત, બેસતાં, ઊઠતાં, ફૂર્તાં છાયાની માકક ૨1જપુત્રનો સંગ 
તજતી ર્નાહે. ચંદ્રાપીડની પણ તેને દેખી ત્યારથી પ્રાતિક્ષણે 
પ્રીતિ વધતી ગઈ. તે પ્રતિદિન તેના પ્રત્યે અનુગ્રહ વધારતો 
ગયો; અને સધળા વવિશ્ચાસકાર્યમાં તેને પોતાના હદયના 
સરખી ગણવા લાગ્યો. 

આ સંબંધ અપૂર્વ, સુમધુર છે, પરંતુ તેમાં નારી- 


હદર પ્રાચીન જ્ઞાહિત્ય 


અધિકારની પૃણુતા નથી. સ્્રીની સાથે સ્રીનો જે પ્રકારનો 
લન્જન [વિનાનો મૈત્રીસંભધ હોઇ શકે તે જ પ્રકારની પુરષની 
સાથે તેની સંકોચ વિનાની સતત નિકટતા છે, એને લઘ્ને 
પત્રલેખાની નારીમર્યાદા પ્રત્યે કાદમ્બરીકાવ્યમાં જે એક 
પ્રકારની અવજ્ઞા જણાય છે તેથો શું વાચકને આધાત 
પહોંચતો નથી ? શેના આઘાત ? આશંકાનો નહિ, મંશયને। નહિ. 
કારણ કાવિએ જે આશેકા કે સંશયને માટે લેશ પણુ અવકાશ 
શાખ્યો હોત તો તા તે આપણી પત્રલૅખાના નારીત્વ પ્રાત 
કાંઇક આદર છે એમ ગણી અમે ગ્રહણ કમત. પરંતુ આ બે 


જ 
જ. 


તરણુતસ્ણીની વચ્ચ તો લન્ન્ન, આશકા કે સંદ્હની દોલા- 
યામાન સ્નિગ્ધ છાયા સરખી નથી. પત્રલેખાએ તેના 
અપૂર્વ સંબંધને લીધે અંત:પુચ્નાો તો ત્યાગ જ કર્યો છે, 
પરંતુ સ્રીપુસ્સના પરસ્પર સામીપ્યથી રગવાર્ભાવવક રીતે જ 
સકોચને લીધે, સાધ્વસને લીધે, સહાસ્ય વિતોાદને લીધે, જે 
એક લીલાયુક્ત ફ*પમાન માર્નાસક અન્તરાલ પોતાની 
મેળે રચાય છે તે પણુ આ બેની વચ્ચં નથી. તે જ કારણથી 
આ અંતઃપુર્થી વિચ્યુત થયેલી અંત:પુંરિકાને માટે સર્વદા 
ક્ષોભ થયાં કરે છે. 


ચૅદ્રાપીડની સાથે પત્રલેખાની નિકટતા પણુ અસામાન્ય 
છે, દિગ્વિજયયાત્રામાં એક જ છઢાથીની પીઠ ઉપર પત્ર- 
લેખાને ખેસાડી શાજપુત્ર બેસે. તંખુમાં રાતે જ્યારે ચેદ્રાપીડ 
પોતાની પથારીની પાસેની જ પથારીમાં બેઠેલા મિત્ર વૈશ- 
મ્પાયનની સાથે વાત કરતો હોય ત્યારે પાસે જ જમીન ઉપર 
પાચરેલી રેતરંજી ઉપર સખી પતલેખા સઈ રહે. 


કાબ્યની ઉપ્રેક્ષિતા ૯ 


અન્તે કાદમ્બરીની સાથે ચન્દ્રાપીડનાો પ્રણયસંબંધ 
થયો ત્યારે પણુ પત્રલેખા પોતાના ક્ષદ્ર સ્થાતે બિલકુલ 
આઘાત પામ્યા વિના રહો. કારણુ પુસ્ષના મનમાં સ્ત્રી 
જેટલું સ્થાન મેળવી શકે તેના સાંકડામાં સાંકડા એક પૂણા 
ઉપર માત્ર તેણે અઆંધિકાર મેળત્યો હતો. ત્યાં જ્યારે મહા- 
મહોત્સવને માટે સ્થાન કરવાનું થયું ત્યારે આટલા આ ખૃણા- 
માંથી તેને કાઢી મૃકવાની કાંધ જર્‌૨ ન હતી. 

પત્રલેખા પ્રતિ કાદમ્બરીની ધષ્યોના આભાસ પણુ 
પડતો નથી. એટલું જ નહિ પણુ ચન્દ્રાપીડની સાથેના 
પત્રલેખાના પ્રીતિસંબંધને લીધે જ કાદમ્બરીએ તેને પ્રિયસખી 
તરીકે સાદર્‌ સ્વીકારી, કાદમ્બરીકાવ્યમાં પત્રલેખા જે 
વિચિત્ર સ્થાને છે ત્યાં ધ્ર્ખ્યા, સંશય, સંકટ, વેદના કાંધ 
નથી. તે સ્વર્ગ સમ નિષ્કંટક છે. પણુ ત્યાં સ્વર્ગેનું અમૃત- 
[બન્દુ કેયાં છે ? 

પ્રેમનું ઉભરાઈ જતું અમૃતપાન પત્રલેખાની સામે 
જ ચાલી રહ્યું હાય છે. તેની સુગેધથી પણુ કોર્છ દહાડોય 
તેની એકે પશરાનું લોહી ચંચળ થઇ જતું નથી. શું તે 
ચન્દ્રાપીડની છાયા છે ? રાજપુત્રના તસ યોવનનો તાપ પણુ 
તેને સ્પશનો કરતો નથી ? કવિએ તે પ્રશ્નનો ઉત્તર આપવાની 
પણુ દરકાર રાખી નથી. કાવ્યસ્દ્િમાં એવી આટલી ખધી 
ઉપેક્ષા થઇ છે. 

પત્રલેખા ન્યારે થોડો વખત કાદમ્બરીની સાથે રહીને 
સમાચાર લઇને ચન્દ્રાપીડની પાસે પાછી આવી, ન્યારે 
દૂરે્ચી જ સ્મિત દ્વારા ચન્દ્રાપીડ પ્રતિ પ્રીતિ દરાવી તેણે 
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નમસ્કાર કયાં ત્યારે પત્રલેખા મૃળથી વહાલી હોવા છ્તાં 
પણુ કાદંબરીને પ્રસાદ પામીને જણે અન્ય સૌભાગ્ય સંપાદિત 
કરી આવી હોય તેમ તેના પ્રાતિ અતિશય આદર અતાવી 
યુવરાજે આસન ઉપરથી ઊભા થઈ તેને આલિંગન દીધું. 


ચંદ્રાપીડના આ આદર દરા, આલિંગન દારા જ પત્ર- 
લેખા કવિ તરફથી અનાદતા છે. અમે કઠીએ છીએ કે 
કવિ અંધ છે. કાદમ્બરી અતે મહાશવેતાની સામે જ 
વારાફરતી એકીટશે જે રહી તેમની આંખા અંન્નઈ ગધ છે. 
આ ક્ષુદ્ર બંદ્નીને તે નને% શકતા જ નથી. તેની અંદર જે 
પ્રણયતૃષાતે, ચિરર્વાચત નારીહંદય રહેલું છે તેની વાત 
તેએ બિલકુલ ભૂલી જ ગયા છેં. ખાણભટ્ની કલ્પના મુક્ત- 
હસ્ત છે. અસ્થાને અપાત્રે પણુ તેએ મૃસળધાર વર્ષાવતા 
ચાલ્યા છે. કેવળ તેમની સકળ રૃપણુતા આ અનાથ ર્‌ાજ- 
પુત્રી પ્રત્યે આવીને વસી છે. તેએ પક્ષપાતદૂષિત હોઈ, પરમ 
અન્ધતાને લીધે પત્રલેખાના હદયની ઊંરી ઊંડી વાત 
ખિલકુલ ન્નણુતા નથી. તેએ એમ ધારે છે કે સમુદ્રની 
ભરતીને તેઓ જેટલે સુધી આવવા અનુમતિ આપે તેટલે 
સુધી આવીને જ તે અટકી જાય. પૃણુ ચન્દ્રોદય સમયે 
પણુ તે તેમના હુકમની અવજ્ઞા કરે નહિ. તેથો કાદમ્બરી 
વાંચીને એમ લાગે છે કે બીજી ખધી નાયિકાઓની કથા 
અનાવશ્યક લબાણથી વણવી છે, પરંતુ પત્રલેખાની કથા' 
ખિલડુલ કહી જ નથી. 


ધમ્મપદમૂ 


' ધમ્મપદમ્‌” દુનિયાના મોટામાં મોટા જે થોડા 
ધમેમ્રન્થા છે તેમાંના એક છે. બોદ્ધોના માનવા પ્રમાણું આ 
ધમ્મપદ ગ્રન્થનતી તમામ વાત ખુદ્દદેવની કહેલી છે, અને તેમના 
નિર્વાણ પછી થોડા જ વખતમાં તે ગ્રન્થરૂ રૂપમાં ગૃ'થાઇ. 


આ ગ્રન્થમાં જે ઉપદેશ છે તે બુદ્ધદેવનો પોતાને! છે 
"ક %મ તે નિઃસંશય કહેવું કઠેણુ છેં, જેકે એટલું તો સ્વીકારવું 
જ પડર કે આ આખું તીતિકાબ્ય ભારતવર્ષમાં ખુદ્ધના 
સમયમાં અને તેનીયે પહેલાંથી ચાલવું તું આવ્યું છે. આ ગ્રન્થ- 
માંના અનેક #લોકના જેવા જ “લોક મહાભારત, પચતત્ર 
મનુર્મહિતા આદિ મ્રન્થોમાં નજરે પડે છે, તે પ સતીશ- 
ચંદ્ર વિદાભ્ષણ મહણાશયે પોતાના ગંગાળી અનુવાદમ્રન્થની 
ભૂશસિકામાં બતાવ્યું છે. 

ક્રાણે કોનામાંથી લીધું છે તે બાબત વિવાદ ડરવો આ 
સ્થળે વૃથા છે. આ સધળે કા ભારતવર્ષમાં કેટલેોય 
કાળ થયાં વહેતો આવ્યો છે, ધમ્મપદની વિચારપદ્દતિ 
આપણા દેશમાં હમેશાં ચાલતી આવેલી વિચારપદ્દતિનો જ 
સાધારણુ નમૂતો છે. બુદ્ધે આ બધા વિચારોને ચારે તરફથી 
ખચી, પોતાના કરી, બરાબર ગોઠવી, સ્થાયી રૂપમાં મૂકી. 
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ધા; ને છડુંઠવાયું હલું તેને એકતાના સૃત્રમાં પરોવીને 
માણસોને ઉપયોગમાં આવે એવું કયું. તેથી જ જેમ 
ભારતવર્ષ પોતાનું સ્વરૂપ ભગવદ્‌ગીતામાં પ્રકટ કરે છે, ગીતાના 
ઉપદદેણાએ ભારતના વિચારોને જેમ એક સ્થાને એકત્રિત ર્‌પ 
આપ્યું છે, તે જ પ્રમાણે ધમ્મપદ ત્રન્થમાં પણ ભારતના 
મનને પરેચય આપણને થાય છે. તેથી જ ધમ્મપદમાં 
શું, કે ગીતામાં શું, એવી અનેક વાતો છે, જેના જેવી જ 
ખીજ ભારતના ખીન્ન અનેક મ્રન્થાસાં મળી આવે. 


આ ધર્મમગ્રન્થનાો જેઓ ધમસ્રન્થ રૂપ અભ્યાસ કરરે 
તેએને આ મનન્‍્થથી ને લાભ મળશે તેની સમાલોાચના 
અત્રે અમૅ ડરતા નર્થી. અત્રે અમે પ્ાતિદાસની ર્દાઇથી આ 
ગ્રન્થને અવલોઇીએ છીએ. તેથી અમે તેનો વ્યાપક રપે 
વિચાર ન કરતાં ભારેતવધને લગતી વાતનો જ વિશેષ 
વિસ્તાર કરીશું. 


ક 


જેમ બધા માણસનાં જવનર્ચારેત એક ન્નતનાં ન હોઇ 
શકે તેમ '“ધ દેશના પતિહાસ પણ એક ન્નતના હર્ષ 
શકે નહિ એમ કહેવાય છે કે ભારતવર્ષન । ્પ્ાતિહાસનાં 
સાધન મળતાં નથી. પરંતુ તેમાં ખરી વાત એટલી જ છે 
'ુ ભાર્તર્ષત ચૃરોપીય પરહદાતિના ્છાતહાસ માટે સાધન 
મળી શકતાં નથી. કારણ ભારતવર્ષના પ્રાતિયાસ રાષ્ટ્રીય 
ઇતિહાસ નથી. ભારતવર્ષમાં એક અથવા વધારે શાજ્નએએ 
ભેગા મળીને કોપ દિવસ રાષ્ટ્રચક્ર બાંધ્યું નથી. તેથી કરીને 
આપણા દેશમાં કેળુ કયારે ૨શાન્ન થયે, તેણે કેટલાં વષે 


ૃ્મ્મપદમ - ફકેક 


રાજ્ય કર્યું વગેરે દેઝીકત ધટનાકમાનુસોર સાચવી રાખવાની 
દેશમાં 'ાધ્્ના મનમાં ખટક રહેલી નહિ. 

ભારતવર્ષે નને કદી એક રાષ્ટ્ર-તેશન બનવાને પ્રયત્ન 
કર્ચ હોત તો તેના પધાતિઠાસ માટે સારાં અને મોટાંમોટાં 
સાધનો મળી શકત, અને પતિદાસકારોનું કામ ધણે દરે 
સહેલું થાત. પરંત આમ કહેવામાં અમે કખૂલ નથી કરી 
લેતા કે ભાર્તવષે પોતાના ભ્રતને અને ભવિષ્યને અમુક 
એક ચવથી ગૃ'થી રાખ્યું નથી. તે સત્ર સકમ છે, પરંતુ 
તેનું ખળ સાધારણ નથી. તે સ્થૂલ રૂપે દેખી શકાતું નથી, 


“તાં આજ સુધી તેગ આપણને વિચ્છન થવા દીધા નથી. 
તેણ ચર્વબ ભદ વિનાની એકતા સ્થાપી છે એવું નથી પરંતુ 


આપષખા સઘળા ભેદ્દયોમાં અને અસમાનતઃમાં ઊંડેઊડે એક 
મૃલગત, અપ્રત્યક્ષ ચંબંધસત્ર તેણે બાંધી ૨1૦% છે. તે 
મહાભામ્તમાં વણૂવેલું ભારેત અને વતેમાન ભારત જુદી- 
જુદી અને મહત્તતની બાબતોમાં ભિન્ન હોવા હતાં ઉભયની 
નાડીના ગંબંધ તૂટયો નથી. 


ન 


તે ચંબંધ જ ભારતવપની ખીજ સવે ખાખતો કરતાં 
સાચો છે, અને તે ચંબંધનેો ર્ધાતેહાસ તે જ ભારતવર્ષેને 
યથાર્થ પ્રાતિઠાસ છે. તે સબંધ શાને લઇને છે : પહેલાં જ 
કહી ગયા કે રાષ્ટ્રીય સ્વાથેને લઇને નથી. એક જ શખ્દમાં 


કહેવું હોય તો કહી શકાય કે ધર્મને લઇને છે. 


પરતુ ધર્મ શું તે સંબંધે તો તકરારતેો! પાર નથી. અને 
ભારતવર્ષમાં ધર્મનું બાલ્મ રૂપ જુદાંજુદાં પંરિવતેનોને પામ્યું 
છે તેમાં પણુ સન્દેડ નથી. 
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તેમ છતાં એ યાદ રાખવાનું “કે પશિવતેન એટલે વિચ્છેદ 
નથી. રૈરાવમાંથી યૌવનમાં પરિવર્તન થાય છે તેમાં વિચ્છેદ 
ચતો નથી. ચૂરોપના ઇતિહાસમાં પણુ રાષ્ટ્રોય સ્વરૂપનાં ધણાં 
પરિવર્તન થયાં છે. તે સધળાં પરિવર્તનમાં પરિણુતિનું દશૈન 
કરાવવું એ ર્ાતેહામકારેોનું કાર્ય છે. 


યૂરોપની પ્રન્નઓએ તેમના વિવિધ પ્રયાસો અને પરિ- 
વતેનો ઠ્દારા મુખ્યત્વે એક રાષ્ટ્ર સ્થાપવાને। પ્રયત્ન કર્યો છે. 
ભારતવર્ષના લેકોાએ જુદા જુદા પ્રયાસ અને પરિવર્તનો દારા 
ધર્મતે સમાજમાં મર્તિમન્ત કરવાના પ્રયત્નો કર્યા છે. આ 
એક તેના પ્રયાસમાં જ પ્રાચીન ભારત સાથે અર્વાચીન 
ભારતની એકતા છે 

યૂરોપમાં ધમની ભાવાનાએ ગોણુ કાર્ય કર્યું છે, 
રાષ્ટ્રની ભાવનાએ પ્રધાન કાર્ય કર્યું છે. ત્યાં ધમેના ઉદ્ભવ 
સ્વતત્ર થયેલો હોવા છતાં તે રાષ્ટ્રનું અંગ થઇ ગયે! છે. 
ત્યાંના જે દેશમાં દેવયોગે તેમ બન્યું નથી ત્યાં રાષ્ટ્રની સાથે 
ધર્મતે સદાનો વિરોધ રહી ગયો છે, 

આપણા દેશમાં મોગલ રાજ્યનાં સમયમાં શિવાજીની 
સરદારી નીચે જ્યારે રાષ્ટ્રીય ભાવનાએ માચુ ઊંચકયું, ત્યારે 
પણુ ધમૈને લક્ષ્યમાં રાખવાનું ભૂલાયું ન હલું. શિવાજના 
ધમૈસરુ રામદાસ તે પ્રભ્ત્તતા મુખ્ય સ્તેભ હતા. એટલું સપણ 
છે કે ભાર્તવષેમાં રાષ્ટ્રભાવના ધમેની અંગીભૂત થયેલી છે. 

“પોલિટિક્સ ' અને 'નેશન'નો ્ધાતેહાસ જેમ યૂરોપને 
પ₹તિહાસ છે તેમ જ ધર્મતેો ઉતિઢાસ તે જ ભારત- 
વર્ષતો ઇતિહાસ છે. “પોલિટિકસ' અને “નેશન' એ શખ્દોનો 
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કૈ તેતી ભાવનાને જેમ આપણી ભાષામાં અનુવાદ થઈ 
શકતા નથી, તેમ “ધમે' શખ્દ માટે યોગ્ય શખ્દ ચૂરોપની 
ભાષાઓમાં શેોષ્યો જડતો નથી. તેથી જ ધમેને અંગ્રેજ 
' રિલિજિયન ' રૂપે માનવામાં આપણે અનેકવાર ગોથાં 
ખાઇએ છીએ; તેમ જ ધમૈની ભાવનામાં એકતા તે જ 
ભારતવર્ષની એકતા છે એ વચન ₹પછે સમજતું નથી. 


મુખ્યત્વે કયા ફૂળ પ્રાતિ લક્ષ્ય રાખીને માણસ કામ 
કરે છે તે જવાથી તેના સ્વભાવનો પારેચય થાય છે. મને 
લાભ થરે એ લદ્ય રાખીને ધનસંચય થઇ શકે; હૈં કલ્યાણ 
કરીશ એ લદ્દય રાખીને પણુ ધનર્ચંચય થઇ શકે. જે વ્યક્તિ 
કલ્યાણુને માનનાર છે તેને ધનર્સંચય કરવાના પ્રયાસમાં 
અતેક અપ્રાર્મગેક વિધ્યા આવે છે, અને તે સધળાં સાવધ 
રહી દૂર કરી તેને આગળ વધવું પડે છે. જે વ્યક્તિ પોતાના 
લાભનો વિચાર કરનાર છે તેને આવાં કાંઇ વિક્યો 
નડતાં નથી. 

હવે સવાલ એ છે કે કલ્યાણને શા માટે માનવું 
સમસ્ત ભારતવષે શું સમજને લાભ કરતાં કલ્યાણને, પ્રેય 
કરતાં બ્રેયનતે અધિક માને છે, તેનો વિચાર કરવો ન્નેઇએ. 


જે વ્યક્તિ સંપૂણુ છે તેને સારુનરસું કાંઈ નથી. 
આત્મ-અનાત્મના યોગમાં સારાનરસા સકળ કમને ઉદ્દભવ 
છે. એટલે પ્રથમ આ આત્મ-અનાત્મના સત્ય સંગંધને 
નિણુય કરવો આવશ્યક છે. આ સંબંધનો નિણ્ય કરવે 


અને તેનો સ્વીકાર કરીને જીવનકાર્ય ચલાવવું એ હમેશાં 
ભ્ારતવષેની સર્વથી મુખ્ય પ્રજૃત્તિ હતી. 
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ભારતવર્ષમાં આશ્ચર્ય તો એ દેખાઇ આવે છે કે ભિભ 
ભિત્ન ર્ંપ્રદાયો આ સંધના નિણૅય ભિન્નબભિન્ન રીતે 
કયોર છે, ૭તાં વ્યવહારમાં સર્વે એક જ સ્થળે આવીને 
મળ્યા જ ભિત્ર ભિન્ન અને સ્વતંત્ર રીતે ભારતવપે એક જ 
વાત કહી છે. 


જખ્ૃ 
ડી 


એક સંપ્રદાય કળે છે: આત્મ-અનાત્મ વચ્ચ કાંત 
ખરે ભેદ નથી. ભેદની પર્તીતે થાય છે તેતું કારણ 
અવિદ્યા છે. 


જ" 


પરતુ જો એક સિવાય બીન નથી તો સારા નરેસા- 
ના કાંઇ! સવાલ જ રહેતા નથી. પણ એમ સછલથી તેનો 
ફડ્ચા આવતો નથો. જે અઝાનથી એક વસ્તુ તે બે છે 
ગેમ જણાય છે કી અત્તાનનો નાશ કરવા જદઇગઝો, ર્નાઠ તો 
મામ!ના ચક્રમાંથી દ:ખનેો અંત નાદ આવે. આ લજકય 


ન 


ઘે 


જૂ કુ ટ: હ 
તરક દ૬દછિ રાખીને અમુક કાય સાડે કે નર તે નકો 


કરવું જએ. 


ખીશ્ને એક સંપ્રદાય કણે છે: અ સસાર &કરે છે તેની 
સાથે “ધાપદને આપણે વાસનાને લીધે કરીએ છીએ, : દખી 
થઈએ છીએ. એક કમ સાથે બીન્ન કર્મને એમ અન્તદીન 
કમેરાખલા રચ્યાં જએ છીએ. તે કમપાશનું છેદન કરી 
મુક્ત થવું એ જ મનુષ્યનું એકમાત્ર થૈય છે. 

પરંતુ ત્યારે તો સકળ કમે જ બંધ કરવાં પડે. તેમ 
નથી. એટલે સહેલથી કફૂડચોા નથી આવતે. ડેમને એવી 
રીતે નિયૅત્રિત કરવાં નનેઈએ કે જેથી કર્મનાં દુચ્છેઘ બંધન 


ધીમેધીમે શિથિલ થતાં ન્નય, આ દિશામાં ૬૪ રાખીને 
કયું કમે શુભ, કયું કમે અશુભ તે નકી કરવું નતેઘ/એ. 


જ 


ત્રીજો એક સંપ્રદાય કહે છેઃ આ સંસાર ભગવાનની 
લીલા છે. આ લીલાના મળમાં તેના પ્રેમ છે, આનેદ છે 
તે સમજી શકીએ તેમાં જ આપણી સાર્થકતા છે. 


આ સાર્થકતાનો ઉપાય પણુ પૂર્વાક્ત ખે અંપ્રદાયોના 
ઉપાયથી વસ્તુતઃ ભિન્ન નથી. આપણી વાસના દાખી 
શકીએ ર્નાઠે તો ભગવાનની ઈચછા સમજ શઝીગો ર્નાહ. 
ભગવાનની દચ્થામાં જ પધાતાની દસ્ખાનું મૂક [ન તે જ 
ખરી મુક્ત છે. તે સુંક્તને લક્યમાં ૨ખીને શભાશુભકમને। 
નાગ્ય કરવા જોઇએ, 


જમણે અદેંતાનંદને લક્ય શખ્યું છે તેએ પણ 
વાસના-મોહનું છેદન કરવા ઉઘમ કરી રહ્યા છે: જે કમની 
અનન્ત રુખલામાંથી મૂક્ત મેળવવાની ૬ચ્છાવાળા છે 
તઓ પણ વાસનાને છેદી નાખવા ₹૨છે છે; અને ભગ- 
વાનના મધ્રોમમાં જેએ ષાતાની ન્નતને લીન કરી દેવામાં ક્ય 
માનનારા છે તેએ પણ 1વપયવાસનાને હુચ્છ ગણવાનો 
ઉપદેશ કરે છે. 

“તે આ સધળા ભિ્ન્નાભન્ન સંપ્રદાયના ઉપદ્દેશ જ માત્ર 
આપણા જ્તાનનેો વિષય હોત તો તો આપણા પરસ્પર 
વિરોધનો પાર ન રહેત. પરંતુ આ ભિન્ન બિજ્ન સપ્રદાયોએ 
તેમનાં [ભર્નાભિન્ન તત્તતતે આચારમાં ઉતારવાનો પ્રયત્ન કર્યો 
છે. તેં તત્ત્ત ગમે તેટલું સૃછ્મ અથવા ગમે તેટલું સ્થૂલ હેપ્ય 
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અને તેનું વ્યવહારમાં અતુસરણુ કરવાને ગમે તેટલી મુશ્કેલીઓ 
ડે, તોપણુ આપણા ગુસ્એઆએ નિલેય ચિત્ત તે સર્વનો 
સ્વીકા૨ કરીને તે તત્ત્તનતે આચારમાં સફળ કરવાને! પ્રયાસ 
કયો છે. 

ભારતવર્ષ ક્રોઈ પણુ મોટા તત્ત્વને અસાધ્ય અથવા 
સંસારયાત્રા સાથે અસંગત ગણી, ભીરતાને વશ ચઈ, કદી 
તે તત્તને તત્ત્ત જ રાખી મૂકવું નથી. તેથી જ એક સમયે 
જે ભારતવષે માંસાહારી હતું તે જ ભારતવર્ષ આજ મોટે 
ભાગે નિરાસિષ થઇ ગયું છે. આ પ્રકારનું દણંત જગતમાં 
ખીજે ક્યાંય મળી શકશે નહિ. જે ચૂરાપ બધાય જ્નાતિગત 
પરિવર્તનના પાયા તરીકે લાભને જ લદ્યય માને છે તે 
એમ કહી શકે કે હિંદુસ્તાનમાં ખેતીને લીધે આ થિક કારણે 
ગોમાંસભક્ષણ થતું નથી. પરંતુ મનસ્ષ્ીતિ આદિ શાસ્રોમાં 
માંસાહાર વિહિત છતાં માંસાહાર તેમ જ મત્સ્યભોજન 
જેવો બીન્ને આહાર પણુ ભારતવષમાં અનેક સ્થાનમાંથી 
લુપ્ત થયો। છે. 

એટલે, તત્ત્વસ્તાન જેટલે દૂર પહોંચ્યું છે તેટલે દૂર 
ભારતવષ આચારને પણ ખેચી ગયું છે. ભારતવર્ષે વિચાર 
તથા આચારમાં ભેદ માન્યો નથી. તેથી જ આપણા દેશમાં 
કમે એ જ ધમે છે. આપણે કહીએ છીએ કે મનુષ્યના 
ઝમેમાત્રનું ચર્મ લદ્ય કમે દ્દારા ્ાક્ત છે. મૂક્તના ઉદ્દેશથી 
કમે કરવું એ ધમે છે. 

પ્રથમ જ કહી ગયા છીએ કે વિચારની બાબતમાં 
આપણામાં જેટલી વિભિન્નતા છે તેટલી જ આચાર્ની બાબતમાં 
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એકતા છે. અર્દૈતાતુભવને જ્ઠુક્તિ કહે, અથવા સંસ્કાર 
જેમાંથી જતા રહ્યા છે એવા નિર્વાણુને મુક્તિ માનો, અથવા 
ભગવાનના અપરિમેય પ્રેમાનંદને જ મુક્તિ ગણા, પ્રફૃતિભેદને 
લીધે મુક્તિના અમુક આદર્શ અમુક માણસને આકર્ષણુ કરે, પણ 
તે મુક્તિને માર્ગે જવાના ઉપાયમાં તો એક પ્રકારતી એકતા 
જ છે. તે એકતા ખીજ કાંઈ ર્નાહે પણ કમૈમાત્રને નિભૃત્તિ 
તરફ વાળવાની છે. સીડીની પા૨ જવાને ઉપાય સીડી જ 
છે, તેમ ભારતવષમાં કર્મતી પાર જવાને ઉપાય કમે જ 
છે. આપણાં સઘળાં રાસ્ત્રપુરાણોમાં આ જ ઉપદેશ છે, અને 


જૂ 


આપણા સમાજ આજ ભાવના ઉપર સ્થપાયેલે। છે. 


યૂરોપ કમૈને ક્મમાંથી મુક્ત મેળવવાની નીસરણી 
ખનાવવું નથી, કમને જ લદ્દય માને છે. આ કારણને લીધે 
ચૂરેપમાં કમેસંગ્રામનો અન્ત નથી. ત્યાં ધીમેધીમે પ્રણ્રંત્ત 
એટલી વિવિધ અને વધારે થઈ નય છે '8ે કૃતકાર્ય થવાનો 
જ સૌતે ઉદ્દેશ હોય છે. ચૂરાપતો ર્ાતહાસ કર્મનો પ્તિ- 
હાંસ છે. 


ચૂરોપ કમેને મહત્વ આપે છે તેથી તે કર્મ કરવાના 
ગંબંધમાં સ્વતંત્રતા ઇચ્છે છે. મારી મરજમાં જે આવશે તે 
હૈં કરીશ, તે સ્વતંત્રતા ન્યાં અન્યની કર્મ કરવાની સ્વતંત્રતા 
ણે યાં જ માત્ર કાયદાનું પ્રયોજન છે. ફાયદાના શાસન 
સિવાય આવા સમાજમાં પ્રત્યેકની યથેચ્છ સ્વતંત્રતા રહી 
રાકતી નથી. તેથી જ ચૂરોપીય સમાજમાં સધળાં શાસન 
અથવા શાસનને અભાવ દરેક મનુષ્યની પ્રચ્છાને સ્વતંત્ર 
કરવા માટે જ કલ્પેલે છે. 
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ભારતવષે પણુ સ્વતંત્રતા ઇચ્છે છે, પરંતુ તે સ્વતત્રતા 
કર્મના બંધનથી સમ્ુક્ત થવાની છે. આપણું ન્નણીએ છીએ 
કે આપણે જેને સંસાર કહીએ છીએ તેમાં વસ્તુતઃ કર્મ પોતે 
જ કર્તા છે, મનૃષ્ય તો માત્ર તેનું વાહન છે. જન્મથી તે 
મૃત્યુ પર્યત આપણું એક વાસના પછી ખીજ વાસનાને, એક 
કર્મ પછી ખીન કર્મતે વહન કરી રહ્યા છીએ. શ્વાસ ખાવાને 
પણ સમય મળતો નથી; અને ભેતન્નેતામાં તો કમેનો ભાર 
ખીન્ન કપની કાંધે નાખી મૃત્યુમાં સરી પડીએ છીએ. આમ 
વાસનાથી ધકેલાઇ આખી જિદગી સુધી અન્તહીન કમે કર્વે 
જવાનું જે અવિરામ દાસત્વ છે, તેતો ભારતવર્ષ ઉચ્છેદ 
કરવા ચહાય છે. 

આ આદશેની ભિન્નતાને લીધે જ ચૂરેપ વાસનાને 
ન્તેઇએ તેટલી સ્વતંત્રતા આપે છે, અને આપણે વાસનાને 
બની શકે તેટલી અંકુરામાં રાખીએ છીએ. વાસના કદી પણ 
શાન્તિ આપતી નથી, પરેણામહીન કમેમાં પ્રભત્તિને જાઝૃત 
રાખે છે. તેને આપણે વાસનાનું દોરાત્મ્ય કહી તે પ્રત્યે 
અસહિષ્ણુ થઈ જઇએ છીએ. યૂરોપ કહે છેઃ “વાસના કા 
અન્તિમ સ્થાને પહોંચાડતી નથી. પરંતુ તે સદા આપણી 
ગ્રભ્ૃત્તિને ઉત્તેજિત રાખે છે, અને તેમાં જ તેનું ગૌરવ છે. 
પ્રાપ્તિમાં નહિ પણુ તેની શોધમાં જ આનંદ છે. ' ભારતવવે 
કહે છેઃ “ તમે જેને પ્રાપ્તિ કહો છે તેમાં આનંદ નથી એ 
વાત ખરી. કારણુ તે પ્રાત્િથી આપણી પ્રજૃત્તિ અટકતી નથી. 
એક પ્રાપ્તિ આપષણુતે ખીજ પ્રાપ્તિ તરક ખેંચી જાય છે. દરેક 
માણુસ પ્રાષ્તિને જ અન્ત માતી બ્રમસ્નાં પડ છે, અને પછી 
જુએ છે કે ત્યાં અન્ત નથી. અજ્ક ઝાકિથી આપણાને 
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શરન્તિ મળશે, તેથી આપણી પ્ર્જ્નત્તિના અન્ત આવી જશે, 
એવો ભ્રમ આપણને ભ્રષેં કરે છે, આપણુને કોઈ રીતે 
મુકિત આપતો નથી. વાસનામાત્ર મૂકેતેની વિરોધી છે. 
તે વાસનાને આપણે બળહીન કરી નાખવી જઇએ. 
આપણે કમને જીતવા દેવું જેઈએ રહ, પણુ તેને જ 
જીતવું જેઈએ. ' 

આ ગૃહધમેમાં, આપણા સંન્યાસધમેમાં, આપણા 
આહારવિઠારના નિયમસંયમમાં, આપણા વેરાગી ભિક્ષકના 
ગાનથો તે તત્ત્વજ્ઞાનીની શાસ્રવ્યાખ્યા પર્યત સર્વત્ર, આપણ 
ત્યાં આ જ ભાવનાનું આધિપત્ય છે. ખેડતથી તે પંડિત સુધી 
સઘળા કહે છે: “ આપણને દુલેભ માનવજન્મ પ્રાપ્ત થયો 
છે તે બુંદ્ધિપૂવેક મુકિતનો માર્ગ ગ્રહણુ કરવા માટે છે. 
સંસારના અન્તહીન ચક્રમાંથી બહાર નીકળી જવા માટે છે.” 


સંસ્કૃત ભાષામાં “ભવ' શાખ્દનેો ધાતુગત અથે “ હોવું ' 
છે. ભવનાં બંધન અર્થાત્‌ “'હોવા' ના બંધન આપણે કાપવા 
ચ્છીએ છીગે. યૂરોપ “ હોવા' ને ખૂબ ચહાય છે. આપણે 
મેકદમ “ ન હોવા'ને ચાહીએ છીએ. 


ટ 


આ પ્રમાણે ભયકર સ્વતંત્રતાનો પ્રયાસ સારો છે કે 
નસ્સો, તેની મીમાંસા કરવી ધણી કઠેણુ છે. આ જતની 
નિરાસક્તિ જેમતે સ્વભાવસિદ્ધ છે તેમને આસડેત લોકના 
સંગમાં વિપદ આવી પડે, એટલું જ નહિ પણુ નદ થઇ 
જવાને। પ્રસંગ પણુ આવે. તેના જવાબસાં આપણે કહી રાકાએ 
કે મોતથી બચવું એ સાર્યકતાની અન્તિમ પરીક્ષા નશી. 


ક્રાન્સે તેના ભીષણુ રાષ્ટ્રીવિપ્લવસાં સ્વતંત્રતાના એફ વિરોધ 
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આદર્શને વિજયી કરવાની પ્રશૃત્તિ કરી, તે પ્રકૃત્તિ તેની પડતીનું 
મોટું કારણુ થઈ. કદાચ ફાનસ તેમાં મરી પણ ગયું હોત 
તાપણું શું તેથી તેનું ગોરવ કમી થાત ? એક ડુબતા માણસને 
બચાવવાના પ્રયાસમાં એક માણુમનેો જવ જાય અને એક 
માણુસ તીરે જ ઉભો રહે-તેથી શું બચાવ કરવાના પ્રયાસને 
-મૃત્યુના વિચાર કરીને--કદી પણુ ધિકારી કાઢી શકાશે? 
પૃથ્વી ઉપર આજે સધળા દેશોમાં વાસનાનો આંગ્ન પ્રજળી 
રલો છે અતે પ્રભત્તિનતા અયાચાર ઉત્કટ થઈ પડયો છે. 
આજે કદી ભારતવર્ષ-જડભાવે નહિ, મૃઢ્ઠભાવે નહિ-પણુ 
ન્તઝૃત સચૅતન ભાવે વાસનાનાં બંધનમાંથી મુક્તિના આદશને, 
શર્ઈન્તની જયપતાકાને આ પૃથ્વીવ્યાપી રડતરેગી વિક્ષોભમાં 
અવિચલિત ૬ઢ હસ્તે ધારણુ કરતાં મરી ન્નય તો અન્ય 
સકળ તેનો ગમે તેટલો તિરસ્કાર કરે, પણ કત્યુ તેને 
અપમાનિત કરશે નહિ. 


પરંતુ આ તર્કને! અને વિસ્તાર કરવાનું સ્થાન નથી. 
મુખ્ય વાત એ છે કે ચૂરોપના ર્્ાતહાસની સાથે આપણા 
ઇતિહાસની સરખામણી જ થઇ શકતી નથી એ વાત આપણે 
વારંવાર ભૂલી જઈએ છીએ. જે એકયસૃત્રથી ભારતવષનું 
ભાવિપ્ય ગૂથાયું છે તેનું યથાથે રીતે અનુકરણુ કરવાથી 
આપણાં શાસ્ત્ર, પુરાણ, કાવ્ય, સામાજિક અનુદ્ટાન વગેરેમાં 
પ્રવેશ થઈ શકર. રાજ્વેશાવળિ માટે શૃથા દિલિગીર થવામાં 
વિશેષ લાભ નથી. ચૂરોપીય ઇતિહાસના આદરી પ્રમાણે 
ભારતવર્ષેના ₹્તિહાસની રચના કરવી પડશે એ વાત તો 
આંપણે એકદમ ભૂધી જ જવી ન્નેઇએ. 
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ને ઇતિહાસનાં. ધણાં સાધનો બોદ્ધ શાસ્માં ગૂથાન 
યેલાં છે તે બાબત કોઈ પણુ જતની રકા નથી. આપણુ 
દેશમાં બહુ સમય થયાં અનાદર પામેલાં આ બૌહ્દ શાસ્ત્રોનો 
ણદ્દાર કરવા ચૂશેપીય પંડિતો પ્રભૃત્ત થયેલા છે. આપણે 
તેએને પગલે ચાલવાની વાઢ જેતા ખેઠા છીએ, એ જ 
આપણા દેરાની ભારે શરમની વાત છે. દેશ પ્રત્યેના આપણો 
સઘળા પ્રેમ સરકારને બારણે ભીખ માગવામાં પર્યાપ્ત થાય 
ઠે. ખીજ 3૪ દિશામાં તેની કાંઈ પ્રગતિ નથી. આવા મોટા 
ભર્યાભાટર્યા દેશમાંથી શું પાંચ માણસ પણુ બોદ્ધ શાસ્માંનો 
ઉહ્દાર કરવાને માટે જીવનપર્યતનું વત લઇ, રકે તેમ નથી ?₹ આ 
બોદ્ધ શાસ્ત્રોના પશિચયને અભાવે તો ભારતવર્ષનો આખો 
ઇતિહાસ કાણાફૂબડો થધ ગયો છે. આ પરિસ્થિતિ નેને 
પણુ શું દેશના કોઈ તસણુ યુવાનનો ઉત્સાદ આ માર્ગે 
વળશે નહિ ? 


હાલમાં શ્રીયુત ચાસ્ચનદ્ર વસુ મહાશય ધમ્મપદ મ્રન્‍્યતે 
અનુવાદ કરીને દેશના લેકેની કૃતસતાના પાત્ર બન્યા છે. 
અમે આશા શખીએ છીએ કે તેએ આટલેયી જ અટઢકશે 
નહિ; એક પછી એક તમામ ખોદ્ધ શાસ્રોના અનુવાદ બહાર 
પાડી બંગ સાહિત્યને કલેકમુક્ત કરશે. 


ચાર્બાખુને અમારી એક ભલામણુ એ છે ક અનુવાદ 
એકદમ પળને વળગીને જ કરવા એ ઠીક છે. જ્યાં ન સમજી 
શકાય ત્યાં ટીકાના સાહાય્યથો સમજ લેતાં કાંધ, અડયણુ ન 
પડે. પરત અનુત્રાદ જ વચમાંવચમાં વિવેચનનું રૂપ ધારણુ 
કરે ત્યારે અન્યાય થાય છે, ફારણુ અનુવાદકની જો ભૂલ 
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હોય તો તે વિવેચનમાં પણુ આવે જ. માટે અનુવાદ અને 
વિવેચન અલગ ૨"ખ્યાં હોય તો વાચકોને વિચાર કરવાનેડ 
અવકાશ મળી શકે છે. મૂળમાં જેટલી વાતનો અર્થે સુસ્પદ 
ન હોય તેને અનુવાદમાં તે જ પ્રમાણે રાખવો એ ડફર્તેબ્ય 
છે એમ અમને લાગે છે. ગ્રન્‍્થતો પહેલે *લેક જ આના 
ઉદાહરણુ રૂપ છે. મૂળમાં આમ છે-- 

મનોવુદકતા પરત મનતોસેટા મનોમરા । 

ચાસઆખ્ુએઃ આતે! અનુવાદ કર્યો છેઃ “ મન જ ધમે- 

સમૂહનું પૂવેગામી કે. મન જ ધમેગમહમાં થૈઇ છે, અને 
ષમે મનમાંથી ઉત્પન્ન થાય છે.' ને મૃળ પ્રમાણે જ લખ્યું 
હોત કે “ ધર્મેસમૂહ મનઃપૂર્વગમ, મનઃશ્ૈટ, મનોમય છે.' તે 
મૂળાની અસ્પણ્તાતે લીધે વાચક અર્થનો વિચાર કરવા બેસત, 
“ મન જ ધમસમમૂહમાં શ્રેઠ છે, ' એમ કહેવાથી ઠીક અર્થ- 
ગ્રહભુ થતું નથી. આવે સ્થળે મૂળા વાત ફ્રે2ફાર કર્યા [વના 
રાખવી યેગ્ય છે. 

અકજો(ચ્છી મ સવાતિ તે બાજિસે ઝં અડાસ સે । 

ઘે લ ન ૩વનચ્રાસ્ત વેર તેસવસસ્તતિ ॥ 

આના અનુવાદમાં આમ છેઃ “ મારો તિરસ્કાર કર્યો, 

મને પ્રહાર કર્યો મારો પરાભવ કર્યો, મારું દ્રવ્ય દરી લીધું, 
આવી ન્તતના વિચારને જે મનમાં સ્થાન આપતો નથી, 
તેનો વેરભાવ દૂર થઈ ન્નય છે. ' “ આવી ન્નતના વિચારને 
જે મનમાં સ્થાન આપતો નથી,' એ વિવેચન છે, બરાબર 
અનુવાદ નથી. અમને લાગે છેકે “ જે આને વળગી રહે નદિ' 
એમ કર્યું હોત તો મૂળ પ્રમાણે થાત. અથૅસગમતાની ખાતર 
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વધારાની હ૪છીકત કોંસમાં આપવામાં કાંઈ અડચણુ નથી. 
જેમકે, ' મને ગાળ દીધી, સને માર્યો, મને હરાવ્યો, માડું 
(ષન) હરણુ કર્યુ, અને જે (મનમાં) બાંધી ન રાખે તેનું 
વેર શાન્ત થઇ ન્ય છે. ' 


આ મ્રંથમાં મૂળનો અન્વય સંસ્કૃત ભાષાન્તર તયા 
બંગાળી અનુવાદ આપેલ હોવાથી વાચકોને તેમ જ વિધ્ાર્મો- 
એને તે વિશેષ ઉપયોગી બન્યો છે. આ ગ્રન્યતી મદદથી 
પાલી ભાષાને અભ્યાસ કરવામાં વિરોષ સુગમતા થઇ પડરો, 


આ સ્થળે એટલું જણાવવું જરૂરનું છે કે હાલમાં 
ત્રિવેણી કપિલાશ્રમમાંથી શ્રીમદ્‌ હરિહરાનન્દ સ્વામી દ્દારા 
પમ્મપદમ્નો સંસ્કૃત તથા બંગાળી ભાષામાં અનુવાદ થયો 
છે. અમે આશા રાખીએ છીએ કે આ ગ્રંથ પણુ આ 
ષમેરાસ્્રના પ્રચારમાં સાહાય્યરૂપ ચરે. 


રંગર્ભામ 
જ્‌ 


ભારતના નાશ્યશાસ્ત્રમાં નાટયઝહનું વણુન છે. તેમાં 
દૃશ્યપટને કાંઇ ઉલ્લેપઠ જણાતા નથી. એ ખાસ ક્ષાતિ રહી 
ગઇ છે એમ અમને લાગતું નથી. 


કલાવિદ્યા ન્યાં એકેશ્ષરી હોય ત્યાં જ તેનું પૂણુ 
ગૌરવ છે. સપત્નીની સાથે ધર માંડવા નય એટલે તેને 
નાનમ લાગે જ. તેમાંય સપત્ની જે પ્રબલ હોય તો તો 
વિશેષ કરીને. રામાયણુ જે સર કાઢીને વાંચવાનું હોય તો 
આદિકાંડથી તે ઉત્તરકાંડ પર્યત તે સરને હમેશાં એકસરખા 
રહેવું પડે, એ બીચારાને રાગિણીતી ઉચ્ચ પદવી કદી પણુ 
મળે નહિ. ઊંચી પ્રતિનું કાવ્ય તો પોતાનું સગીત પોતાના 
જ નિયમ પ્રમાણુ સરજી લે છે, બહારના સંગીતના 
સાહાય્યની તિરસ્કારપૃર્વક તે ઉપક્ષા કરે છે. ઊંચા પ્રકારનું સગીત 
પોતાની કથા પાતાના નિયમ પ્રમાણે જ કહેશે. કથાને 
માટે તે કાલિદાસ કે મિલ્ટનના મૉંઢહા સામે જોઇ રહેવું 
નથી, તે છેક ક્ષુદ્ર તાોમતનનન વડે જ અદ્દભુત કામ કરી 
બતાવે છે. ચિત્ર, ગાન અને કથાને મેળવીને રલાલતકળાને। 
ઉવ્રરાણીને ઉત્સવ થઇ શકે, પરંતુ તે તો એક રમત થાય. 
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તે બજરી વસ્તુ થાય. તેને દરબારી ઉત્સવનું ઉચ્ચ પદ આપી 
શકાય નહિ. 

પરંતુ શ્રા્યકાવ્ય કરતાં દશ્યકાવ્ય સ્વભાવતઃ જ “કેટલેક 
એશે પરાધીન છે ખરું. બહારના સાહાય્યથી જ સકળ થવાને 
તે સરન્નયેલું છે. તેતે અભિનયની અપેક્ષા રહે છે, એ કખૂલ 
કૅર્વું જ પડે. 

૭તાં અમે એ વાત સ્વીકારતા નથી. સાધ્વી સ્ત્ર 
જેમ સ્વામીતે છોડી ખીન્ન કોઇને ભજ્તી નથી તેમ જ 
પુંદર કાવ્ય પણ રસિકને છોડી ખબીન્ન કોપ્ન્ની પરવા રાખવું 
નથી. સાહિત્ય વાંચતી વખતે આપણે સહુ મનમાં ને મનમાં 
અભિનય કરીએ જ છીએ. એટલા અભિનયથી જે ફાવ્યનું 
સોન્દર્ય ખલે નહિ તે કાવ્ય કાઇ કાંવેતે યશ આપે નહિ. 


એથી ઉલટું તમે એમ કહી શકે કે અભિનયવિધ્ા 
પૂરેપૂરી પરાવલંખા છે. તે અનાથ ખીચારી નાટકની રાહ 
જોતી બેસી રહે છે. નાટકન! ગૉરવનું અવલંબન કરીને જ 


# 
શ 


તે પોતાનું ગોરવ પ્રકટ કરી શકે છે, 

બાયલા ધણીનો જેમ લોમાં ઉપહાસ થાય છે તેમ 
જ ના.ક જે અભિનયની આશા ૨।ખી હરેક બાખતમાં દીન 
ખતી જાય તો તે પણ્‌ ઉપહાસને પાત્ર થઈ “ય, નાટકની 
મહેચ્છા તો આવી હોવી નનેઇએ કે મારો જો અભિનય 
ચાય તો ઠીક છે, ન થાય તો અભિનયનું મૉં કાળું તેમાં 
મારું કશું જતું નથી. 
ગમે તેમ હોય, અભિનયને કાવ્યની અધીનતા સ્વીકાશવી 
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જ પડૅ છે, પરંતુ તેટલા માટે તમામ કલાવિદ્યાની ગુલામી 
તેને કરવી નેઇએ એવે કાંઇ નિયમ છે! ને તે પોતાનું 
ગૌરવ જાળવવા ઈચ્છે તો જેટલી અધીનતા પોતાના આત્મન 
પ્રકાશને માટે તેને ખાસ જરૂરી હોય તેટલી જ તે સ્વીકારે; 
તેનાથી જેટલું વિશેષ પરાવલેબન તે રાખે તેટલી તેની પોતાની 
અવમાનના થાય. 

અહીં કહેવું જર્રનું નથી કે નાટકમાં આવતા 
પ્રસંગોની તો અભિનેતાને નિતાન્ત આવશ્યકતા છે. કવિ 
તેને જે હાસ્યના પ્રસેગ ઉપન્નવી આપે તેને અવલંખીને જ 
તેને હસવાનું હોય, કવિ તેને જે સ્દનનોા પ્રસંગ આપે તેતે 
અવલેખીને જ સદન કરી તે બ્રેક્ષરઠઠાતી આંખમાં આંસુ લાવે. 
પરંતુ પરદા શા માટે છે? તે તો અભિનેતાની પાઠળ 
લટકતા રહે છે, અભિનેતા તેને ઉપન્નવી શકતો નથી. તે 
તો ચીતરેલ્ા જ હોય છે. હું તો માનું ખછું કે તેને લીધે 
અભિનેતાતી અથક્તિ-કાયરતા પ્રકટ થાય છે. આ પ્રમાણે 
જે ઉપાયથી પ્રેટ્કાના મનમાં ભ્રમ ઉત્પન્ન કરી તે પોતાનું 
કાર્ય સહેલું કરી નાંખે છે તે ચિત્રકાર પાસેથી ભીખ 
માગીને આણેલા હોય છે. 


તે ઉપરાંત જે પ્રેક્ષકો તમારો અભનય ન્ેવા આવ્યા 
છે તેમનામાં શું ફૂટી બદામની પણુ કલ્પનાશક્તિ નથી ? 
તેઆ શું નાના બાળક છે? ત્રદ્ધાપૂર્વક તેમના ઉપરે કાંધ 
પણ્‌ છોડી શકાય નહિ? નો એમ જ હોય તો ખમણા 
પૈસા આપે તોપણ આવા કોઇ માણુસતે ટિકિટ વેચવી 
નેઇએ નહિ. 


રગભમિ $૨૯ 


ખે કાંઈ અદાલતમાં સાક્ષી આપવાંના જેવી વાત 
તા નથી કે દરેક બાબત સોગૅદ ઉપર પૂરવાર કરવી પડે? 
જેએ શ્રદ્ધા રાખવા માટે, આનંદ મેળવવા માટે 
ખાવ્યા છે, તેમને આટલા ઠગવાની ધમાલ શ્ર માટે? 
તેએ એમની કલ્પનાશક્તિને ધેર તાકામાં પૂરીને આવ્યા 
નથી; કેટલુંક તમે જણાવો, કેટલુંક તેઓ જણી લે; તમારી 
સાથે તેમનો આ પ્રેકારનો લેવડદેવડનો સંબંધ છે. 


દુષ્યન્ત ઝાડના થડને ઓથે ઊભોાઊભે! સખીએ। સાથે 
ચાલતો શકુન્તલાતો વાર્તાલાપ સાંભળે છે. બહુ સાડું. 
વાર્તાલાપ ખૂબ રસની જમાવટ સાથે ખોલતા ન્નએ। ! આખા 
ઝાડનું થડ અમારી ગંમુખ નહિ હોય તાપણું એટલું અમે 
ધારી લઈ શકીશું. એટલી સર્જનશક્તિ અમારામાં છે. દુષ્યન્ત 
નથા શકુન્તલા, અનસૂયા તથા પ્રિ્યવદા એમના ચરિત્રને 
અનુરૂપ પ્રત્યેક હાવભાવ અને ખોલવાની દરેક ન્નતની ઢબ 
એકદમ પ્રત્યક્ષવત્‌ અનુમાની લેવી મુશ્કેલ છે એથી તે ન્ન્યારે 
પ્રત્યક્ષ વર્તમાન જેવાની મળે ત્યારે હદયરસથી સીંચાય, 
પરંતુ ખે ઝાડ અથવા એક ઘર એક નદી, એની કલ્પના 
કરી લેવી કાંઈ મુશ્કેલ નથી. તે પણુ અમારા હાથમાં ન 
રાખો અને ચિત્ર દ્દારા ઉપસ્થિત કરો તેમાં અમારા પ્રતિ 
ભર્વકર્‌ અશ્રદ્ધા પ્રકટ થાય છે. 


આપણા દેશની “ નનત્રા 'શ#: અમને એટલા માટે અસલ 
સારી લાગે છે; એ કાર્ય ઠીક સહૃદ્યતા સાથે સિદ્ધ થઇ ન્નય 
છે, “નનત્રા'ના અભિનયમાં પ્રેક્ષક અને અભિનેતા વચ્ચે 


* રામલીલા, ભવાઈ નેવી વસ્તુ, 
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એવે ભારે અન્તરાય નથી હોતો. પરસ્પરની શ્રદ્ધા અને 
અનુકૂળતા ઉપર આધાર રાખવાથી કાર્ય ઠીક સણદયતા 
સાથે થઈ નનય છે. અસલ વસ્તુમાં જે કાવ્યરસ છે તે જ 
અભિનયના સાહાય્યથી ફુવારાની માફક ચારે તરક્‌ પ્રેહ્ષકના 
પુલાંકત ચિત્ત ઉપર છંટાય છે. માલણુ જ્યારે તેના આકા 
પુષ્પ્વાળા બાગમાં ફૂલ વીણુતાં વાર લગાડે છે ત્યારે તે 
સાખીત કરવા આખાં ને આખાં ઝાડ રંગભૂમિ ઉપર લાવ- 
વાની શી જરૂર છે ? એક માલણની ઉપરથી આખો બાગ 
એની મેળે ઉપસ્થિત થાય છે. જે તેમ ન થાય તો માલણની 
પોતાની શક્તિ ક્યાં રહી? પ્રેક્ષકા પણ કાપ્ડનાં પૂતળાં 
જેવા શું કામ ખેદા છે ? 


શકુન્તલાના કવિને જે રંગભૂમિના દશ્યપટનેો વિચાર 
કરવાનો હોત તો પહેલેથી કગની પાછળ ૨થ દોડાવતા તે 
બંધ કરી દેત. જર્‌ર, તેએ તો ભારે ડવિ હતા. ૨્થ 
અગકતાંતી સાથે તેમતી કક્ષમ અટ» ન્નત એમ નથી, પરતુ 
અમે કહીએ છીએ કે જે તુચ્ઠ છે તેને માટે જે ભારે છે 
તે કોઇ પણુ બાબતમાં શું કામ પોતાને હલકી પાડે ? રસિકના 
મનમાં જે રંગભૂમિ ઉપર સ્થળનો અભાવ નથી. ત્યાં 
નાદુથી ૬શ્યપટ પોતાની મેળે રચાઇ રહે છે. તે જ રંગભૂમિ 
તે જ પટ નાટકકારનું લદ્યયસ્થળ છે. કોઈ કૃત્રિમ રૅગભૃમિ, 
કૃત્રિમ પટ કવિલ્પનાને ઉપયુકત થઇ શકે નાહ. 

એટલા માટે જ જ્યાં દુષ્યન્ત અતે સારથિ એક જ સ્થાને 
સ્થિર ઉભા રહી વર્ણન અને અભિનય દ્વારા ર્થવેગ ભજવે 
છે લાં પ્રેહ્ક આ અતિ સામાન્ય વાત અનાયાસે ધારી લે * 


 રગશૃમિ % ૧૨% 


છે ક રંગભૂમિ નાની છે, પરંતુ કાવ્ય નાનું તથી. તેટલા જ 
માટે કાવ્યની ખાતર રંગભૂમિની આ અનિવાર્ય ત્રટિને રાજ- 
ખુશીથી તેઓ માક્‌ ડરે છે, અને પોતાના ચિત્તક્ષેત્રને તે ક્ષુદ્ર 
સ્થાનમાં પ્રસારી દઇને રૈમભૂમિને વિશાળ બનાવી દે છે. 
પરતુ રંગભૂમિને ખાતર કાવ્યને નને ઉતરવું પડયું હોત તો 
આ નાના હતભાગ્ય કાઇખેડને કાણુ માણી આપી શકત ? 


શકુન્તલા નાટક બહારના ચિત્રપટની દરકાર રાખતું 
નથી એટલે પે!તાના ચિત્રપટને તેણે પોતે સર્જ લીધું છે. 
તેનો કણ્વાશ્રમ, તેના સ્વર્ગપથનો મેધલેક, તેનું મારીચતું 
તપોવન વગેરેને માટે તેને બીન્ન કોઈને કાંઇ વર્દી આપવી 
પડતી નથી. તેણે પોતે જ ધોતાને સંપૃણું કરી લીધું છે. 
ચરિત્રસજનમાં શું કે સ્વભાવચિત્રમાં શું, પોતાની કાવ્યસંપત્તિ 
ઉપર જ કેવળ તેના આધાર છે. 

અમે ખીન્ન એક લંખમાં કહ્યું છે, કે ચૂરાપીઅનોની 
દદ્િએ શણુર્થે લસ્થન્‌ “ જે પ્રત્યક્ષ દેખાતું નથી તે છે જ 
નહિ ' એમ છે. “કેવળ કલ્પના તેમનું ચિત્તરંજન કરે એમ 
નથી, કાલ્પનિકને પૂરેપૂરું વાસ્તવિકની માકક બતાવીને 
ખાળકની માકક તેમને ભૂલાવવા જઇએ. કેવળ કાવ્યરસની 
પ્રાણુદાયિની વિશલ્યકરણીથી ચાલે નહિ, તેની સાથે વાસ્ત- 
વિક્તાનો આખો ગન્ધમાદન પણુ લાવવો ન્ેઇએ. આ 
કલિયુગ છે. એટલે ગન્ધમાદન ખેંચી લાવવા એન્જીનિયરિંગ 
નઇ. તેનું ખર્ચ પણુ સામાન્ય નથી. વિલાયતના સ્ટેજ 
ઉપર કેવળ આ ખેલને માટે જે નાહક ખચે થાય તેટલામાં 
તો ભારતવર્ષના કેટલાયે અભ્રભેદી દુભિક્ષ ડુબી જપ, શકે. 
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પ્રાચ્ય દેશોમાં ક્રિયા, કમે, ખેલ આનદ ખધું સરળ 
સહજ છે. કેળના પત્ર ઉપર આપણું ભોજન સુંદર રીતે 
થાય છે તેથી જ ભોજનને જે સ્વાભાવિકમાં સ્વાભાવિક 
આનન્દ-જે આખા વિકશ્ચને કાંઇ પણુ ર્સકાચ વિના પોતાને 
ત્યાં નોંતરવું એ સંભવિત છે. આ યોજનાના ભાર નેને જટિલ 
અને આતશય હોત તો મૂળ વાત જ મારી ન્નત. 


[વલ્ઞાયતની નકલ કરીને આપણે જે થિયેટર ઉભું કર્યુ 
છે તે એક મેોઃી વધી ગયેલી રસોળી જેવી વસ્તુ છે. તેને 
એક જગાએથી ખીજી જગાએ લઇ જવું મુશકેલ છે. 
ગરીબથી માંડીને સહુને ધેર તેને લાવવું અશકય છે, તેની 
અંદર લદ્દમીનું ઘૃવડ જ ન- સરસ્વતીના પદ્મને ઘણુંખડું ઢાંકી દે છે. 
તેથી કવિ અથવા અભિનેતાની પ્રતિભાના ડરતાં કંપનીના 
માલિકની મૂડી જ વધારે આવશ્યક છે. પ્રેક્ષક જે વિલાયતી 
છે।કરવાદીની દીક્ષા પામેલા ન હોય અને અભિનેતા નને 
પોતામાં અને કાત્યમાં યથાથે શ્રહ્વાવાળા હોય, તો તેઓ 
અભિનયની આસપાસની ખર્ચાળ અને નકામી જંન્નળને ઝાડી 
કાઢી રંગભૃમિને મુક્તિ અને ગોરવ આપે તો જ સહંદય 
।હુદપુચને છાજે એવું કામ તેમણે કર્યું ગણાય. બાગને 
બરાબર ચીતરીને ખડે કરવો પડે અને સ્્રીનો વેશ 
આએ જ ભજવવે પડે, એ જતના અત્યેત સ્થૂલ વિલાયતી 
જંગલીપણાને તિલાંજલિ આપવાનો સમય આવી પહેંચ્યો છે. 


ટૂંકામાં કહી શકાય કે જટિલતા નાલાયકી સુચવે છે. 


ક અ'ગાળીઓ લકમીને ધવડનું વાહન આપે છે તે કલ્પના 
ખએાચિત્યવાળી લામે છે--અનુવાદક* 


₹ગલૂમિ દરક 


વાસ્તવિકતાનું ઊંટ નને કળાના તંબુમાં પેસી નય 
તો બધી જગા પોતે જ લઇ લે અતે કળાને તેમાંથી બહાર 
તીકળવું પડે. ન્યાં અજહુતે લીધે યયાથે રસની ભૂખ 
નથી ત્યાં ખર્ચાળ મસાલે। ધીમેધીમે એટલો બધે વધી ન્નય 
છે ક ચટણી જ મુખ્ય આહાર થઇ જય છે અતે અન્ન 
તો વળામણુ જેવું બની નનય છે. 


મુજર સાહિત્યમાં અપૂર્વ સ્થાન પામેલ 


જાતત ના 


ક 
પૂવાલાપ, 


( ખીજી આવૃત્તિ) 
વિશિષ્ઠાઓ 
કર્સાને ફેાટો. 
ડર્સાના હસ્તાક્ષરમાં ' ઉપહાર ? 


કર્સાનાં આજ સુધી અપ્રગટ રહેલાં 
કેટલાંક કાવ્યો. 


અ. રામનારાયણ વિ. પાઠકને! ઉપાદ્ઘાત 
અને કાવ્યો ઉપર ટિપ્પણ. 


$ ગૂજરાત સાહિત્ય મ'દિર-અમદાવાદ, $ : 





 બાલગ્રન્થાવાલિન/ 


0 પુસ્તકો ૭ * 
દી પ 
સુદર વાત્તો. તિ 
ગિજીભાઈ 
દેવકથા. મિ 
ચન્દ્રશ'કર 
લેરૂ. ૦ નનન 6 
ગિજુભાઈ 
જુગતરામ 
પડઘા. ૦-૫- 
ઘૂમકેતુ 
શકુત્લા. મ 
માંધી બહેન 
અલિબાબા. મા 
વિધા ખહેન 


$ $ ગૃજરાત સાહિત્ય મ દિર-અમદાવાદ. ? ૩ 








૦ € બીજાં પુસ્તકો ૦ € 
પ્વોલ્ાપ. કાં 
ઢીંગલી. ૦-૧૨-૦ 
તણૂખા ભા. ૧ લો. ૧-૮-૦૦ 
»» ભા.ર૨્‌ જે. ૧--૮--૦ 
તમને એ નહિ સમજાય. ૦-૧૦-૦ 
વિષ્ણુ પુરાણુની કથાએ। ૦-૧૦-૦ 
ઉપનિષદની વાતોા2£ -૦-૬-- 


ડાનેો ભરવાડ. ૦--૧--૦ 
રંગની પેટી. ૪--૧ન--૭ 
બણેન. 6 નનન ભ્‌ તા હે 


$ $ ઝૃજરાત સાહિત્ય મ'દિર-અમદાવાદ., $ $ 





મળ્ય અઝનકાવમગ્નચજનરવી (૧૪ મરી -કપઉવાનીંબ- વગગના મપજતાડાનમ 4 ઝેરને જામા પભ રગાબામોવાાડરરખવયૂથતવથાયર પાકક ભવવકક#તતે 4૪ ઝાક 


વિદ્યાપીઠ તરફથી પ્રગટ થયેલું 


બાલ સાર્યહેત્ય 

કિમત 
ચાલણુગોડી નાની (સચિત્ર) ૯-૧-૩૩ 
ચાલખુમાડી મોટી ૦-૨-૬૦ 
ચણીખો? (ત્રણે જાગ સાથે) ૦-૫૫-૦ 
રાયણ ભાગ ૧-૨ (દરેક ભાગતી કિમત) ૦-૩- ૨ 
પહેલી ચોપડી ૦ન્‍નમે-૯ 
ખીજી ચોપડી ૦-૨્‌-૯ 
ત્રીજ ચોપડી ૦-૬૬-5 


પ૯ટકક જ 4“ કન કત “પકાર, કાતમ# (ઇન 


ન, બીના પુસ્તકે. છુ 


ઝન દતા વેબ ગય ઉ? 7૧ કમન કક ન્સ“ ત તરૂ? જ્જ શક્ક 


પ્રાચીન સાહિત્ય ઠ-૫%- ૯ 
ગંહ્િપ્ત કરછુધેલે ૮-૬ 
કાન્યૂપ્રિચય જાગ ૧ રપ-૯ 

ર આગ જે ધન 
હિધ્તવારીખ ક 
અતિદ્દાસિક વાર્તામાળા કન૧ર-૦ 
કર્ર[ડેયે। ૦-૧૯ન 


ગૂજરાત સાહિત્ય સંદિર: 
રીગીસડ ': અભદ્ાભાદ 


ક્ળનનનઅતામતામળાવમકકત્ાાનર હા હાદા કા હા ટટકદાદાડાત#દાટદદા દાદરા તટાદરકાદાટાદલસ રદાતા ટહાહલાટાદહાા; હ લારાટાદાદાર ડોટ તરાદાદ: લાહા સાપાફેમાપિતતરૂપયઈઇન્તાસનન, 





